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၂၀၂၄ ခုနှစ် ဇူလိုင်လ ၁ ရက်နေ့

လူ့အခွင့်အရေးကောင်စီ
၅၆ ကြိမ်မြောက်အစည်းအဝေး
၂၀၂၄ ခုနှစ် ဇွန်လ ၁၈ မှ ဇူလိုင်လ ၁၂ ရက်အထိ

အကြပ်အတည်းကြားမှ ရဲစွမ်းသတ္တိများ : အာဏာသိမ်းမှု၏ ဂျဲန်ဒါပိုင်းသက်ရောက်မှု များနှင့် မြန်မာနိုင်ငံအတွင်း ဂျဲန်ဒါတန်းတူညီမျှမှု ဖွေရှာခြင်း
မြန်မာနိုင်ငံရှိ လူ့အခွင့်အရေးအခြေအနေရပ်များဆိုင်ရာ အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်


	အနှစ်ချုပ်

၂၀၂၁ ခုနှစ် ဖေဖော်ဝါရီလ ၁ ရက်နေ့တွင် စစ်တပ်မှအာဏာသိမ်းခဲ့မှုသည် မြန်မာနိုင်ငံအတွင်း အစိုးမရသော လူ့အခွင့်အရေးနှင့် လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ အကြပ်အတည်းများကို  ရုတ်ချည်းဖြစ်ပေါ်စေခဲ့သည်။ လက်နက်ကိုင်ပဋိပက္ခ၊ နေရပ်စွန့်ခွာထွက်ပြေးရမှု၊ စီးပွားရေး ပြိုလဲမှု၊ အစာရေစာငတ်မွတ်မှုနှင့် အာဏာသိမ်းစစ်တပ်၏ ပြင်းထန်သောလူ့အခွင့်အရေးချိုးဖောက်မှုများတို့ ကြောင့် နိုင်ငံ၏နေရာတိုင်းရှိ ပြည်သူလူထုတို့၏ ဘဝများ နှင့် အသက်အိုးအိမ်စည်းစိမ်များ ခြိမ်း ခြောက်ခံရသည်။ အမျိုးသမီးများ၊ မိန်းကလေးငယ်များနှင့် လိင်စိတ်/လိင်ဝိသေသ ခံယူဖော်ပြမှု ကွဲပြားသူ (LGBT) များသည် ယင်းအကြပ်အတည်းကြောင့် ပြင်းထန်စွာနှင့် အများနှင့်မတူ တမူထူးခြား စွာ ထိခိုက်သက်ရောက်ခံရပြီး၊ ယင်းခံစားရမှုများကို နိုင်ငံတကာလူထုအသိုင်းအဝိုင်းက သတိမမူမိပဲ လျစ်လျူရှုထားတတ်ကြသည်။ 
ဤ အစည်းအဝေး စာတမ်းသည် အာဏာသိမ်းမှုကြောင့်ရှိခဲ့သော ဂျဲန်ဒါပိုင်းဆိုင်ရာ သက်ရောက်မှု များနှင့် မြန်မာအာဏာသိမ်းစစ်တပ်၏ ပြင်းထန်သောလူ့အခွင့်အရေးချိုးဖောက်မှုများကို မီးမောင်း ထိုးပြရန် ရည်ရွယ်သည်။ ယင်းအခက်အခဲစိန်ခေါ်မှုများကို ဦးတည်ဖြေရှင်းရန်အတွက် ရဲရဲရင့်ရင့်၊ ရွပ်ရွပ်ချွံချွံ လှုပ်ရှားဆောင်ရွက်နေကြသူများထံမှ လမ်းညွှန်ချက်၊ ထွက်ဆိုချက်နှင့် မျှဝေမှုများ ကြောင့်သာလည်း ဤစာတမ်းကို ရေးသားပြုစုနိုင်ခဲ့ခြင်းဖြစ်သည်။ အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်/လိင် ဝိသေသခံယူဖော်ပြမှုကွဲပြားသူများသည် အပြောကျယ်စွာ ဆင်းရဲဒုက္ခဒဏ်ခံစားခဲ့ကြရသည် ဖြစ် သော်လည်း ၎င်းတို့သည် တော်လှန်ရေးကြီးတွင် လူ့အခွင့်အရေးကာကွယ်စောင့်ရှောက်သူများနှင့် ခေါင်းဆောင်များအဖြစ် အရေးပါသောအခန်းကဏ္ဍမှ ပါဝင်နေကြောင်းကိုလည်း ၎င်းတို့ကိုကြည့်ခြင်း အားဖြင့် အထင်အရှားတွေ့ရသည်။ 
ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်ခြင်းအန္တရာယ်သည် မြန်မာနိုင်ငံတစ်ဝှမ်းရှိ အမျိုးသမီး၊ မိန်းကလေးငယ် များနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများ၏ နောက်ဝယ်အရိပ်ဆိုးသဖွယ် လိုက်လံနှောင့်ယှက်နေသောအရာဖြစ် သည်။ အာဏာသိမ်းစစ်တပ်သည်လည်း မုဒိန်းမှုများနှင့် အခြားလိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုပုံစံများ ကို ကျယ်ကျယ်ပြန့်ပြန့်ကျူးလွန်ခဲ့ပြီးဖြစ်ပြီး ၎င်းတို့သည် လွန်စွာရက်စက်ကြမ်းကြုတ်ကာ လူမဆန် သည့် ကျူးလွန်မှုများဖြစ်သည်။ တော်လှန်ရေးအင်အားစုများ၏ အဖွဲ့ဝင်များသည်လည်း အမျိုးသမီး များ၊ မိန်းကလေးငယ်များနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများအပေါ် အလွဲသုံးစားပြုမှုများအတွက် တာဝန်ရှိခဲ့ သည်။ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုအတွက် တာဝန်ခံမှုသည် မရှိသလောက်ရှား ပါးပြီး၊ ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူများသည် ၎င်းတို့လိုအပ်သော ကူညီထောက်ပံ့မှုများရယူလက် လှမ်းမီနိုင်အောင် ခဲရာခဲဆစ်ကြိုးပမ်းနေကြရသည်။ နေရပ်မှစွန့်ခွာထွက်ပြေးရခြင်း၊ ဘဏ္ဍာရေးဆိုင် ရာ အကြပ်အတည်းနှင့် ပညာရေးနှင့် ကျန်းမာရေးစောင့်ရှောက်မှု ရယူလက်လှမ်းမီနိုင်မှုမရှိခြင်းတို့ ကြောင့် အမျိုးသမီးနှင့် မိန်းကလေးငယ်အများစုတို့သည် အပြုသဘောမဆောင်သော မိမိကိုယ်ကိုကု စားမှု နည်းဗျူဟာလမ်းမှားများနောက် လိုက်မိနေကြပြီး အကြမ်းဖက်ခြင်း၊ လူကုန်ကူးခံရခြင်း၊ စော စီးစွာ သို့မဟုတ် အဓမ္မ ထိမ်းမြားလက်ထပ်ခံရခြင်း၊ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ ခေါင်းပုံဖြတ်အမြတ်ထုတ်ခံရ ခြင်းစသည့် ထိရှလွယ်မှုများ ပိုမိုမြင့်မားနေသည်။ ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးများ၊ မိန်းကလေးငယ်များနှင့် လိင်စိတ်/လိင်ဝိသေခံယူဖော်ပြမှုကွဲပြားသူများသည် နိုင်ငံသားမဖြစ်အောင် စနစ်တကျငြင်းဆိုခံရမှု နှင့် အခြေခံလူ့အခွင့်အရေးချိုးဖောက်ခံရမှုတို့တွင် အမြစ်တည်နေသည့် ပိုမိုကြီးမားသော အန္တရာယ် များ ရင်ဆိုင်ကြုံတွေ့ရသည်။ 
နိုင်ငံတကာ အသိုင်းအဝိုင်းအနေဖြင့် မြန်မာနိုင်ငံအတွင်းရှိ အမျိုးသမီး၊ မိန်းကလေးငယ်များနှင့် လိင် စိတ်/လိင်ဝိသေသ ခံယူဖော်ပြမှုကွဲပြားသူများအတွက် ကူညီထောက်ပံ့မှုများ သိသိသာသာတိုးမြှင့် ပေးအပ်ကြရန်နှင့် ၎င်းတို့အပေါ်တွင် ကျူးလွန်သော ရာဇဝတ်မှုများအား တာဝန်ခံမှုရှိကြောင်းသေချာ အောင် အတူတကွလုပ်ဆောင်ပေးကြရန် အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်မှ တိုက်တွန်းအပ်ပါသည်။ အတိုက် အခံ ခေါင်းဆောင်များအနေဖြင့်လည်း အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်/လိင်ဝိသေသခံယူဖော်ပြမှုကွဲပြား သူများအား ခေါင်းဆောင်မှုရာထူးနေရာများတွင် တာဝန်ထမ်းဆောင်ပိုင်ခွင့် အခွင့်အလမ်းများပိုမို ပေး အပ်ခြင်းအားဖြင့် အပါအဝင် တော်လှန်ရေးတွင် ၎င်းတို့ပါဝင်အကျိုးပြုနေသည့် အခန်းကဏ္ဍနှင့် ၎င်း တို့၏ တန်ဖိုးအနဂ္ဃကို ပို၍ အသိအမှတ်ပြုရန်ကိုလည်း အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်က တိုက်တွန်းအပ်ပါ သည်။ 
အာဏာသိမ်းမှုကြောင့် ထိခိုက်ဆုတ်ယုတ်မှုများရှိလင့်ကစား အမျိုးသမီးများ၊​ မိန်းကလေးငယ်များနှင့် လိင်စိတ်/လိင်ဝိသေသခံယူဖော်ပြမှုကွဲပြားသူများသည် ၎င်းတို့နိုင်ငံအတွက် ငြိမ်းချမ်းသောနှင့် ဒီမိုက ရေစီပြည့်ဝသော အနာဂါတ်တစ်ရပ်ထူထောင်ရန် နှင့် ၎င်းတို့အခွင့်အရေးများအပြည့်အဝမခံစားနိုင် အောင် နှစ်ကာလရှည်ကြာစွာ ဟန့်တားထားခဲ့သည့် ခွဲခြားဆက်ဆံသော၊ ဖိုဝါဒကြီးစိုးသော အုပ်ချုပ်မှု များကို တွန်းလှန်တိုက်ထုတ်ရန် ရသမျှ အခွင့်အရေးတို့ကို အမိအရ ရယူဆုပ်ကိုင်၍ ရွပ်ရွပ်ချွံချွံ လုပ် ဆောင်နေကြသည်။ ၎င်းတို့သည် ဆန္ဒပြသပိတ်များကို ဦးဆောင်ပြီး၊ ဒေသန္တရ လူသားချင်းစာနာ ထောက်ထားမှုပံ့ပိုးရေး လုပ်ငန်းများတွင်လည်း အခရာကျသော အခန်းကဏ္ဍမှ ပါဝင်လုပ်ဆောင်ကာ၊ တော်လှန်ရေးလှုပ်ရှားမှုအတွင်း အဓိကကျသော နေရာများတွင် ဝင်ရောက်ပါဝင်ပြီး၊ တန်းတူညီမျှမှု နှင့် ခွဲခြားဆက်ဆံမခံပိုင်ခွင့် အခွင့်အရေးများ ကာကွယ်၊ မြှင့်တင်သည့် မူဝါဒများနှင့် အဖွဲ့အစည်းများ ဖော်ဆောင်ရာတွင်လည်း ပါဝင်ကူညီဆောင်ရွက်နေကြသည်။ သို့ဖြစ်ရာ ၎င်းတို့သည် နိုင်ငံတကာလူ မှုအသိုင်းအဝိုင်း၏ အားပေးဝန်းရံထောက်ခံမှု အပြည့်အဝ ရရှိသင့်ပါသည်။ 
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၁။ မြန်မာနိုင်ငံအတွင်းရှိ စစ်တပ်မှ ဆယ်စုနှစ်များနှင့်ချီ၍ နိုင်ငံရေးဖိနှိပ်လွှမ်းမိုးထားမှုနှင့် လူ့အခွင့်အ ရေးချိုးဖောက်မှုများအား အဆုံးသတ်ရပ်တန့်စေရေးကို ရှေးရှုသည့် တော်လှန်ရေး၏ ရှေ့တန်းနေရာများ တွင် အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်/လိင်ဝိသေသခံယူဖော်ပြမှုကွဲပြားသူများက ပါဝင်လျက်ရှိသည်။ ၎င်း တို့သည် ငြိမ်းချမ်းသော ဒီမိုကရေစီပြည့်ဝသော အနာဂါတ်တစ်ရပ်ထူထောင်ရန် နှင့် ၎င်းတို့၏ အခွင့် အရေးများအပြည့်အဝမခံစားနိုင်အောင် နှစ်ကာလရှည်ကြာစွာ ဟန့်တားထားခဲ့သည့် ခွဲခြားဆက်ဆံ သော၊ ဖိုဝါဒကြီးစိုးသော အုပ်ချုပ်မှုများကို တွန်းလှန်တိုက်ထုတ်ရန် ရရှိသည့် ဤအခွင့်အရေးကို အမိအ ရဆုပ်ကိုင်လျက် ပါဝင်လုပ်ဆောင်နေသည်။  

၂။ ၂၀၂၁ ခုနှစ် ဖေဖော်ဝါရီလ ၁​ရက်နေ့ စစ်တပ်အာဏာသိမ်းမှုသည် မြန်မာနိုင်ငံအတွင်း အစိုးမရသော လူ့အခွင့်အရေးချိုးဖောက်မှု နှင့် လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ အကြပ်အတည်းများကို ရုတ် ချည်းဖြစ်ပေါ်စေခဲ့သည်။ လက်နက်ကိုင်ပဋိပက္ခ၊ နေရပ်စွန့်ခွာထွက်ပြေးရမှု၊ စီးပွားရေး ပြိုလဲမှု၊ အစာ ရေစာငတ်မွတ်မှုနှင့် အာဏာသိမ်းစစ်တပ်၏ ပြင်းထန်သောလူ့အခွင့်အရေးချိုးဖောက်မှုများတို့ကြောင့် နိုင်ငံ၏နေရာတိုင်းရှိ ပြည်သူလူထုတို့၏ ဘဝများ နှင့် အသက်အိုးအိမ်စည်းစိမ်များ ခြိမ်းခြောက် ခံရ သည်။ အမျိုးသမီးများ၊ မိန်းကလေးငယ်များနှင့် လိင်စိတ်/လိင်ဝိသေသ ခံယူဖော်ပြမှု ကွဲပြားသူ (LGBT) များသည် ယင်းအကြပ်အတည်းကြောင့် ပြင်းထန်စွာနှင့် အများနှင့်မတူ တမူထူးခြားစွာ ထိခိုက်သက် ရောက်ခံရသည်။ ပဋိပက္ခဖြစ်ပွားခြင်းနှင့် တရားဥပဒေစိုးမိုးမှုယိုယွင်းခြင်းတို့ကြောင့် သမိုင်းကြောင်းအ စဥ်အလာအရ အကန့်သတ်ခံလူထုတို့၏ နစ်နာမှုများ အဆများစွာ ပိုမိုဆိုးရွားလာသည်။ အာဏာ သိမ်းစစ်တပ်ဖြစ်သည့် နိုင်ငံတော်စီမံအုပ်ချုပ်ရေးကောင်စီ (နစက ခေါ် SAC) သည် ဂျဲန်ဒါပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ အကြမ်းဖက်မှုပုံစံများဖြင့် အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များအပေါ် ပစ် မှတ်ထားလုပ်ဆောင်လာနေသည်။ မြန်မာလူထုမှ အာဏာရှင်စစ်တပ်အား အမြစ်ဖြတ်ချေမှုန်းပြီး ၎င်းတို့ ၏ အိပ်မက်ဆိုးကြီး ရပ်တန့်ပြီးသွားသည့်အခါ ၂၀၂၁ အာဏာသိမ်းမှုနှင့် စစ်ကောင်စီ၏ အကြမ်းဖက် ရက်စက်မှုများကြောင့် ရရှိခဲ့သည့် နက်ရှိုင်းသော ဒဏ်ရာများကို ပြန်လည်ကုစားရန် အချိန်နှင့် အခြားပံ့ ပိုးမှုအကူအညီများ လိုအပ်လိမ့်မည်ဖြစ်သည်။ 

၃။ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုအန္တရာယ်သည် မြန်မာနိုင်ငံတစ်ဝှမ်းရှိ အမျိုးသမီး များ၊ မိန်းကလေးငယ်များနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များနောက် ထက်ကြပ်မကွာလိုက်နေသည့် အရိပ်ဆိုးကြီး တစ်ခုပင်ဖြစ်သည်။ မြန်မာစစ်တပ်နှင့် စစ်ကောင်စီမိတ်ဖက်အင်အားစုများသည် ပဋိပက္ခ နယ်မြေဒေသများ၊ စစ်ဆေးရေးဂိတ်များနှင့် ဖမ်းဆီးချုပ်နှောင်သည့်နေရာဌာနများစသည်တို့တွင် မုဒိန်း မှုနှင့် အခြားသော လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုများကို ကျူးလွန်ခဲ့သည်။ အာဏာသိမ်းပြီးနောက်ပိုင်း လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှု ကျယ်ကျယ်ပြန့်ပြန့်ဖြစ်ပေါ်လာမှုကိုကြည့်ခြင်းအားဖြင့် ယခင်ဆယ်စုနှစ် များစွာက ဖြစ်ပေါ်ခဲ့ဖူးသည့် ပုံစံများကို ပြန်လည် ထင်ဟပ်နေသည်။ ရက်စက်ကြမ်းကြုတ်မှုနှင့် လူမ ဆန်မှုများသည် စစ်ကောင်စီတပ်ဖွဲ့များမှကျူးလွန်သည့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ ရာဇဝတ်မှုများ၏ အထင်ကရ ပြယုဂ်တစ်ခုဖြစ်ပြီး ၎င်းတို့တွင် အုပ်စုဖွဲ့၍ မုဒိန်းပြုကျင့်မှု၊ အရာဝတ္ထုများဖြင့် မုဒိန်းပြုကျင့်မှု၊ ကိုယ် ဝန်ဆောင် မိခင်များနှင့် ကလေးသူငယ်များအား မုဒိန်းပြုကျင့်မှု၊ နှင့် ကျူးလွန်ခံရသူများအား အရှင် လတ်လတ် မီးရှို့သတ်ဖြတ်မှု စသည်တို့ပါဝင်ကြောင်း အစီရင်ခံထားသည်များရှိသည်။ စစ်ကောင်စီ တပ် ဖွဲ့များသည် လိင် စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များ၏ ဂျဲန်ဒါခံယူမှုနှင့် လိင်စိတ်တိမ်းညွတ်မှုတို့ကို လက်နက် အ သွင်ပြောင်းပြီး ပိုမို လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအရ ခက်ထန်သည့် ညှဥ်းပန်းနှိပ်စက်မှုများနှင့် ထိပါးစော်ကားမှုများ ကျူးလွန်ခဲ့သည်။ တော်လှန်ရေးအင်အားစုများသည်လည်း လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြု အကြမ်း ဖက်မှုများအတွက် တာဝန်ရှိသူများထဲတွင် ပါဝင်ခဲ့သည်။ 

၄။ နေအိမ်များနှင့် လူထုအသိုင်းအဝိုင်းများအကြား အကြမ်းဖက်မှုများသည် မြန်မာနိုင်ငံရှိ အမျိုးသမီး များ၊ မိန်းကလေးငယ်များနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များအတွက် စိုးရိမ်မကင်းရဆုံးအချက်များထဲမှ တစ်ချက်ဖြစ်သည်။ အာဏာသိမ်းပြီးကတည်းက နေရပ်စွန့်ခွာထွက်ပြေးရမှု၊ နေထိုင်ရသည့် လူမှုဘဝအ ခြေအနေများ ပြောင်းလဲသွားမှု၊ စီးပွားရေးဆိုင်ရာ အကြပ်အတည်းအခက်အခဲနှင့် မူးယစ်ဆေးနှင့် အ ရက်သေစာများအား အလွဲသုံးစားပြုမှုစသည်တို့ကြောင့် အိမ်တွင်းအကြမ်းဖက်မှုသည်လည်း တစ်ရှိန် ထိုး မြင့်တက်လာခဲ့သည်။ လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT အမြောက်အများတို့သည်လည်း ပုံမှန် အထောက်အ ကူပေးသည့် ကွန်ယက်များနှင့် အချိတ်အဆက်ပြတ်တောက်ခဲ့ရပြီး မိသားစု၊ အိမ်နီးချင်းများနှင့် လူထုအ သိုင်းအဝိုင်းတို့၏ ခွဲခြားဆက်ဆံမှု သို့မဟုတ် အကြမ်းဖက်မှုခံရမည်ကိုပင် စိုးရွံ့ရလျက်ရှိသည်။ 

၅။ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုမှ ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူများသည် မြန်မာနိုင်ငံ အတွင်း တရားမျှတမှုရရှိအောင် ရှာဖွေရာတွင် အစဥ်ခက်ခဲခဲ့ပြီး အာဏာသိမ်းပြီးနောက်ပိုင်း အခြေအ နေရပ်များကြောင့် တာဝန်ခံမှုများသည်လည်း လုံးဝမရှိသလောက်ပင် ဖြစ်နေသည်။ တရားဥပဒေစိုးမိုးမှု နှင့် တရားစီရင်ရေးမဏ္ဍိုင်ကို စစ်ကောင်စီက ထိန်းချုပ်ထားမှုကြောင့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ အကြမ်းဖက်မှု ကျူးလွန်သူများ၏ ပြစ်ဒဏ်ကင်းလွတ်ခွင့်ရနေမှုများသည် ပို၍ သက်ဆိုးရှည်နေသည်။ ရှင်သန်လွတ် မြောက်လာသူများသည် တော်လှန်ရေးအင်အားစုများမှ ကျူးလွန်သည့် အမှုများအပါအဝင် လိင်ပိုင်း ဆိုင်ရာ ရာဇဝတ်မှုကျူးလွန်ခံရခြင်းများအား တိုင်ကြားခြင်းကြောင့် ပြန်လည် လက်တုံ့ပြန်ခံရနိုင်ချေ အန္တရာယ်များရင်ဆိုင်ကြုံတွေ့ရသည်။ အကျူးလွန်ခံရသူများအား ကူညီပံ့ပိုးပေးရန် ဒေသခံအဖွဲ့အစည်း များ၏ ကြိုးပမ်းလုပ်ဆောင်မှုများသည်လည်း စွမ်းဆောင်ရည်နှင့် ရန်ပုံငွေအကန့်အသတ်များကြောင့် မ တွင်ကျယ်ပဲရှိသည်။ 

၆။ အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT နိုင်ငံရေး အကျဥ်းသားများအား ကျူးလွန်သည့် လူ့အခွင့် အရေးချိုးဖောက်မှုများသည် ၎င်းတို့၏ ဂျဲန်ဒါ သို့မဟုတ် လိင်စိတ်တိမ်းညွတ်မှုများနှင့် တိုက်ရိုက်ဆက် နွယ်နေသည်။ အမျိုးသမီး နိုင်ငံရေးအကျဥ်းသူများသည် အစစ်ဆေးမေးမြန်းခံရချိန်အတွင်း လိင်ပိုင်း ဆိုင်ရာ ထိပါးစော်ကားမှုနှင့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ ရင့်သီးသောမေးခွန်းများ အစဥ် အမေးခံရလေ့ရှိပြီး မုဒိန်း ကျင့်ခံရခြင်း၊ ကိုယ်လက်အင်္ဂါပုံပျက်အောင်/မြုံအောင်ပြုလုပ်ခံရခြင်း၊ တစ်ကိုယ်ရည် ကိုယ်ကာယ အ စိတ်အပိုင်းများအား အဓမ္မကိုင်တွယ်ခံရခြင်းနှင့် ရင်သားနှင့် တင်ပါးတို့တွင် တမင်တကာ ရိုက်နှက်ခြင်း တို့ပြုလုပ်ခံရသည်။ လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များ၊ အထူးသဖြင့် ဆန့်ကျင်ဘက်လိင်သို့ပြောင်းလဲခံယူ ဝတ်ဆင်နေထိုင်သူများသည် အထူး ရက်စက်ကြမ်းကြုတ်ပြီး လူမဆန်သော ဆက်ဆံမှုများဖြင့် ဆက်ဆံ ခံကြရသည်။ 

၇။ စစ်ကောင်စီသည် အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT လူ့အခွင့်အရေးကာကွယ်စောင့် ရှောက်သူများအား စနစ်တကျ ပစ်မှတ်ထား၍ ဂျဲန်ဒါတန်းတူညီမျှမှုနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT အခွင့် အရေးမြှင့်တင်သည့် အဖွဲ့အစည်းများနှင့် ကွန်ယက်များအား ပျက်သုဥ်းအောင် လုပ်ဆောင်လျက်ရှိ သည်။ အစဥ်တစိုက် ထိပါးနှောင့်ယှက်မှု၊ ဖမ်းဆီးမှု နှင့် အကြမ်းဖက်မှုခံရနိုင်ချေအန္တရာယ်များကြောင့် အခွင့်အရေးစည်းရုံးညှိနှိုင်းလှုံ့ဆော်သူ၊ တက်ကြွလှုပ်ရှားသူ အမြောက်အများတို့သည်လည်း ပုန်းရှောင် သို့မဟုတ် ပြင်ပသို့ထွက်ခွာ ကြရသည်။ အမျိုးသမီးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT အခွင့်အရေးတက်ကြွ လှုပ်ရှားသူများသည်လည်း အကြမ်းဖက်မှု၊ ကိုယ်ရေးကိုယ်တာအချက်အလက်များထောက်လှမ်းခံရမှု နှင့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ ထိပါးစော်ကားမှု ခြိမ်းခြောက်မှုများအပါအဝင် အွန်လိုင်းတွင် ဂျဲန်ဒါပိုင်းဆိုင်ရာ တိုက်ခိုက်မှုများကြုံတွေ့ရသည်။ အဖွဲ့အစည်းများနှင့် တက်ကြွလှုပ်ရှားသူများရင်ဆိုင်ကြုံတွေ့နေရသည့် အန္တရာယ်များကြောင့်နစ်နာထိရှနိုင်ခြေများသည့်လူထုများအား၎င်းတို့၏ကူညီပံ့ပိုးနိုင်စွမ်းအပေါ်ကိုလည်း ဆိုး ရွားစွာ ထိခိုက်စေသည်။ 

၈။ အမျိုးသမီး၊ မိန်းကလေးငယ်များနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များ၏ စီးပွားရေး၊ လူမှုရေးနှင့် ယဥ် ကျေးမှုဆိုင်ရာအခွင့်အရေးသည်လည်း အာဏာသိမ်းကတည်းက ယိုယွင်းပျက်စီးလာသည်။ အမျိုးသမီး များသည် အထူးသဖြင့် အာဏာသိမ်းမှုနှောင်းပိုင်း စီးပွားရေးဆုတ်ယုတ်မှုကြောင့် အလုပ်အကိုင်ဆုံးရှုံး ကြရကာ၊ နေရပ်စွန့်ခွာထွက်ပြေးရသော မိသားစုများအတွက် မမျှမတ ဝန်ထုပ်ဝန်ပိုးပိစေကာ၊ စားနပ်ရိ က္ခာနှင့် အခြားအခြေခံလိုအပ်ချက်များအား ရယူလက်လှမ်းမီနိုင်မှုလည်း အကန့်အသတ် ကြုံတွေ့ကြရ သည်။​ ယင်းစိန်ခေါ်မှုများကြောင့် အမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေးငယ်များသည် အစားအစာချွေတာ၍ စားသောက်ခြင်း၊ ချေးငွေများရယူခြင်းနှင့် အန္တရာယ်များသော လူမှုဘဝအခွင့်အလမ်းများနောက်လိုက်မိ ခြင်းစသည့် လွဲမှားသော၊ အပြုသဘောမဆောင်သော ကုစားမှုနည်းဗျူဟာများအား ပိုမိုလုပ်ဆောင် လာနေကြသည်။ အမျိုးသမီးနှင့် မိန်းကလေးငယ်များအတွက် ပို၍ ကူကယ်ရာမဲ့ဖြစ်လာသည့်အခြေအ နေရပ်များကြောင့် အကြမ်းဖက်ခံရခြင်း၊ လူကုန်ကူးခံရခြင်း၊ စောစီးစွာ သို့မဟုတ် အဓမ္မ ထိမ်းမြားလက် ထပ်ခြင်း နှင့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ ခေါင်းပုံဖြတ်အမြတ်ထုတ်ခြင်းစသည့် အန္တရာယ်များနှင့် ပို၍ နစ်နာထိရှလွယ် လာသည်။ 

၉။ အမျိုးသမီး၊ မိန်းကလေးငယ်များနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များသည် အာဏာသိမ်းပြီးကတည်း က သင့်တော်သော ကျန်းမာရေးစောင့်ရှောက်မှုများ ရယူလက်လှမ်းမီနိုင်ခြင်းမရှိပါ။ အထူးသဖြင့် မိခင်၊ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် မျိုးဆက်ပွားဆိုင်ရာ ကျန်းမာရေးစောင့်ရှောက်မှုစနစ်များ ထိခိုက်ပျက်စီးခဲ့ရသည်။ ပဋိပက္ခ၊ အစစအရာရာ ပြတ်လပ်မှုများနှင့် လူ့အခွင့်အရေးချိုးဖောက်မှုများကြောင့် အမျိုးသမီး၊ မိန်းက လေးငယ် များနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များသည် စိတ်ဒဏ်ရာနှင့် ပြင်းထန်သော စိတ်ကျန်းမာရေး စိန်ခေါ်မှုများရင်ဆိုင်ကျော်လွှားရာတွင် အခက်အခဲများရှိပြီး စိတ်ပိုင်းဆိုင်ရာ ပြုစုစောင့်ရှောက်မှုကို လည်း ရယူလက်လှမ်းမီနိုင်မှု မရှိသလောက်ဖြစ်နေသည်။ 

၁၀။ ရိုဟင်ဂျာ အမျိုးသမီး၊ မိန်းကလေးငယ်နှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များသည် နိုင်ငံသားဖြစ်မှုနှင့် အခြေခံလူ့အခွင့်အရေးကိုစနစ်တကျငြင်းဆိုခံရမှုများတွင်တပါတည်းအမြစ်တွယ်နေသည့်သီးသန့်အ ခက်အခဲစိန်ခေါ်မှုများထပ်လောင်းကြုံတွေ့ရသည်။ရိုဟင်ဂျာလူထုအတွင်းရှေးရိုးစွဲဆန်သည့်ယုံကြည်မှုများကြောင့်ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးများနှင့်မိန်းကလေးငယ်များသည်တဆင့်ပိုခေါင်းပုံဖြတ်ခံရခြင်းနှင့်အကြမ်းဖက်ခံရခြင်းများကြုံတွေ့ရသည်။ အာဏာသိမ်းပြီးကတည်းကရွေ့လျားသွားလာမှုနှင့် လူသား ချင်းစာနာ ထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ ကူညီပံ့ပိုးမှုများအပေါ် တိုးမြင့်ကန့်သတ်လာမှုကြောင့် ဤအခြေအနေ ဆိုးများကို ပို၍ ဆိုးရွားစေသည်။ ရခိုင်ပြည်နယ်အတွင်း လက်နက်ကိုင် ပဋိပက္ခပိုမိုဖြစ်ပွားလာမှုကြောင့် ၂၀၁၇ ခုနှစ်တွင်ဖြစ်ပွားခဲ့သော အစုလိုက်အပြုံလိုက် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ အကြမ်းဖက်မှုမျိုးနှင့် ရိုဟင်ဂျာ လူထုအပေါ် အခြားအကြမ်းဖက်မှုများ ပြန်လည်ဖြစ်ပွားလာမည်ကို စိုးရိမ်နေရသည်။ ဘင်္ဂလားဒေ့ရှ် နိုင်ငံတွင် ရိုဟင် ဂျာအမျိုးသမီးနှင့် မိန်းကလေးငယ်များသည် အလားတူ စိုးရိမ်ပူပန်ရမှုများရှိပြီး ဒုက္ခသည်စခန်းများအတွင်းအလုံးစုံပြတ်လပ်မှုများနှင့်လုံခြုံရေးအခြေအနေကင်းမဲ့မှုများကြောင့်ပိုမိုဆိုးရွားနေသည်။ မြန်မာနိုင်ငံနှင့်ဘင်္ဂလားဒေ့ရှ်နိုင်ငံအတွင်းရှိအခြေအနေရပ်များကြောင့် ရိုဟင်ဂျာ လူမျိုး အမြောက်အများတို့  သည် ဒေသတွင်း လုံခြုံရာနှင့် ခိုလှုံရာနေရာတို့ကို ပင်လယ်ပြင်တွင် သို့မဟုတ် နယ်မြေအထပ်ထပ်ဖြတ်ကျော်ကာ ရှာဖွေရသည့် စွန့်စားခန့်များ ဖွင့်ကြရသည်။ ယင်းသို့ရှာဖွေရသည့် လမ်းခရီးများတွင်ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးနှင့်မိန်းကလေးငယ်များသည်အခြားအန္တရာယ်များအပြင်လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှု၊လူကုန်ကူးသူများ၏ခေါင်းပုံဖြတ်အမြတ်ထုတ်မှုနှင့် စောစီးစွာ သို့မဟုတ် အဓမ္မ ထိမ်းမြားလက် ထပ်ခံရမှုစသည့် အန္တရာယ်များကြုံတွေ့ရသည်။ 

၁၁။ လွန်ခဲ့သောသုံးနှစ်အတွင်း အမျိုးသမီး၊ မိန်းကလေးငယ်နှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များ၏ အခွင့် အရေး ထိပါးဆုံးရှုံးမှုများမှာ လွန်စွာကြီးမားသည်။ သို့သော်လည်း အမျိုးသမီးများနှင့် ဂျဲန်ဒါအမျိုးမျိုးရှိ သူတို့သည် တော်လှန်ရေးလှုပ်ရှားမှုအတွင်း ခေါင်းဆောင်မှုနေရာများယူ၍ ပါဝင်လုပ်ဆောင်နေကြပြီး ဖိုဝါဒယုံကြည်မှုများနှင့် ဖိုဝါဒကြီးစိုးသည့်အခွင့်အာဏာဖွဲ့စည်းမှုပုံစံများအား စိန်ခေါ်တွန်းလှန်သည့် သ မိုင်းဝင်အခွင့်အလမ်းကို အမိအရ ရယူလုပ်ဆောင်လျက်ရှိသည်။ ၎င်းတို့သည် ပြည်သူ့ဆန္ဒပြ သပိတ် များနှင့် ပြည်သူ့ဝန်ထမ်းအာဏာဖီဆန်မှု လှုပ်ရှားမှုများအား ဦးဆောင်ကာ စစ်ကောင်စီအား တွန်းလှန်၍ ဖယ်ဒရယ်ဒီမိုကရေစီ မြန်မာနိုင်ငံတော်တည်ဆောက်ရာတွင် ရှေ့တန်းမှ ပါဝင်ခဲ့ကြသည်။ အမျိုးသမီး များနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များသည် တော်လှန်ရေးတပ်ဖွဲ့များသို့ ဝင်ရောက်ခဲ့ကြပြီး သမားရိုးကျ အမြင်အစွဲများအား တွန်းလှန်ဖယ်ရှားခဲ့ကြသည်။ အမျိုးသမီးများဦးဆောင်သည့် အရပ်ဘက်လူထုအဖွဲ့ အစည်းများသည်လည်း ဒေသန္တရ လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှု ကူညီထောက်ပံ့မှု လုပ်ငန်းများ လုပ် ဆောင်ပေးသည့် ပင်မကျောရိုးတစ်ခု ဖြစ်ခဲ့သည်။ 

၁၂။ အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များ၏ ရဲစွမ်းသတ္တိ၊ ကြံ့ခိုင်မှုနှင့် ရုန်းထနိုင်စွမ်းတို့သည် တော်လှန်ရေးတွင် အဓိကကျသော အပြောင်းအလဲတစ်ခုဖြစ်စေပြီး ၎င်းတို့သည် မြန်မာနိုင်ငံ၏ အနာ ဂါတ်အကြောင်း ဆွေးနွေးမှုများတွင် အဓိကလူများအဖြစ် ပို၍ပါဝင်သင့်သည်။ ၎င်းတို့သည် တော်လှန် ရေး နိုင်ငံရေးဖွဲ့စည်းပုံများတွင် တက်ကြွစွာ ပါဝင်လုပ်ဆောင်ပြီး အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT အခွင့်အရေးများအား ကာကွယ်ရန် ပြုပြင်ပြောင်းလဲမှုများပြုလုပ်ရန် စည်းရုံးလှုံ့ဆော်နေကြပြီး၊ အခြား နိုင်ငံရေးဦးစားပေးမှုများကြောင့် ၎င်းတို့၏ ဂျဲန်ဒါအရေးကို အသံတိတ်ထားမည့် သို့မဟုတ် ဘေး ချိတ်ထားမည့် အဖြစ်အား လက်မခံပဲ တက်ကြွစွာငြင်းဆိုလာကြသည်။ အမျိုးသမီး လူ့အခွင့်အရေးကာ ကွယ်စောင့်ရှောက်သူတစ်ဦးက အောက်ပါအတိုင်းဆိုသည် - 
ယနေ့အမျိုးသမီးများသည် တိုက်ပွဲနှစ်ရပ်တွင် ပါဝင်ဆင်နွှဲနေကြသည်၊ စစ်အာဏာရှင်စနစ်သာ
မဟုတ်ပဲ ဖိုဝါဒကြီးစိုးမှု နှင့် အမျိုးသားများသာ လွှမ်းမိုးမှု တို့ရောအပါအဝင်ဖြစ်သည်။

၁၃။ မြန်မာနိုင်ငံတွင် ရဲရင့်သော အမျိုးသမီးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT ခေါင်းဆောင်များသည် ၎င်းတို့ အတွက်လိုအပ်သည့်နှင့် ရသင့်ရထိုက်သည့် ကူညီပံ့ပိုးမှုများအား နိုင်ငံတကာလူမှုအသိုင်းအဝိုင်းထံမှ မရ ရှိပဲ ဆက်လက် တိုက်ပွဲဝင်နေရသည်။ ကုလသမဂ္ဂလုံခြုံရေးကောင်စီသည် မြန်မာနိုင်ငံတွင်ဖြစ်ပေါ်နေ သောအခြေအနေကို အပြည်ပြည်ဆိုင်ရာ ရာဇဝတ်တရားရုံးသို့ လွှဲပြောင်းရန် ငြင်းဆိုခဲ့ပြီး လိင်ပိုင်းဆိုင် ရာ အကြမ်းဖက်မှုနှင့် အခြားပြင်းထန်သည့် နိုင်ငံတကာရာဇဝတ်မှုများအား ပြစ်ဒဏ်ကင်းလွတ်စွာ ကျူး လွန်မှုကို ဆက်လက် သက်ဆိုးရှည်နေစေသည်။ ကုလသမဂ္ဂအေဂျင်စီများ၊ လူသားချင်းစာနာထောက် ထားမှုဆိုင်ရာ အဖွဲ့အစည်းများနှင့် အလှူရှင်များသည် ရိုဟင်ဂျာလူမျိုးများအား လူသားချင်းစာနာမှုအ ထောက်အပံ့များ အပြည့်အဝပေးအပ်ရန် သို့မဟုတ် ယင်းထောက်ပံ့ကူညီမှုများသည် နေရပ်စွန့်ခွာရ သော အမျိုးသမီး၊ မိန်းကလေးငယ်များနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များထံသို့ ရောက်ရှိကြောင်းသေချာ အောင်လုပ်ဆောင်ပေးရန် ပျက်ကွက်ခဲ့သည်။ ပို၍ဆိုးရွားသည်မှာ အချို့အစိုးရများနှင့် ပုဂ္ဂလိက ကုမ္ပဏီ များသည် စစ်ကောင်စီအား အသိအမှတ်ပြု၍ လက်နက်များဆက်လက်တပ်ဆင်ပေးနေပြီး ၎င်း၏ နိုင်ငံ တကာ ဘဏ်စနစ် ရယူလက်လှမ်းမီနိုင်အောင် လက်ခံလုပ်ဆောင်ပေးနေသည်။ 

၁၄။ ကမ္ဘာ့ကုလသမဂ္ဂအဖွဲ့ချုပ်၊ အစိုးရများ၊ လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ အဖွဲ့အစည်းများ နှင့် အလှူရှင်များသည် မြန်မာပြည်ရှိ အမျိုးသမီးများ၊ မိန်းကလေးငယ်များနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များအား ကူညီပံ့ပိုးပေးရန် ပိုမိုလုပ်ဆောင်ပေးကြရမည်ဖြစ်သည်။ ၎င်းတို့အနေဖြင့် စစ်ကောင်စီကို သီး ခြားဖဲကြဥ်ပြီး လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှု ကျူးလွန်သူများကို တာဝန်ခံစေရန် ကူညီလုပ်ဆောင်ပေး ကာ၊ အမျိုးသမီး၊ မိန်းကလေးငယ်များနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များအပါအဝင် လူသားချင်းစာနာ ထောက်ပံ့မှုများအား အလိုအပ်ဆုံးဖြစ်နေသူများကို ကူညီထောက်ပံ့ပေးပြီး၊ တန်းတူညီမျှမှုနှင့် ခွဲခြားမ ဆက်ဆံမှု အခြေခံမူများအပေါ်တွင် တည်ဆောက်သည့် ငြိမ်းချမ်းသောနှင့် ဒီမိုကရေစီပြည့်ဝသော မြန် မာနိုင်ငံတစ်ရပ်ဖြစ်ပေါ်အောင် အခြေခံအုတ်မြစ်ချလောင်းပေးနေသည့် အဖွဲ့အစည်းများနှင့် ခေါင်း ဆောင်များကို ကူညီပံ့ပိုးပေးကြရမည် ဖြစ်သည်။​

[bookmark: _Toc173360050]၂။ နည်းနိဿယနှင့် ဝေါဟာရအသုံးအနှုန်းများ

၁၅။ အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်သည် ဤ အစည်းအဝေးစာတမ်းကို လူ့အခွင့်အရေးကောင်စီ ဆုံးဖြတ် ဆောင်ရွက်ချက်အမှတ် ၅၅/၂၀ ဖြင့် ဖော်ဆောင်လိုက်သော ၎င်း၏ လုပ်ပိုင်ခွင့်တာဝန်နှင့်အညီ ရေးသား ပြုစုခဲ့ခြင်းဖြစ်သည်။ ယင်းဆုံးဖြတ်ဆောင်ရွက်ချက်တွင် အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်သည် မြန်မာနိုင်ငံအ တွင်းရှိ လူ့အခွင့်အရေးအခြေအနေရပ်များကို လေ့လာစောင့်ကြည့်ရန် နှင့် ဆက်လက်ဖြစ်ပွားနေသော အကြပ်အတည်းအား ဖြေရှင်းရန် လိုအပ်သည့် အဆင့်များ ထပ်ဆင့်လုပ်ဆောင်ရန်တို့ကို အကြောင်းအ ရာအလိုက်အစီရင်ခံစားများနှင့် အစည်းအဝေးစာတမ်းများမှတစ်ဆင့်အပါအဝင် အကြံပြုချက်များပေး အပ်ရန် အတိအလင်းဖော်ပြထားသည်။[footnoteRef:1] [1:  လူ့အခွင့်အရေးကောင်စီ ဆုံးဖြတ်ဆောင်ရွက်ချက်အမှတ် ၅၅/၂၀၊ မြန်မာနိုင်ငံအတွင်းရှိ လူ့အခွင့်အရေး အခြေအနေ၊ ကုလသမဂ္ဂမှတ်တမ်းအမှတ် A/HRC/55/20၊ ၂၀၂၄ ခုနှစ် ဧပြီလ ၄ ရက်။ https://undocs.org/Home/Mobile?FinalSymbol=A%2FHRC%2FRES%2F55%2F20&Language=E&D eviceType=Desktop&LangRequested=False. ] 


၁၆။ ဤအစည်းအဝေးစာတမ်းတွင် LGBT ဟူသောအတိုကောက်စကားလုံးသည် ဂျဲန်ဒါတူချစ်သူအမျိုး သမီး၊ ဂျဲန်ဒါတူ ချစ်သူအမျိုးသား၊​ ဂျဲန်ဒါတူဂျဲန်ဒါကွဲချစ်သူများ နှင့် ဆန့်ကျင်ဘက်လိင်သို့ပြောင်းလဲခံယူ ဝတ်ဆင်နေထိုင်သူများသာ မကပဲ လူအများမှ ခံယူသည့် စုံလင်ကွဲပြားသော ဝိသေသနှင့် တိမ်းညွတ်မှုအ မျိုးမျိုးစသည်တို့ကိုလည်း ရည်ညွှန်းပါသည်။ 

၁၇။ ဤအစည်းအဝေးစာတမ်းကို ရေးသားပြုစုရန် အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်သည် နိုင်ငံများ၊ ကုလသမဂ္ဂ အေဂျင်စီဌာနများ၊ နိုင်ငံတကာအဖွဲ့အစည်းများနှင့် အရပ်ဘက်လူမှုအဖွဲ့အစည်းများ၊ လူ့အခွင့်အရေး ကွန်ယက်များ၊ စာပေပညာရှင်များနှင့် ဂျဲန်ဒါကျွမ်းကျင်သူများ စသူတို့ထံမှ အကြံပြုချက်များ ရယူခဲ့ သည်။ သူသည် အများသူငှာရယူမှီငြမ်းရန် ထုတ်ပြန်ထားသည့် အရင်းအမြစ်များကိုလည်း သုတေသန ပြုလုပ်ခဲ့ပြီး၊ မြန်မာပြည် အရပ်ဘက်လူထု၊ စာနယ်ဇင်းသမားများနှင့် နိုင်ငံတကာ အဖွဲ့အစည်းများထံမှ ထုတ်ပြန်ထားသည့် အစီရင်ခံစာများကိုလည်း ဖတ်ရှုသုံးသပ်ခဲ့သည်။ 

၁၈။ ၂၀၂၃ ခုနှစ် နိုဝင်ဘာလတွင် အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်သည် မြန်မာနိုင်ငံအတွင်းရှိ အာဏာသိမ်းမှုနှင့် ပ ဋိပက္ခ၏ ဂျဲန်ဒါပိုင်းဆိုင်ရာ ထိခိုက်သက်ရောက်မှုများအကြောင်း ရေးသားတင်ပြရန် ဖိတ်ခေါ်ခဲ့သည်။[footnoteRef:2] အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်သည် ဂျဲန်ဒါနှင့် လိင်စိတ်တိမ်းညွတ်မှုပိုင်းဆိုင်ရာ ကိစ္စများနှင့် စပ်လျဥ်းသည့် အ ရေးကြီးကိစ္စရပ်များအကြောင်း ဆွေးနွေးရန် အမျိုးမျိုးသော တော်လှန်ရေးအုပ်စုများ၊ အရပ်ဘက်လူ ထုအဖွဲ့များ၊​ နိုင်ငံရေး ကိုယ်စားလှယ်များနှင့် တက်ကြွလှုပ်ရှားသူများနှင့် အစည်းအဝေးများတွေ့ဆုံ၍ ညှိနှိုင်းတိုင်ပင်ဆွေးနွေးခဲ့သည်။ အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်သည် ၎င်းတတ်စွမ်းသရွေ့ မြန်မာပြည်သူလူထုအ နေဖြင့် ၎င်းတို့အကြောင်း ၎င်းတို့ကိုယ်တိုင်ဖွင့်ဟပြောကြားနိုင်ရန်နှင့် မြန်မာနိုင်ငံရှိ လူ့အခွင့်အရေးအ ခြေအနေရပ်များအကြောင်း အမြင်ရှုထောင့်များအား မျှဝေနိုင်ရန် လုပ်ဆောင်ပေးခဲ့သည်။ ယင်းသို့ လူ ထုတို့၏ အမြင်ရှုထောင်များအား နားထောင်၊ နားလည်သဘောပေါက်ကာ၊ ၎င်းရေးသားသော အစီရင် ခံစာနှင့် အကြံပြုချက်များကို ဒေသန္တရလုပ်ဆောင်သူများနှင့် မြေပြင်တွင် လူ့အခွင့်အရေးအခြေအနေ များကြောင့် အသက်ရောက်ခံရသည့် လူထုတို့၏ အတွေ့အကြုံများအပေါ် အခြေခံခြင်းသည် အထူးအ ရေးပါကြောင်း အထူးအစီ ရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်က ခိုင်မာစွာယုံကြည်သည်။  [2:  မြန်မာနိုင်ငံအတွင်းရှိ လူ့အခွင့်အရေးအခြေအနေရပ်များဆိုင်ရာ အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်၊ မြန်မာနိုင်ငံအတွင်းရှိ အာဏာ သိမ်းမှုနှင့် ပဋိပက္ခ၏ ဂျဲန်ဒါပိုင်းဆိုင်ရာ ထိခိုက်သက်ရောက်မှုများ - အဆိုပြုတင်ပြရန် ဖိတ်ခေါ်ခြင်း၊ ၂၀၂၃ ခုနှစ် ဒီဇင် ဘာလ ၂၂။ https://www.ohchr.org/en/calls-for- input/2023/call-submissions-gendered-impacts-coup-and-conflict-myanmar-also-available. ] 


၁၉။ ထိခိုက်နစ်နာမှုမဖြစ်စေရေး အခြေခံမူနှင့်အညီ နှင့် စိတ်ဒဏ်ရာတစ်ဖန်ပြန်လည်မရရှိအောင် ရှောင်ကြဥ်သောအားဖြင့် အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်သည် အမျိုးသမီး၊ မိန်းကလေးငယ်နှင့် လိင်စိတ်ကွဲ ပြားသူ LGBT ပုဂ္ဂိုလ် များအပေါ် လူ့အခွင့်အရေးချိုးဖောက်မှုများအား မှတ်တမ်းတင်သည့် လူထု အသိုင်းအဝိုင်းနှင့် နီးကပ်စွာ လုပ်ငန်းဆောင်ရွက်နေသည့် ယုံကြည်ရသော ဒေသခံ မိတ်ဖက်များမှ ကောက်ယူစုဆောင်းထားသော သက်သေခံထွက်ဆိုချက်များအား ကြည့်ရှုသုံးသပ်ခဲ့သည်။ 

၂၀။ အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်သည် ဤအစီရင်ခံစာအတွက် အချိန်ပေး၍ သတင်းအချက်အလက်များပေး အပ်ခဲ့သူအားလုံးတို့ကို လှိုက်လှဲစွာကျေးဇူးတင်ရှိအပ်ပါသည်။ ဤအစီရင်ခံစာ ရေးသားပြုစုရာတွင် တော်လှန်ရေးအင်အားစုများမှ ကျူးလွန်ကြောင်း စွပ်စွဲချက်ရှိသည့် လူ့အခွင့်အရေးချိုးဖောက်မှုများနှင့် စပ်လျဥ်းသည့် အမှုဖြစ်စဥ်များအား ကိုင်တွယ်ဖြေရှင်းပေးခြင်းသည့် သတင်းအချက်အလက်အ ကြောင်းအရာများ မျှဝေခြင်းအားဖြင့် အပါအဝင် ပါဝင်လုပ်ဆောင်ခဲ့သော အမျိုးသားညီညွတ်ရေး အစိုး ရကိုလည်း အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်က ကျေးဇူးတင်ရှိပါသည်။ 

၂၁။ အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်နှင့် သတင်းအချက်အလက်မျှဝေခဲ့သည့် အဖွဲ့အစည်းများနှင့် တစ်သီးပုဂ္ဂလ အမြောက်အများတို့က​ ၎င်းတို့၏ လုံခြုံရေး စိုးရိမ်ရမှုများကြောင့် ၎င်းတို့မည်သူမည်ဝါဖြစ်ကြောင်းကို လျှို့ဝှက်ထိန်းသိမ်းပေးထားရန် တောင်းဆိုခဲ့ပါသည်။ ယင်းသို့မစိုးရိမ်ရအောင် ဤစာတမ်းပါအကြောင်း အရာအများစုတို့အတွက် အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်သည် သတင်းအချက်အလက်အရင်းအမြစ်ကို ထိမ်ချန် ထားပြီး သက်သေထွက်ဆိုချက်တွင်ပါဝင်သော အချက်အလက်အသေးစိတ်များကိုလည်း ဖယ်ရှားပေး ထားပါသည်။ 

၂၂။ ဤစာတမ်းသည် ၂၀၂၁ ခုနှစ် ဖေဖော်ဝါရီလ ၁ ရက်နေ့ အာဏာသိမ်းပြီးနောက်ပိုင်း အခြေအနေကို သာ အသားပေးဖော်ပြထားခြင်းဖြစ်ပြီး ဂျဲန်ဒါနှင့် လိင်စိတ်တိမ်းညွတ်မှုတို့နှင့် ဆက်စပ်သည့် လူ့အခွင့်အ ရေးပြဿနာများဆိုသည်မှာလည်း မြန်မာနိုင်ငံအတွင်း ဖြစ်ရပ်အသစ်အဆန်းမဟုတ်သည်ကို အထူးအ စီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်မှ အသိအမှတ်ပြုပါသည်။ ဤစာတမ်းတွင်ဖော်ပြထားသော ကျူးလွန်မှုပုံစံများသည် ဂျဲန် ဒါနှင့်လိင်စိတ်တိမ်းညွတ်မှုအပေါ်အခြေခံ၍ စစ်တပ် နှင့် နိုင်ငံတော်မှ ဆယ်စုနှစ်များစွာ အကြမ်းဖက်လာ ခဲ့ခြင်း၏ နောက်ဆက်တွဲ ရလဒ်များသာ ဖြစ်သည်။ အကြောင်းအရာသည် လွန်စွာကျယ်ပြန့်သည်ဖြစ်သ ဖြင့် အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်အနေဖြင့် မမြင်သာသော၊ နိုင်ငံတကာလူမှုအသိုင်းအဝိုင်းမှ အာရုံစိုက်ခံရလေ့ မရှိသော၊ သီးခြားဖြစ်ပြီး အများနှင့်မတူသည့်ပုံစံမျိုးဖြင့် စိုးရိမ်ရသော အမျိုးသမီး၊​ မိန်းကလေးငယ်များ နှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT စသည့် နစ်နာထိရှလွယ်သော လူထုများအပေါ် ဂျဲန်ဒါပိုင်းဆိုင်ရာ ထိခိုက်သက်ရောက်မှုများအားအထူးအလေးပေး၍ဖော်ပြထားသည်။မြန်မာနိုင်ငံအတွင်းရှိ အကြပ်အတည်းအခြေအနေသည် အခြား ဂျဲန်ဒါပိုင်းဆိုင်ရာ ရှုထောင့်မှကြည့်လျှင် အမျိုးသားများအပေါ် မတူခြားနားသည့်ရိုက်ခတ်မှုအကျိုးဆက်ရှိကြောင်းကိုလည်းအထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်ကအသိအမှတ်ပြုပါသည်။ 

၂၃။ တိုင်းရင်းသားဖြစ်မှု၊ နိုင်ငံ သားဖြစ်မှု၊ ပထဝီနယ်မြေဒေသ၊ အသက်အရွယ်၊ မသန်စွမ်းမှု၊ ပညာရေး၊ ဝင်ငွေနှင့် အခြားအခြေအနေ ရပ်များအပေါ်အခြေခံသည့် တစ်မျိုးနှင့်တစ်မျိုး စပ်ယှက်နေသော ခွဲခြား ဆက်ဆံမှုပုံစံများကြောင့် ဂျဲန်ဒါနှင့် လိင်စိတ်တိမ်းညွတ်မှုဆိုင်ရာ လူ့အခွင့်အရေးပြဿနာများ ပိုမို မြင့်မားနိုင်ကြောင်း အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်က အသိအမှတ်ပြုသည့်အပြင် မီးမောင်းလဲ ထိုးပြလိုပါသည်။ တစ်မျိုးနှင့်တစ်မျိုးစပ်ယှက်နေသည့် ခွဲခြားဆက်ဆံမှုနှင့် အကြမ်းဖက်မှု ဥပမာအမျိုးမျိုးတို့ကို အထူးအ စီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်က ဤသို့ဖော်ပြသော်ငြားလည်း အာဏာသိမ်းမှုနှင့် ပဋိပက္ခစစ်ပွဲများကြောင့် အမျိုးသမီး၊ မိန်းကလေးငယ်များနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များအပေါ် အများနှင့်မတူ တစ်မူကွဲပြားစွာ ထိခိုက် သက်ရောက်သည့် ပုံစံအားလုံးတို့ကို ခြုံငုံကာမိအောင်ကိုမူ ဤစာတမ်းတွင်မဖော်ပြထားပါ။ 

၂၄။ ဤစာတမ်းတွင် မြန်မာနိုင်ငံအတွင်းရှိနေသူတို့၏ အခြေအနေရပ်များသာမကပဲ မြန်မာနိုင်ငံ အတွင်း ရော ပြင်ပ၌ပါရောက်ရှိနေသည့် ရိုဟင်ဂျာလူမျိုးများ၏ အခြေအနေရပ်များအကြောင်းကိုလည်း ထည့် သွင်းဖော်ပြထားသည်။ နယ်စပ်နယ်နိမိတ်ပြင်ပများတွင်ပါကြုံနေရာသော ဂျဲန်ဒါပိုင်းဆိုင်ရာ အကာအ ကွယ်ပေးရေးအန္တရာယ်များကိုလည်း ဤစာတမ်းတွင် ထည့်သွင်းစဥ်းစားဖော်ပြထားသည်။ အထူးအစီ ရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်အနေဖြင့် မြန်မာနိုင်ငံ၏ ဒုက္ခသည်များနှင့် အိမ်နီးချင်းနိုင်ငံများတွင် ထွက်ပြေးတိမ်းရှောင်နေ ရသူများအပါအဝင် မြန်မာနိုင်ငံပြင်ပရှိ ပြည်သူများကြုံတွေ့နေရသော ဂျဲန်ဒါအခြေပြု လူ့အခွင့်အရေး ချိုးဖောက်မှုများအကြောင်းကိုလည်း အစီရင်ခံတင်ပြနိုင်ရန် အခွင့်အလမ်းရှိသ၍ ကြိုးပမ်းသွားပါမည်။
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၂၅။မြန်မာနိုင်ငံသည်၁၉၉၇ခုနှစ်တွင်အမျိုးသမီးများအားနည်းမျိုးစုံဖြင့်ခွဲခြားထားမှုအားလုံးပပျောက်ရေးသဘောတူစာချုပ် (စီဒေါ - CEDAW) ကို အတည်ပြုလက်မှတ်ရေးထိုးခဲ့သည်။[footnoteRef:3] စီဒေါ စာချုပ်အောက်တွင် အဖွဲ့ဝင်နိုင်ငံများအနေဖြင့် ၎င်းတို့၏ ပြည်တွင်း ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေများနှင့် အ ခြားဥပဒေများအတွင်း တန်းတူညီမျှမှုကို ထည့်သွင်းခြင်း၊ ခွဲခြားဆက်ဆံမှုပပျောက်ရေးဆိုင်ရာ ဥပဒေ အား ရေးဆွဲဖော်ဆောင်ခြင်း၊ အမျိုးသမီးများအား အမျိုးသားများနှင့်တန်းတူ တရားဥပဒေဆိုင်ရာ အ ကာအကွယ်ပေးမှုများ ဖော်ဆောင်ခြင်းနှင့် ဥပဒေနှင့် ဌာနဆိုင်ရာအသင်းအဖွဲ့များအတွင်း ခွဲခြားဆက်ဆံ မှုများကို တိုက်ထုတ်ဖယ်ရှားခြင်း စသည်တို့ အားဖြင့်အပါအဝင် အမျိုးသမီးများအပေါ် ခွဲခြားဆက်ဆံမှု များ ပပျောက်အောင် နည်းလမ်းအားလုံးဖြင့် လုပ်ဆောင်သွားကြရန် သဘောတူညီထားကြသည်။ စီဒေါ စာချုပ်အရ အဖွဲ့ဝင်နိုင်ငံများအနေဖြင့် အလုပ်အကိုင်၊ နိုင်ငံရေးတွင်ပါဝင်ဆောင်ရွက်မှုနှင့် ကိုယ်စားပြု မှု၊ ဆန္ဒမဲပေးခြင်း၊ အများပြည်သူအသင်းအဖွဲ့များဖွဲ့စည်းခြင်း၊ ထိမ်းမြားလက်ထပ်ခြင်း၊ ပညာရေး၊ စီး ပွားရေးနှင့် လူမှုရေးဘဝ၊ ကျန်းမာရေးစောင့်ရှောက်မှု ရယူခြင်းစသည့်ကဏ္ဍများတွင် အမျိုးသမီးများ တန်းတူညီမျှသော အခွင့်အရေး ရရှိခံစားနိုင်ကြောင်း သေချာအောင် ဆောင်ရွက်ပေးရန် လိုအပ်သည်။ အမျိုးသမီးလူကုန်ကူးခြင်းနှင့် ကလေးသူငယ် ထိမ်းမြားလက်ထပ်ခြင်းတို့မှ ကာကွယ်ရန်ကိုလည်း အဖွဲ့ ဝင်နိုင်ငံများက လုပ်ဆောင်ကြရမည် ဖြစ်သည်။ [3:  အမျိုးသမီးများအပေါ် နည်းမျိုးစုံဖြင့် ခွဲခြားဆက်ဆံမှုပပျောက်ရေးဆိုင်ရာ နိုင်ငံတကာ သဘောတူပဋိညာဥ်စာချုပ်၊ ၁၉၈၁ ခုနှစ် စက်တင်ဘာလ ၃ ရက်။ https://www.ohchr.org/sites/default/files/cedaw.pdf.] 


၂၆။ စီဒေါစာချုပ်တွင် အမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေးငယ်များအား လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ နှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြု အကြမ်းဖက်မှု ကျူးလွန်ခြင်းကို ခွဲခြားဆက်ဆံမှု တစ်ရပ်အဖြစ် တားမြစ်ထားသည်။[footnoteRef:4] အဖွဲ့ဝင်နိုင်ငံများ အနေဖြင့် အများပြည်သူအာဏာပိုင်များမှ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုများမကျူး လွန်အောင် ကာကွယ်ဟန့်တားရမည်ဖြစ်ပြီး၊ ယင်းအကြမ်းဖက်မှုများဖြစ်ပွားလာပါကလည်း စုံစမ်းစစ် ဆေး၍ တရားစွဲဆိုကာ သင့်လျော်သော တရားဥပဒေ သို့မဟုတ် စည်းကမ်းထိန်းသိမ်းရေးဆိုင်ရာ ပိတ် ပင်မှုများပြုလုပ်ပြီး ပြန်လည်ကုစားမှုများပေးအပ်ရမည်ဖြစ်သည်။[footnoteRef:5] နိုင်ငံများအနေဖြင့် နိုင်ငံတော်မ ဟုတ်သည့် အခြားသူများမှကျူးလွန်သော လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုများအား ကာကွယ်ဟန့်တားရန် နှင့် ကုစားပေးရန် သင့်လျော်သည့် အရေးယူဆောင်ရွက်မှုများအားလုံးကို လုပ် ဆောင်ပေးကြရမည်ဖြစ်သည်။[footnoteRef:6] [4:  အမျိုးသမီးများအားခွဲခြားဆက်ဆံမှုပပျောက်ရေးဆိုင်ရာ ကုလ ကော်မတီ၊ အထွေထွေသဘောထားမှတ်ချက် အမှတ် ၃၅ - အမျိုးသမီးများအား ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှု၊ ကုလမှတ်တမ်း CEDAW/C/GC/35၊​ စာပိုဒ် ၁၊ အထွေထွေအကြံပြုချက် အမှတ် ၁၉ အား ပြင်ဆင် ချက်။ ]  [5:  ၎င်း၊​ အပိုဒ် ၂၃။]  [6:  ၎င်း၊​အပိုဒ် ၂၄(ခ)။ ] 


၂၇။ စီဒေါစာချုပ်အောက်တွင် အဖွဲ့ဝင်နိုင်ငံများ၏ တာဝန်ရှိမှု အတိုင်းအဆအား နားလည်သဘော ပေါက်ရန်မှာ ‘ဝိသေသပေါင်းစုံစပ်ယှက်သက်ရောက်မှု’သည် အခြေခံကျသောအချက်ဖြစ်ပြီး၊ လိင်နှင့် ဂျဲန်ဒါအပေါ်အခြေခံ၍ အမျိုးသမီးများအား ခွဲခြားဆက်ဆံခြင်းသည် အသက်အရွယ်၊ လိင်စိတ်တိမ်း ညွတ်မှုနှင့် ဂျဲန်ဒါခံယူမှုစသည့်အခြားလက္ခဏာများနှင့် ဆက်နွယ်နေကြောင်း အမျိုးသမီးများအားခွဲခြား ဆက်ဆံမှုပပျောက်ရေးဆိုင်ရာ ကော်မတီက မီးမောင်းထိုးပြထားသည်။[footnoteRef:7] နိုင်ငံတော်မဟုတ်သည့်အခြား သူများအနေဖြင့် စာချုပ်အဖွဲ့ဝင်မဖြစ်လာနိုင်သော်လည်း “တိကျသော အခြေအနေရပ်များ၊ အထူးသ ဖြင့် နိုင်ငံတစ်ခုအတွင်း လက်နက်ကိုင်တပ်ဖွဲ့တစ်ဖွဲ့သည် အဆိုပါနိုင်ငံ နယ်နိမိတ်နှင့် ပြည်သူလူထုအပေါ် သိသာထင်ရှားသည့် ထိန်းချုပ်မှုတစ်ရပ်ဖြင့် နိုင်ငံရေးဖွဲ့စည်းပုံ အထင်အရှားရှိသည့်အခါ ယင်း နိုင်ငံ တော်အစိုးရ မဟုတ်သူများသည်လည်း အပြည်ပြည်ဆိုင်ရာ လူ့အခွင့်အရေးများအား လေးစားလိုက်နာ ရန် တာဝန်ရှိသည်” ဖြစ်ကြောင်း လက်နက်ကိုင်ပဋိပက္ခများဖြစ်ပွားစဥ် နိုင်ငံများမှလိုက်နာဆောင်ရွက်ရ မည့် တာဝန်များကိုလည်း ကော်မတီက အကျယ်တဝင့်ဖော်ပြထားသည်။[footnoteRef:8] လက်နက်ကိုင်အုပ်စုများအ ပါအဝင် အစိုးရမဟုတ်သည့်အဖွဲ့များအနေဖြင့် အမျိုးသမီးများ၏ အခွင့်အရေးကို လေးစားလိုက်နာရန် နှင့် လူ့အခွင့်အရေးဆိုင်ရာ ကျင့်ဝတ်များအား လိုက်နာကျင့်သုံးခြင်း၊ ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုအား တားမြစ်ခြင်းစသည်တို့ကိုလည်း ကတိကဝတ်ပြုဆောင်ရွက်ရန် ကော်မတီက အထူး တိုက်တွန်းထား သည်။[footnoteRef:9] [7:  အမျိုးသမီးများအပေါ်နည်းမျိုးစုံဖြင့်ခွဲခြားဆက်ဆံမှုပေါင်းစုံပပျောက်ရေးဆိုင်ရာ နိုင်ငံတကာ သဘောတူပဋိညာဥ်စာချုပ် အပိုဒ် ၂၊ အဖွဲ့ဝင်နိုင်ငံများ၏ အဓိက တာဝန်ရှိမှုများဆိုင်ရာ အထွေထွေအကြံပြုချက် အမှတ် ၂၈၊​ အမျိုးသမီးများ အပေါ် နည်းမျိုးစုံဖြင့်ခွဲခြားဆက်ဆံမှုပေါင်းစုံပပျောက်ရေးဆိုင်ရာ ကုလသမဂ္ဂ ကော်မတီ၊ ကုလမှတ်တမ်းအမှတ် CEDAW/C/2010/47/GC.2၊ ၂၀၁၀ အောက်တိုဘာ ၁၉။​
https://www2.ohchr.org/english/bodies/cedaw/docs/cedaw-c-2010-47-gc2.pdf ၊​ အပိုဒ် ၁၈ ]  [8:  ]  [9:  ] 


၂၈။ စာချုပ်အား မြန်မာနိုင်ငံမှ လိုက်နာရန် အသက်သွင်းနိုင်သည့် ပုံစံများမှာ အကန့်အသတ်ရှိနေသည်။​ မြန်မာနိုင်ငံသည် စီဒေါစာချုပ်ကို အတည်ပြုလက်မှတ်ရေးထိုးထားသော်လည်း စာချုပ်၏ တရားစီရင်မှု ပိုင်း အသက်သွင်းခြင်းပြဋ္ဌာန်းချက် အပိုဒ် ၂၉ ကို ချန်လှန်၍လက်မှတ်ရေးထိုးခဲ့ခြင်းဖြစ်ကာ မြန်မာနိုင်ငံ အနေဖြင့် အဆိုပါ ပြဋ္ဌာန်းချက်အား လိုက်နာလုပ်ဆောင်မည်ဟု မစဥ်းစား၊ မသတ်မှတ်ကြောင်းဖော်ပြခဲ့ သည်။ ထို့အပြင် မြန်မာနိုင်ငံသည် စီဒေါစာချုပ်၏ နောက်ဆက်တွဲစာချုပ်ကိုလည်း လက်မှတ်ရေးထိုး ထားခြင်းမရှိပါ။[footnoteRef:10] သို့ဖြစ်ရာ မြန်မာနိုင်ငံရှိ တစ်သီးပုဂ္ဂလများသို့မဟုတ် အဖွဲ့များသည် စီဒေါစာချုပ်နှင့် ပတ်သက်သည့် မေးမြန်းမှုနှင့် ဖြေရှင်းပေးမှုများကို စီဒေါကော်မတီထံသို့ တိုင်ကြားတောင်းခံခြင်းမပြု နိုင်ပါ။ ကုလသမဂ္ဂအထွေထွေညီလာခံ၏ တရားဝင်မှုဆုံးဖြတ်ရေးကော်မတီသည် မြန်မာနိုင်ငံအား ကိုယ်စားပြုသည့် အစိုးရတစ်ရပ်ရပ်ကို တရားဝင်အသိအမှတ်ပြုထားခြင်းမရှိသဖြင့် အခြားစာချုပ် ကော်မတီများနည်းတူ စီဒေါကော်မတီသည် စီဒေါစာချုပ်အား မြန်မာနိုင်ငံ၏ လိုက်နာဆောင်ရွက်မှုကို စိစစ်သုံးသပ်နိုင်ခြင်းမရှိပါ။ မြန်မာနိုင်ငံအနေဖြင့် နောက်ဆက်တွဲစာချုပ်ကို လက်မှတ်ရေးထိုးခဲ့ပါကမူ ကော်မတီအနေဖြင့် အနည်းဆုံး အစိုးရမဟုတ်သည့်အဖွဲ့များနှင့် အုပ်စုများထံမှ တိုင်ကြားမှုများကို လက် ခံနိုင်မည်ဖြစ်သည်။ သမိုင်းအစဥ်အလာအရ မြန်မာနိုင်ငံသည် စီဒေါကော်မတီထံသို့ ပုံမှန်အစီရင်ခံစာ များ တင်ပြရန် ပျက်ကွက်ခဲ့ပြီး၊ အမျိုးသမီးအဖွဲ့များနှင့် တတိယပါဝင်ပတ်သက်သူ အုပ်စုများကမူ နိုင်ငံ အတွင်းရှိ အမျိုးသမီးအခွင့်အရေးနှင့် ပဋိပက္ခအတွင်းအမျိုးသမီးများ၏အခြေအနေ အကြောင်းများကို ကော်မတီထံသို့ စင်ပြိုင်အစီရင်ခံစာများ ရေးသားပေးပို့တင်ပြခဲ့သည်။ ၂၀၁၉ ခုနှစ်တွင် ကော်မတီသည် ခြွင်းချက် အစီရင်ခံလုပ်ထုံးအောက်မှတင်သွင်းခဲ့သည့် ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေးငယ်များ ၏ အခြေအနေဆိုင်ရာ အစီရင်ခံစာတစ်ရပ်ကို ဖတ်ရှုစိစစ်ခဲ့သည်။[footnoteRef:11] [10:  အမျိုးသမီးများအပေါ်နည်းမျိုးစုံဖြင့်ခွဲခြားဆက်ဆံမှုပေါင်းစုံပပျောက်ရေးဆိုင်ရာ နိုင်ငံတကာ သဘောတူပဋိညာဥ်စာချုပ်၊ နောက်ဆက်တွဲ လုပ်ထုံးစာချုပ်၊ ကုလမှတ်တမ်းအမှတ် A/RES/54/4၊ ၁၉၉၉ အောက်တိုဘာ ၁၅။ 
https://www.ohchr.org/sites/default/files/2021- 08/OP_CEDAW_en.pdf. ]  [11:  အမျိုးသမီးများအပေါ်နည်းမျိုးစုံဖြင့်ခွဲခြားဆက်ဆံမှုပေါင်းစုံပပျောက်ရေးဆိုင်ရာ ကုလသမဂ္ဂ ကော်မတီ၊ ခြွင်းချက်အစီ ရင်ခံလုပ်ထုံးအောက်ရရှိခဲ့သည့် မြန်မာနိုင်ငံအစီရင်ခံစာအပေါ် အချုပ်လေ့လာချက်များ၊ ကုလမှတ်တမ်းအမှတ်။ ကုလမှတ် တမ်းအမှတ်၊ CEDAW/C/MMR/CO/EP/1၊ ၂၀၁၉ ခုနှစ် မတ်လ ၁၈။ ] 


၂၉။ မြန်မာနိုင်ငံသည် ကလေးသူငယ်များအခွင့်အရေးဆိုင်ရာ နိုင်ငံတကာ သဘောတူပဋိဉာဥ်စာချုပ်ကို ယင်းစာချုပ်ပေါ်ပေါက်ခဲ့ပြီး တစ်နှစ်အတွင်း ၁၉၉၁ ခုနှစ်တွင် အတည်ပြုခဲ့သည်။[footnoteRef:12] ယင်းစာချုပ်အရ အ ဖွဲ့ဝင်နိုင်ငံများသည် လိင်နှင့် လိင်စိတ်တိမ်းညွတ်မှုအပေါ်အခြေခံ၍ အပါအဝင် မည်သည့် ခွဲခြားဆက်ဆံ မှုမျိုးမှမရှိပဲ ကလေးသူငယ်များအား နိုင်ငံသား၊ နိုင်ငံရေး၊​ စီးပွားရေး၊ လူမှုရေးနှင့် ယဥ်ကျေးမှုဆိုင်ရာအ ခွင့်အရေးများ ပေးအပ်စောင့်ထိန်းရမည်ဖြစ်သည်။[footnoteRef:13] နိုင်ငံတော်များသည် ကလေးငယ်များအား လိင် ပိုင်းဆိုင်ရာအလွဲသုံးစားပြုမှု၊ လူကုန်ကူးခြင်းနှင့် အခြားခေါင်းပုံဖြတ်အမြတ်ထုတ်မှုပုံစံများမှ ကာကွယ် ပေးရန် တာဝန်ရှိသည်။[footnoteRef:14] ၂၀၁၂ ခုနှစ်တွင် မြန်မာနိုင်ငံသည် ကလေးသူငယ်များအား ရောင်းဝယ်ဖောက် ကားခြင်း၊ ကလေးသူငယ်ပြည့်တန်ဆာပြုခြင်းနှင့် ကလေးသူငယ်ညစ်ညမ်းရုပ်သော ရုပ်သေ/ရုပ်ရှင်ပုံ များပြုလုပ် ဖြန့်ဝေခြင်းစသည့် အလွဲသုံးစားပြုမှုများအား အရေးတယူ ဟန့်တားပိတ်ပင်သည့် လုပ် ဆောင်ချက်များ လုပ်ဆောင်ပေးရန် လိုအပ်သည့် နောက်ဆက်တွဲ စာချုပ်ကိုလည်း အတည်ပြု လက် မှတ်ရေးထိုးခဲ့သည်။ [12:  ကလေးသူငယ်များအခွင့်အရေးဆိုင်ရာ နိုင်ငံတကာ သဘောတူစာချုပ်၊​ ၁၉၉၀ စက်တင်ဘာ ၂။ 
https://www.ohchr.org/sites/default/files/crc.pdf. ]  [13:  ကလေးသူငယ်များအခွင့်အရေးဆိုင်ရာ နိုင်ငံတကာ သဘောတူစာချုပ်၊​ အပိုဒ် ၂(၁) (“အဖွဲ့ဝင်နိုင်ငံများသည် ဤကွန်ဗန်း ရှင်းတွင်ချမှတ်ထားသော အခွင့်အရေးများအား ၎င်းတို့၏ တရားစီရင်လုပ်ပိုင်ခွင့်အတွင်းရှိ ကလေးသူငယ်တိုင်းထံသို့ ၎င်း ၏ မိဘများ သို့မဟုတ် တရားဝင် အုပ်ထိန်းသူတို့၏ လူမျိုး၊ အသားအရောင်၊​ လိင်၊ ဘာသာစကား၊​ ကိုးကွယ်ရာ ဘာသာ၊ နိုင် ငံရေး သို့မဟုတ် အခြား ခံယူချက်၊​ နိုင်ငံသား၊ တိုင်းရင်းသား သို့မဟုတ် လူမှုဇစ်မြစ်၊ ပစ္စည်းဥစ္စာပိုင်ဆိုင်မှု၊ မသန်စွမ်းမှု၊ မွေး ဖွားမှု သို့မဟုတ် အခြားအခြေအနေစသည့် မည်သည့်အပေါ်တွင်မျှ ခွဲခြားဆက်ဆံခြင်းမရှိပဲ ပေးအပ်ရမည်”)​၊ ကလေး သူငယ်များအခွင့်အရေးဆိုင်ရာ နိုင်ငံတကာ သဘောတူစာချုပ်၊​ အထွေထွေသဘောထားမှတ်ချက်အမှတ် ၄ - ကလေးသူ ငယ်များအခွင့်အရေးဆိုင်ရာ သဘောတူစာချုပ်၏ရှုထောင့်မှ ဆယ်ကျော် သက်အရွယ် ကျန်းမာရေးနှင့် ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်မှု၊ CRC/GC/2003/4၊ ၂၀၀၃ ဇူလိုင် ၁။ 
https://tbinternet.ohchr.org/_layouts/15/treatybodyexternal/Download.aspx?symbolno=CRC%2FGC%2F2003%2F4&Lang=en စာပိုဒ် ၆ (“ယင်း အခြေအနေများတွင် ဆယ်ကျော်သက်အရွယ်များ၏ လိင်စိတ်တိမ်းညွတ်မှုနှင့် ကျန်းမာရေးအခြေအနေများ ပါအကျုံးဝင်သည်”)]  [14:  ကလေးသူငယ်များအခွင့်အရေးဆိုင်ရာ နိုင်ငံတကာ သဘောတူစာချုပ်၊ အပိုဒ် ၁၉(၁)၊ ၃၄ နှင့် ၃၅။ ] 


၃၀။ မြန်မာနိုင်ငံသည် စီးပွားရေး၊ လူမှုရေးနှင့် ယဥ်ကျေးမှုအခွင့်အရေးများဆိုင်ရာ နိုင်ငံတကာ သဘော တူ ပဋိဉာဥ်စာချုပ် နှင့် မသန်စွမ်းသူများအခွင့်အရေးဆိုင်ရာ နိုင်ငံတကာ သဘောတူ ပဋိဉာဥ်စာချုပ်တို့ ကိုလည်း လက်မှတ်ရေးထိုးထားသည့် စာချုပ်အဖွဲ့ဝင်နိုင်ငံဖြစ်သည်။ ယင်း စာချုပ်နှစ်ရပ်စလုံးတို့သည် အမျိုးသမီး၊ မိန်းကလေးငယ်များနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များအား လိင်၊ လိင်စိတ်တိမ်းညွတ်မှုနှင့် ဂျဲန်ဒါဖော်ပြမှုတို့အပေါ်အခြေခံ၍ အပါအဝင် မည်သည့် ခွဲခြားဆက်ဆံမှုမျှမရှိပဲ ယင်းစာချုပ်ပါအခွင့်အ ရေးများအား အာမခံချက်ပေးထားသည်။[footnoteRef:15] မြန်မာနိုင်ငံသည် နိုင်ငံသားနှင့် နိုင်ငံရေးအခွင့်အရေးဆိုင်ရာ နိုင်ငံတကာ သဘောတူပဋိဉာဥ်စာချုပ်၊ ညှဥ်းပန်းနှိပ်စက်ခြင်း၊ လူမဆန်သော သို့မဟုတ် ဂုဏ်သိက္ခာကျ ဆင်းစေသော ဆက်ဆံမှု သို့မဟုတ် အပြစ်ပေးမှုတားဆီးဆန့်ကျင်ရေးဆိုင်ရာ နိုင်ငံတကာ သဘောတူ ပ ဋိဉာဥ်စာချုပ်၊ အတင်းအဓမ္မ အစအနပျောက်ဆုံးစေခြင်းဆိုင်ရာ နိုင်ငံတကာ သဘောတူစာချုပ်၊ လူမျိုး ရေးခွဲခြားဆက်ဆံမှုပေါင်းစုံ ပပျောက်ရေးဆိုင်ရာ နိုင်ငံတကာ သဘောတူစာချုပ် စသည်တို့အပါအဝင် အခြေခံကျသည့် လူ့အခွင့်အရေးစာချုပ် အချို့တို့ကိုလည်း လက်မှတ်ရေးထိုးထားခြင်းမရှိပါ။ သို့သော် လည်း ခွဲခြားဆက်ဆံမခံပိုင်ခွင့်အပါအဝင် ယင်းစာချုပ်များတွင် ပြဋ္ဌာန်းထားသည့် အခွင့်အရေး အ မြောက်အများတို့မှာ အပြည်ပြည်ဆိုင်ရာ ထုံးတမ်းဓလေ့ဥပဒေအောက်တွင် အကာအကွယ်ပေးထား သည်ဖြစ်သဖြင့် မြန်မာနိုင်ငံအပေါ်တွင် စည်းနှောင်မှုရှိပါသည်။  [15:  နိုင်ငံတကာ စီးပွားရေး၊ လူမှုရေးနှင့် ယဥ်ကျေးမှုဆိုင်ရာ အခွင့်အရေးများ သဘောတူပဋိညာဥ်စာချုပ်၊ ၁၉၇၆ ခုနှစ် ဇန်နဝါရီ ၃၊ https://www.ohchr.org/sites/default/files/cescr.pdf 
အပိုဒ် ၂(၂)၊ စီးပွားရေး၊ လူမှုရေးနှင့် ယဥ်ကျေးမှုဆိုင်ရာ အခွင့်အရေးများ ကော်မတီ၊ အထွေထွေသဘောထားမှတ်ချက် အမှတ် ၂၀၊​ စီးပွားရေး၊ လူမှုရေးနှင့် ယဥ်ကျေးမှုဆိုင်ရာ အခွင့်အရေးများတွင် ခွဲခြားမဆက်ဆံခြင်း၊ ကုလမှတ်တမ်းအမှတ် E/C.12/GC/20၊ ၂၀၀၉ ဇူလိုင် ၂။​ 
https://tbinternet.ohchr.org/_layouts/15/treatybodyexternal/Download.aspx?symbolno=E%2FC.12%2FGC%2F20&Lang=en  စာအပိုဒ် ၃၂၊ (အပိုဒ် ၂၊ စာပိုဒ် ၂ တွင် အသိအမှတ်ပြုထားသည့်အတိုင်း ‘အခြားအခြေအနေရပ်’ တွင် လိင်စိတ်တိမ်းညွတ်မှုလည်း ပါဝင်သည်)။ မသန်စွမ်းသူများအခွင့်အရေးဆိုင်ရာ နိုင်ငံတကာ သဘောတူစာချုပ်၊ ၂၀၀၆ ဒီဇင် ဘာ ၁၂၊ https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/convention-rights-persons-disabilities ၊ အပိုဒ် ၅(၂)။ မသန်စွမ်းသူများအခွင့်အရေးဆိုင်ရာ ကော်မတီ၊​ တန်းတူညီမျှမှုနှင့် ခွဲခြားမဆက်ဆံခြင်းဆိုင်ရာ အထွေထွေ သဘောထားမှတ်ချက် အမှတ် ၆ (၂၀၁၈)၊ ကုလမှတ်တမ်းအမှတ် CRPD/C/GC/6၊ ၂၀၁၈ ဧပြီ ၂၆၊ အပိုဒ် ၂၁ (“အခြေအနေ ရပ်အားလုံးအပေါ်အခြေပြုသည့် ခွဲခြားဆက်ဆံမှု” များအား ဆန့်ကျင်ကာကွယ်ပေးရေးဆိုသည်မှာ ခွဲခြားဆက်ဆံမှုကိုအ ခြေတည်နိုင်သည့် ဖြစ်နိုင်သည့် လက္ခဏာရပ်များနှင့် စပ်ယှက်နိုင်သည့် ဝိသေသလက္ခဏာများအားလုံးကို ထည့်သွင်းစဥ်း စားရမည်။ ဖြစ်နိုင်သည့် အခြေအမြစ်လက္ခဏာများတွင်..... လိင်၊​ကိုယ်ဝန်ဆောင်မှု၊ မိခင်/ဖခင်ဖြစ်မှု.... ဂျဲန်ဒါဖော်ပြမှု၊ လိင်...”) စသည်။ ] 


[bookmark: _Toc173360053](ခ) နိုင်ငံတကာ လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ ဥပဒေနှင့် နိုင်ငံတကာ ရာဇဝတ် ဥပဒေ 

၃၁။ မြန်မာနိုင်ငံတစ်ဝှမ်း မြန်မာစစ်တပ်နှင့် အတိုက်အခံအုပ်စုများအကြားဖြစ်ပွားနေသည့် ပဋိပက္ခ သည် အပြည်ပြည်ဆိုင်ရာမဟုတ်သော လက်နက်ကိုင်ပဋိပက္ခမြောက်သဖြင့် ၎င်းတို့သည် နိုင်ငံတကာ ထုံးတမ်းဓလေ့ဆိုင်ရာ လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဥပဒေနှင့် ဂျနီဗာကွန်ဗန်းရှင်းစာချုပ်၏ ဘုံ ပြ ဋ္ဌာန်းချက်အပိုဒ် ၃ တို့နှင့် အကျုံးဝင်သည်။[footnoteRef:16] နိုင်ငံတကာ ထုံးတမ်းဓလေ့ဆိုင်ရာ လူသားချင်းစာနာ ထောက်ထားမှုဥပဒေနှင့် ဂျနီဗာကွန်ဗန်းရှင်းစာချုပ်၏ ဘုံ ပြဋ္ဌာန်းချက်အပိုဒ် ၃ နှစ်ရပ်စလုံးတို့သည် မု ဒိန်းပြုကျင့်ခြင်းနှင့် အခြားလိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ အကြမ်းဖက်မှုပုံစံများကျူးလွန်ခြင်းတို့ကို ပိတ်ပင်တားမြစ် ထားသည်။[footnoteRef:17] [16:  မြန်မာနိုင်ငံသည် ဂျနီဗာကွန်ဗန်းရှင်းစာချုပ် ၄ ရပ်တို့ကို ၁၉၉၂ ခုနှစ်တွင် အတည်ပြုလက်မှတ်ရေးထိုးခဲ့သည်။​]  [17:  အပြည်ပြည်ဆိုင်ရာ ကြက်ခြေနီကော်မတီ၊ ဓလေ့ထုံးတမ်းဆိုင်ရာ နိုင်ငံတကာ လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ ဥပဒေ၊ နည်းဥပဒေသများ၊ နည်းဥပဒေသ ၉၃၊​ မုဒိန်းပြုကျင့်မှုနှင့် အခြား လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ အကြမ်းဖက်မှုများ၊ https://ihl-databases.icrc.org/en/customary- ihl/v1/rule93 ဂျနီဗာကွန်ဗန်းရှင်းစာချုပ်များအားလုံးတို့တွင် ဘုံပါဝင်သော အပိုဒ် ၃ သည် “အသက်ရှင်သန်မှုနှင့် လူပုဂ္ဂိုလ်အပေါ် အကြမ်းဖက်ခြင်း” ကို တားမြစ်ပိတ်ပင်ပြီး ၎င်းတွင် “ရက်စက်ကြမ်းကြုတ် သော ဆက်ဆံမှုနှင့် ညှဥ်းပန်းနှိပ်စက်မှု” နှင့် “အထူးသဖြင့် အရှက်သိက္ခာရစေသည့်၊ ဂုဏ်သိက္ခာကျဆင်းစေသည့် ဆက်ဆံမှု စသည့် ပုဂ္ဂိုလ်ရေးရာဂုဏ်သိက္ခာကို ညှိုးနွမ်းထိခိုက်စေသည့်” အရာများပါဝင်သည်။] 


၃၂။ နိုင်ငံတကာ ရာဇဝတ်ဥပဒေအောက်တွင် မုဒိန်းမှုနှင့် အခြားလိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုပုံစံများ သည် အပြည်ပြည်ဆိုင်ရာမဟုတ်သော ပြည်တွင်းလက်နက်ကိုင်ပဋိပက္ခအခြေအနေမျိုးတွင်ကျူးလွန် ခြင်းဖြစ်ပါက စစ်ရာဇဝတ်မှုမြောက်နိုင်သည်။[footnoteRef:18] ပြည်သူလူထုအား ကျယ်ကျယ်ပြန့်ပြန့် သို့မဟုတ် စနစ် တကျ တိုက်ခိုက်သည့်အခြေအနေမျိုးတွင် မုဒိန်းမှုနှင့် အခြားလိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ အကြမ်းဖက်မှုပုံစံများ သည် လူသားမျိုးနွယ်စုအပေါ်ကျူးလွန်သည့် ရာဇဝတ်မှု မြောက်နိုင်သည်။ ပြည်သူလူထုအပေါ် စစ် ကောင်စီက - ပဋိပက္ခနယ်မြေဒေသဇုန်များတွင်၊​ ဖမ်းဆီးချုပ်နှောင်ရာနေရာများတွင်နှင့် ငြိမ်းချမ်းစွာ ဆ န္ဒပြသူများအား အကြမ်းဖက် ဖြိုခွင်းစဥ် စသည်တို့တွင် - တိုက်ခိုက်နေမှုများသည် ယင်းသို့ ကျယ်ကျယ် ပြန့်ပြန့်လဲဖြစ်သကဲ့သို့ စနစ်တကျ ကျူးလွန်နေခြင်းလည်း ဖြစ်သည်။  [18:  နိုင်ငံတကာ ရာဇဝတ် တရားရုံး၏ ရောမစာချုပ်၊ အပိုဒ် ၈(ဂ)။ ] 



၃၃။ မြန်မာနိုင်ငံသည် အပြည်ပြည်ဆိုင်ရာ ရာဇဝတ် တရားရုံး၏ ရောမစာချုပ်ကို အတည်ပြုလက်မှတ် မရေးထိုးထားသော်လည်း အမျိုးသားညီညွတ်ရေးအစိုးရသည် ၂၀၀၂ ခုနှစ် ဇူလိုင်လကတည်းက မြန်မာ နိုင်ငံတွင် ကျူးလွန်ခဲ့သော ရာဇဝတ် မှုများအပေါ် တရားရုံး၏ တရားစီရင်ခြင်းကို လက်ခံမည့် အ ကြောင်း ကြေညာချက်တစ်ရပ်ကို ရောမစာချုပ်၏ ပုဒ်မ ၁၂(၃) အောက်မှနေ၍ ၂၀၂၁ ခုနှစ်တွင် တင်သွင်း ခဲ့သည်။ ဥပဒေအရာရှိသည် ယင်းကြေညာချက်အား လက်ခံရရှိကြောင်း အတည်ပြုခဲ့သော်လည်း ယင်းကြေညာချက်၏ တရားဝင်ခိုင်လုံမှုရှိ/မရှိအပေါ် မှတ်ချက်တစ်စုံတစ်ရာလည်းမပေးခဲ့သကဲ့သို့ မြန် မာနိုင်ငံအတွင်းလုံးလုံးလျားလျားကျူးလွန်ခဲ့ကြောင်း စွဲချက်ရှိသည့် ရာဇဝတ်မှုများအားလည်း စုံစမ်းစစ် ဆေးမှုတစ်စုံတစ်ရာလည်း မပြုလုပ်ခဲ့ပါ။ 

၃၄။ ပုဒ်မ ၁၄ အောက်တွင် နိုင်ငံတကာ ရာဇဝတ်တရားရုံး အဖွဲ့ဝင်နိုင်ငံများသည် အဆိုပါ ကာလအတော အတွင်း မြန်မာနိုင်ငံ၌ ကျူးလွန်ခဲ့သည့် ရာဇဝတ်မှုများအား စစ်ဆေးပေးရန် တရားစွဲပုဂ္ဂိုလ်ထံ တောင်း ဆိုနိုင်သည်။[footnoteRef:19] တောင်းဆိုချက်ရောက်လာသည်နှင့် တရားစွဲပုဂ္ဂိုလ်သည် ဆုံးဖြတ်ချက်ထုတ်ပြန်ပေးရ မည်ဖြစ်သည်။ တောင်းဆိုချက်ကို ငြင်းဆိုပါကလည်း အဖွဲ့ဝင်နိုင်ငံများသည် တရားရုံးထံတွင် အယူခံ တင်သွင်းနိုင်သည်။ [19:  အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်မှ လူ့အခွင့်အရေးကောင်စီထံ မကြာသေးမှီကပေးပို့ခဲ့သော အစီရင်ခံစာတွင် အဖွဲ့ဝင်နိုင်ငံများအနေ ဖြင့် မြန်မာနိုင်ငံရှိအခြေအနေရပ်များအား ရောမစာချုပ် အပိုဒ် ၁၄ အောက် နိုင်ငံတကာ ရာဇဝတ်တရားရုံး၊ တရားစွဲအရာရှိ သို့ပေးပို့ပြီး၊ အမျိုးသားညီညွတ်ရေးအစိုးရ၏ အပိုဒ် ၁၂(၃) ကြေညာချက်၏ ခိုင်လုံမှုအပေါ် ပြတ်ပြတ်သားသားဆုံးဖြတ် ချက်ချအောင် တိုက်တွန်းကြရန် ပြောကြားထားသည်။ မြန်မာနိုင်ငံရှိ လူ့အခွင့်အရေးအခြေအနေရပ်များ ] 


[bookmark: _Toc173360054](ဂ) အမျိုးသမီး၊ ငြိမ်းချမ်းရေးနှင့် လုံခြုံရေး အစီအစဥ်

၃၅။ ၂၀၀၀ ခုနှစ်တွင် ကမ္ဘာ့ကုလသမဂ္ဂ လုံခြုံရေးကောင်စီ (UNSC) သည် အမျိုးသမီး၊ ငြိမ်းချမ်းရေးနှင့် လုံခြုံရေးဆိုင်ရာ ဆုံးဖြတ်ဆောင်ရွက်ချက်အမှတ် ၁၃၂၅ ကို လက်ခံအတည်ပြုခဲ့သည်။[footnoteRef:20] ယင်းဆုံးဖြတ် ဆောင်ရွက်ချက်တွင် - ပဋိပက္ခ ဟန့်တားရန်၊ စီမံခန့်ခွဲရန်နှင့် ဖြေရှင်းရန် ယန္တရားများတွင် အမျိုးသမီး များ၏ ကိုယ်စားပြုမှုအား တိုးမြှင့်ရန် တိုက်တွန်းထားသည်။ ပဋိပက္ခနှင့် ငြိမ်းချမ်းရေးလုပ်ငန်းစဥ်များ တွင်ပါဝင်ပတ်သက်နေသူ အားလုံးအနေဖြင့်လည်း - နိုင်ငံတကာ လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင် ရာ ဥပဒေနှင့် နိုင်ငံတကာ ရာဇဝတ် ဥပဒေအပါအဝင် အမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေးများ၏အခွင့်အရေး များနှင့်သက်ဆိုင်သည့် နိုင်ငံတကာ ဥပဒေများကို အပြည့်အဝလေးစားလိုက်နာရန် အမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေးငယ်များ၏ လိုအပ်ချက်များအား အထူးအလေးပေးပြီး - “ဂျဲန်ဒါရှုထောင့် ထည့်သွင်း ကျင့် သုံး” ရန် ထိုဆုံးဖြတ်ချက်က ထပ်ဆင့် တိုက်တွန်းထားသည်။ အဖွဲ့ဝင်နိုင်ငံများအားလုံးအနေဖြင့် အမျိုး သမီးများ နှင့် မိန်းကလေးငယ်များအား ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုနှင့် အခြားအကြမ်းဖက်မှုပုံစံအား လုံးတို့မှ ကာကွယ်ပေးရန်လည်း ထိုဆုံးဖြတ်ချက်က တိုက်တွန်းထားသည်။ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့်အခြားအ ကြမ်းဖက်မှုများနှင့် စပ်လျဥ်းသည့် ပြင်းထန်သော နိုင်ငံတကာ ရာဇဝတ်မှုများအတွက် တာဝန်ရှိသူများ ကိုလည်း တရားစွဲဆိုအရေးယူရန်နှင့် ယင်းရာဇဝတ်မှုများအား လွတ်ငြိမ်းချမ်းသာခွင့်ပြဋ္ဌာန်းချက်များမှ ဖဲကြဥ်ရန် နိုင်ငံတော်၏ တာဝန်ရှိမှုကိုလည်း ထိုဆုံးဖြတ်ဆောင်ရွက်ချက်တွင် အထူးအလေးပေး ဖော်ပြ ထားသည်။  [20:  ကမ္ဘာ့ကုလသမဂ္ဂ၊ လုံခြုံရေးကောင်စီ၊​ ဆုံးဖြတ်ဆောင်ရွက်ချက်အမှတ် ၁၃၂၅ (၂၀၀၀)၊ S/RES/1325(2000)၊ ၂၀၀၀ အောက်တိုဘာ ၃၁၊​https://documents.un.org/doc/undoc/gen/n00/720/18/pdf/n0072018.pdf?token=Xcfeft94gy7AoryNN7&fe=true.    
] 



၃၆။ ၁၃၂၅ ဆုံးဖြတ်ဆောင်ရွက်ချက်မှ ပြဋ္ဌာန်းဖော်ဆောင်လိုက်သော ကနဦး လုပ်ပိုင်ခွင့်တာဝန်သည် အမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေးငယ်များအား အကာအကွယ်ပေးရန်အတွက် ပိုမိုအပြောကျယ်သော မူ ဘောင်တစ်ရပ်အဖြစ် ထွန်းကားလာသည်။ ၂၀၀၀ ခုနှစ်ကတည်းကစ၍ အမျိုးသမီး၊ ငြိမ်းချမ်းရေးနှင့် လုံ ခြုံရေးဆိုင်ရာ ဆုံးဖြတ်ဆောင်ရွက်စုစုပေါင်း ၁၀ ခုတို့ကို လက်ခံကျင့်သုံးခဲ့ပြီးဖြစ်သည်။ လက်နက်ကိုင် ပဋိပက္ခတွင်းပါဝင်ပတ်သက်နေသူအားလုံး လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုကို လုံးဝရပ်တန့်ရန်နှင့် အမျိုး သမီးများနှင့် မိန်းကလေးငယ်များအား ယင်း အကြမ်းဖက်မှုများမှ ကာကွယ်ရန် - စစ်ဘက်ဆိုင်ရာ စည်း ကမ်းထိန်းသိမ်းမှု၊ အမိန့်ပေးခိုင်းစေမှုအပေါ် တာဝန်ခံစေခြင်းနှင့် တပ်များအားပညာပေးခြင်း စသည့် - သင့်လျော်သော အရေးယူဆောင်ရွက်ချက်များလုပ်ဆောင်ရန် ယင်းဆုံးဖြတ်ဆောင်ရွက်ချက်များတွင် တောင်းဆိုထားသည်။ လက်နက်ကိုင်ပဋိပက္ခအတွင်း လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှု ကျူးလွန်သည့် သို့ မဟုတ် ပစ်မှတ်ထားလုပ်ဆောင်သည့် အုပ်စုအဖွဲ့များအား သီးခြားပိတ်ဆို့မှုများပြုလုပ်ရန် လုံခြုံရေး ကောင်စီက ကမ္ဘာ့ကုလသမဂ္ဂ ပိတ်ဆို့ရေးကော်မတီများထံ တိုက်တွန်းခဲ့သည်။[footnoteRef:21] ဒေသတွင်း အဖွဲ့အ စည်းများအနေဖြင့် လက်နက်ကိုင်ပဋိပက္ခအတွင်း အမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေးငယ်များအား ကူညီပံ့ ပိုးပေးမည့် မူဝါဒများ ရေးဆွဲအကောင်အထည်ဖော်ဆောင်ရန်နှင့်၊ ကုလသမဂ္ဂအဖွဲ့ဝင်နိုင်ငံများအနေဖြင့် စုံစမ်းစစ်ဆေးခြင်းနှင့် တရားစွဲဆိုခြင်းတို့မှတစ်ဆင့်အပါအဝင် ပဋိပက္ခဖြစ်နေစဥ်နှင့် ဖြစ်ပြီးနှောင်းပိုင်း အမျိုးသမီးများအတွက် တရားမျှတမှုလက်လှမ်းမီရေး ခိုင်မာအားကောင်းအောင်လုပ်ဆောင်ပေးရန် တို့ ကိုလည်း ကောင်စီက တိုက်တွန်းထားသည်။[footnoteRef:22] [21:  ကုလသမဂ္ဂလုံခြုံရေးကောင်စီ၊ ဆုံးဖြတ်ဆောင်ရွက်ချက်အမှတ် ၂၁၀၆(၂၀၁၃)၊ ကုလမှတ်တမ်းအမှတ် S/RES/2106(2013)၊ ၂၀၁၃ ဇွန်လ ၂၄။ 
https://documents.un.org/doc/undoc/gen/n13/372/15/pdf/n1337215.pdf?token=LqvJxarX02aATYrs0q &fe=true 
ကုလသမဂ္ဂ၊ လုံခြုံရေးကောင်စီက လက်နက်ကိုင်ပဋိပက္ခများအတွင်း လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုကျူးလွန်သူများအား ပစ်မှတ်ထားပိတ်ဆို့ရန်တိုက်တွန်းသည့် စာကို လက်ခံအတည်ပြု၊ SC/11403၊ ၂၀၁၃ ဇွန်လ ၂၄၊ 
https://press.un.org/en/2013/sc11043.doc.htm.  ]  [22:  ကုလသမဂ္ဂ လုံခြုံရေးကောင်စီ၊ ဆုံးဖြတ်ဆောင်ရွက်ချက်အမှတ် ၂၄၆၇ (၂၀၁၉)၊ ကုလမှတ်တမ်းအမှတ် S/RES/2467 (2019)၊ ၂၀၁၉ ဧပြီ ၂၃၊ https://documents.un.org/doc/undoc/gen/n19/118/28/pdf/n1911828.pdf?token=G3btbieOOZezqDMSe L&fe=true.  ] 


၃၇။ လုံခြုံရေးကောင်စီ၏ ဆုံးဖြတ်ဆောင်ရွက်ချက်များအတိုင်းပင် အမျိုးသမီး၊ ငြိမ်းချမ်းရေးနှင့် လုံခြုံ ရေးဆိုင်ရာ ဆုံးဖြတ်ဆောင်ရွက်ချက်များသည် မြန်မာနိုင်ငံအပါအဝင် ကုလသမဂ္ဂအဖွဲ့ဝင်နိုင်ငံများအား လုံးတို့အပေါ် စည်းနှောင်မှုရှိသည်။ စစ်ကောင်စီ၏ တရားမဝင်အာဏာသိမ်းမှုနောက်ပိုင်း ဖြစ်ပေါ်ခဲ့ သည့် နောက်ဆက်တွဲအခြေအနေများအောက်တွင် မြန်မာနိုင်ငံအတွင်း အဆိုပါ ဆုံးဖြတ်ဆောင်ရွက် ချက် အစီအစဥ်များအား တိုးမြှင့်လုပ်ဆောင်ရသည့် ကုလသမဂ္ဂအမျိုးသမီးအဖွဲ့၏ အခန်းကဏ္ဍသည် လည်း အကန့်အသတ်ရှိလာသည်မှာ အထင်အရှားပင်ဖြစ်သည်။[footnoteRef:23] [23:  ကုလသမဂ္ဂအမျိုးသမီးအဖွဲ့၊ ကုလသမဂ္ဂ ဆုံးဖြတ်ဆောင်ရွက်ချက်အမှတ် ၁၃၂၅ နှင့် မြန်မာနိုင်ငံရှိ အမျိုးသမီး၊ ငြိမ်းချမ်း ရေးနှင့် လုံခြုံရေးအစီအစဥ် လမ်းညွှန်၊ ၂၀၂၃ အောက်တိုဘာ ၃၁၊ 
https://asiapacific.unwomen.org/en/stories/news/2023/10/the-women- peace-and-security-agenda-in-myanmar. ] 


[bookmark: _Toc173360055]၄။ နောက်ခံအကြောင်းအရာ 

[bookmark: _Toc173360056](က) ဂျဲန်ဒါ ဖွဲ့စည်းပုံအဆင့်ဆင့် နှင့် ဖိုဝါဒ စံသတ်မှတ်ချက်များ

၃၈။ အခြားနိုင်ငံအမြောက်အများကဲ့သို့ပင် မြန်မာနိုင်ငံတွင် ဂျဲန်ဒါ တန်းတူမညီမျှမှုများနှင့် ခွဲခြားဆက်ဆံ မှုများသည် အမျိုးသားများ၏ သြဇာအာဏာသက်ညောင်းမှုကို အထွဋ်အမြတ်ထားသည့် လူမှုယဥ်ကျေး မှုပိုင်းဆိုင်ရာ ဓလေ့ထုံးတမ်းများနှင့် ယုံကြည်မှုစနစ်များပေါ်တွင် အမြစ်တွယ်နေခြင်းဖြစ်သည်။ 

၃၉။ မြန်မာနိုင်ငံအတွင်း အမျိုးသားများ၏ ကြီးမြတ်မှုအပေါ် ယုံကြည်ချက်များသည် “ကျက်သရေ”၊​ “အာဏာ” သို့မဟုတ် “ဂုဏ်ထည်ဝါမှု” စသဖြင့် အဓိပ္ပာယ်ရသည့် “ဘုန်း” ဟူသော သဘောတရားပေါ် တွင် အခြေခံလေ့ရှိသည်။ အမျိုးသားများသာလျှင် “ဘုန်း” ကြီးနိုင်သည်ဟု ယုံကြည်ကြပြီး အမျိုးသား များသည် အမျိုးသမီးများထက်ပို၍ အလိုအလျောက် နာမ်ပိုင်းဆိုင်ရာအရ ထူးမြတ်မှုကိုရရှိကာ အမျိုး သမီးများမှာမူ ဘုန်းမရှိကြောင်း သို့မဟုတ် ရှိလျှင်လည်း အမျိုးသားများလောက် ဘုန်းမကြီး၊ မမြင့်မြတ် ကြောင်း နားလည်သဘောပေါက်ထားကြသည်။[footnoteRef:24] ဘုန်း ဟူသောအရာသည် မြန်မာ ဗုဒ္ဓဘာသာမှဆင်း သက်လာသည့် သဘောတရားတစ်ရပ်ဖြစ်သော်လည်း အမျိုးသားများသည် အမျိုးသမီးများထက် အလို အလျောက် ထူးကဲမြင့်မြတ်သည်ဟူသည့် ယုံကြည်မှုများမှာမူ ဗုဒ္ခဘာသာမဟုတ်သည့် အခြားဘာသာ များနှင့် ဗမာမဟုတ်သည့် အခြားလူမျိုး အသိုင်းအဝိုင်းများတွင်လည်း အမြစ်တွယ်နေသည်ဖြစ်သဖြင့် မြန်မာနိုင်ငံတစ်ဝှမ်းလုံးတွင် အမျိုးသမီးများအပေါ် အပြုသဘောမဆောင်သော ပုံစံခွက်သွင်းမှုများ ဆက်လက် သက်ဆိုးရှည်နေခြင်းဖြစ်သည်။  [24:  အမျိုးသမီးများတွင်လည်း ဘုန်း ရှိသည်ဟုသည့် အနက်အဓိပ္ပာယ်ပြန်ဆိုမှုများလည်းရှိပြီး၊ ၎င်းသည် အမျိုးသားများထက် နည်းပါးသည်။ Stephanie Spaid Miedema၊ စန်းရွှေ၊ အေးသီရိကျော်တို့၏ “လူမှုရေး တန်းတူမညီမျှမှုများ၊ ခွန်အားပေးမြှင့် တင်မှု၊ အမျိုးသမီးများ အလွဲသုံးစားဆန်အိမ်ထောင်ရေးများသို့ အသွင်ကူးပြောင်းမှု - မြန်မာနိုင်ငံအတွက် ဖြစ်ရပ်လေ့လာ ချက်”၊ Gender & Society၊ ၂၀၁၆ ဧပြီ ၁၁။ https://www.jstor.org/stable/24756221  ] 


၄၀။ ယင်းသို့ အမျိုးသားများသာမြင့်မြတ်သည်ဟူသည့် ခွဲခြားဆက်ဆံမှုဆန်သော ဂျဲန်ဒါ ဖွဲ့စည်းမှုအ ဆင့်ဆင့်သည် လိင်စိတ်တိမ်းညွတ်မှုနှင့် လိင်ဝိသေသခံယူဖော်ပြမှုကွဲပြားသူ LGBT လူမှုအသိုင်းအဝိုင်း အပေါ်ကိုလည်း ထိခိုက်သက်ရောက်မှုရှိသည်။ လိင်တူ ဆက်ဆံမှုများပြုလုပ်ပါက အမျိုးသား၏ ဘုန်း ကံ နိမ့်တတ်ကြောင်း ယုံကြည်ကြသည့် အစဥ်အလာရှိသည်။ အမျိုးသမီးပုံစံ သို့မဟုတ် အမူအကျင့်များ ဖြင့်မွေးဖွားလာသည့် အမျိုးသားများသည် ယခင်အတိတ်ဘဝက ကျူးလွန်ခဲ့သော ဝဋ်ကြွေးများအား ပြန်ဆပ်နေရခြင်းဖြစ်သည်ဟူ၍လည်း အချို့သူများက ယုံကြည်ကြသည်။ ယင်း အတွေးအခေါ်များ ကြောင့် လိင်စိတ်တိမ်းညွတ်မှု၊ ဂျဲန်ဒါခံယူမှုနှင့် ဖော်ပြမှု ကွဲပြားနေသည့် အမျိုးသားများသည် အခြား အမျိုးသားများလောက် လူမှုအဆင့်အတန်းမရှိပဲ ခွဲခြားဆက်ဆံခံထိုက်သည်ဟူသည့် အချက်ကိုလည်း အများက လက်ခံနေစေသည်။[footnoteRef:25] သမားရိုးကျ ဂျဲန်ဒါ ပုံစံပြင်ပသို့ ကွဲထွက်နေသော ရုပ်ပိုင်းဆိုင်ရာ ပုံပန်း သွင်ပြင်နှင့် အမူအကျင့်ရှိသူများ၊ အထူးသဖြင့် ဆန့်ကျင်ဘက်လိင်သို့ပြောင်းလဲခံယူဝတ်ဆင်နေထိုင်သူ များ သည်လည်း အလွဲသုံးစားပြုရန်နှင့် ထိပါးနှောင့်ယှက်ရန် ပစ်မှတ်ထားခံကြရသည်။[footnoteRef:26] [25:  Lynette J. Chua နှင့် David Gilbert, “လိင်စိတ်တိမ်းညွတ်မှုနှင့် ဂျဲန်ဒါခံယူမှု လူနည်းစုများ အသွင်ကူးပြောင်းခြင်း : မြန်မာနိုင်ငံရှိ လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများအခွင့်အရေးနှင့် တက်ကြွလှုပ်ရှားမှု”၊ Human Rights Quarterly၊ ၂၀၁၅၊ The Johns Hopkins University Press၊ https://www.burmalibrary.org/sites/burmalibrary.org/files/obl/2015-00-00-Sexual_Orientation_and_Gender_Identity_Minorities-in-Transition-en-red.pdf.  ]  [26:  Colors Rainbow၊ “၃၇၇ အား ရင်ဆိုင်ခြင်း - မြန်မာနိုင်ငံတွင် ဆန့်ကျင်ဘက်လိင်သို့ပြောင်းလဲခံယူနေထိုင်သူများ၊​လိင်တူ ချစ်သူများနှင့် လိင်တူလိင်ကွဲနှစ်မျိုးလုံးချစ်သူ အမျိုးသားများ အပေါ် ခွဲခြားဆက်ဆံမှုများနှင့် လူ့အခွင့်အရေးအလွဲသုံးစားပြု မှုများ”၊ https://www.colorsrainbow.org/wp-content/uploads/2020/07/Facing-377-English.pdf.  ] 


၄၁။ အမျိုးသမီးများအနေဖြင့် ဓမ္မတာလာခြင်း နှင့် မီးဖွားခြင်း စသည်တို့ကို လုပ်ဆောင်ရသည့် သဘာဝ အလျောက် မသန့်ရှင်းသော ခန္ဓာကိုယ်များ ပိုင်ဆိုင်သဖြင့် ၎င်းသည် အမျိုးသားများ၏ ဘုန်းတန်ခိုး အ ပေါ် ထိခိုက်နိမ့်ပါးစေသည်ဟူသည့် ယုံကြည်ချက်များကြောင့်လည်း အမျိုးသားများထက် အမျိုးသမီး များ၏ နာမ်နာမပိုင်းဆိုင်ရာ တစ်ဆင့်နိမ့်မှုနှင့် စပ်လျဥ်းသည့် ထုံးတမ်းအစဥ်အလာ သတ်မှတ်ချက်များ ပို၍ တိုးပွားစေသည်။ အမျိုးသမီးများအနေဖြင့် ၎င်းတို့၏ အပြုအမူ သို့မဟုတ် ခန္ဓာကိုယ်များဖြင့် အမျိုး သားများ၏ ဘုန်းကံကို “ညစ်ညမ်း” စေခြင်း သို့မဟုတ် နိမ့်ပါးစေခြင်းမပြုမိအောင် ထိန်းထိန်းသိမ်းသိမ်း နေထိုင်ရန် အများက သတ်မှတ်ကြသည်။[footnoteRef:27] ဥပမာ- အမျိုးသမီးများသည် ၎င်းတို့၏ အဝတ်အထည်များ ကို အမျိုးသားများ၏ အဝတ်အထည်များနှင့် အတူရောနှောလျှော်ဖွတ်ဆွဲလှန်းခြင်းမပြုပဲ သီးခြား လျှော် ဖွတ်၍လှန်းရန်၊ အမျိုးသား၏ ဘုန်းသည်လက်ယာတွင်ရှိသဖြင့် အမျိုးသမီးအနေဖြင့် ၎င်း၏ ခင်ပွန်း၏ လက်ဝဲဘက်တွင်တာ အိပ်စက်ရန်၊ အများရှေ့မှောက်တွင် ဇနီးအမျိုးသမီးသည် ခင်ပွန်းယောကျ်ား၏ အ နောက်မှသာလိုက်၍ လမ်းလျှောက်ရန် စသဖြင့် သတ်မှတ်ကြသည်။ အမျိုးသမီးများ၏ ခန္ဓာကိုယ်သည် မသန့်စင်ပဲ အမျိုးသားများ၏ ဘုန်းတန်ခိုးအာနုဘော်ကို ထိခိုက်စေသည်ဟူသည့် ယင်းယုံကြည်ချက် များသည် မြန်မာနိုင်ငံရှိ ဘာသာရေးနှင့် ယဥ်ကျေးမှုဆိုင်ရာ ဓလေ့ထုံးတမ်းအများစုတို့တွင် တွေ့ရသည်။ အမျိုးသမီးများသည် ဘာသာရေးဝတ်ပြုရာနေရာများနှင့် ဘုရားကျောင်းကန်များသို့မဝင်ရန် တားမြစ်ခံ ကြရပြီး ဓမ္မတာလာနေစဥ်အတွင်း ဘာသာရေးဝတ္ထုပစ္စည်းများအား မထိတွေ့ရန်နှင့် မြင့်မားသော ဘာ သာရေးအကြီးအကဲရာထူးနေရာများကိုလည်း မရယူရန် တားမြစ်ခံကြရသည်။  [27:  Jane M. Ferguson၊ “မြန်မာနိုင်ငံရှိ ဂျဲန်ဒါနှင့် လူမှုရေး အပြောင်းအလဲ”၊ Journal of Burma Studies၊ ၂၀၂၃ ဇွန်လ၊ https://www.academia.edu/100484424/Gender_and_Social_Change_in_Myanmar.  ] 


၄၂။ ယင်း ခွဲခြားဆက်ဆံသည့် အယူအဆများသည် မြန်မာ့လူမှုအသိုင်းအဝိုင်းအတွင်း ဂျဲန်ဒါအခန်းကဏ္ဍ များနှင့် ဖိုဝါဒဆန်သော အာဏာစီးဆင်းဖွဲ့စည်းမှုပုံစံများအပေါ် နယ်ချဲ့၍ တိုက်ရိုက် လွှမ်းမိုးမှုရှိသည်။ မြန်မာ့စကားပုံတွင်လည်း “သားကိုသခင်၊ လင်ကိုဘုရား” ဟူသည့် နာမည်ကြီး ဆိုရိုးတစ်ရပ်ရှိသည်။[footnoteRef:28] အမျိုးသားများသည် သဘာဝအလျောက် ဂုဏ်ရှိန်ကြီးမားမြင့်မြတ်မှုနှင့် ဘုန်းတန်ခိုးအာဏာကြီးမှုရှိ ကြောင်း ယုံကြည်ကြပြီး ၎င်းတို့သည် အိမ်ထောင်တစ်စု၏ အကြီးအကဲ၊ အိမ်ထောင်ဦးစီး၊ အဓိက ငွေ ရှာသူ နှင့် ၎င်းတို့၏လူမှုအသိုင်းအဝိုင်းအတွင်း ခေါင်းဆောင်နေရာများကို ရရှိကြသည်။ အမျိုးသမီးများ မှာမူ များသောအားဖြင့် အိမ်မှုကိစ္စလုပ်သည့် မိခင်နှင့် ဇနီးမယားနေရာများတွင်သာ သွတ်သွင်းခံကြရပြီး အိမ်ထောင်စု၏ပြင်ပ၌ ခေါင်းဆောင်နိုင်မှုစွမ်းရည်များအပေါ် အကန့်သတ်ခံကြရကာ ၎င်းတို့၏ နိစ္စဓူဝ ဘဝများတွင် အမျိုးသားများအပေါ်တွင်သာ မှီခိုအားထားနေကြရသည်။[footnoteRef:29] အမျိုးသမီးများသည် ပြတ် ပြတ်သားသားဖြစ်မှု သို့မဟုတ် ခေါင်းဆောင်နိုင်မှုစွမ်းရည်များကို မပြသအပ်ပဲ “ယဥ်ကျေးမှု” ဟူသည့် “သိမ်မွေ့မှု” သို့မဟုတ် “ညင်သာမှု” ကိုလည်း မိမိတို့ကိုယ်၌အပေါ်ကိန်းအောင်းအောင် ကျင့်ဆောင်ကြရ မည်ဟု ယူဆကြသည်။ အမျိုးသမီးများကို အမျိုးသားများ၏ အကာအကွယ်လိုအပ်နေသည့် ဇနီးမယား များ၊ မိခင်များ၊ သမီးများအဖြစ် ရှုမြင်ကြသည်။ အမျိုးသမီးအမြောက်အများတို့သည် မျိုးဆက်ပွား သည့် ၎င်းတို့၏ အခန်းကဏ္ဍမှတစ်ဆင့် ယဥ်ကျေးမှုဆိုင်ရာ လက်ဆင့်ကမ်းကျင့်ဝတ် အမွေ များအား လိုက်နာစောင့်ထိန်းကာကွယ်ရန် တာဝန်နှင့် ဝတ္တရားကို သယ်ပိုးထမ်းရွက်ကြရသည်။ ၎င်းတို့၏ မိသားစု ယဥ်ကျေးမှုလက်ဆင့်ကမ်းအမွေကို ထိန်းသိမ်းစောင့်ရှောက်ရန်ပျက်ကွက်ပါက ရှုတ်ချခံကြရသည်။ ယင်းသို့သော အာဏာဖွဲ့စည်းပုံအဆင့်ဆင့်နှင့် ယဥ်ကျေးမှုစံသတ်မှတ်ချက်များသည် အိမ်တွင်းအကြမ်း ဖက်မှု၊ အဓမ္မထိမ်းမြားလက်ထပ်စေမှုနှင့် အခြားလိင်ပိုင်းနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုများစသည် တို့ တွင်တွင်ကျယ်ကျယ်ဖြစ်ပွားနေမှုအပါအဝင် မြန်မာနိုင်ငံအတွင်းရှိ ဂျဲန်ဒါဆိုင်ရာပြဿနာများကို ကာလရှည်ကြာစွာ လောင်မီးမြိုက်နေစေခြင်းဖြစ်သည်။ [28:  Gender Equality Network၊ “ပိတ်ကားကန့်လန့်ကာများအား မတင်ခြင်း : မြန်မာနိုင်ငံရှိ ယဥ်ကျေးမှုစံသတ်မှတ်ချက်များ၊ လူမှုရေး အလေ့အထများနှင့် ဂျဲန်ဒါ တန်းတူညီမျှမှု”၊ ၂၀၁၅ နိုဝင်ဘာ၊ 
https://www.genmyanmar.org/research_and_publications?year=2015. ]  [29:  Women’s League of Burma၊ “လျှောက်ရဦးမည့်ခရီးလမ်းရှည် : မြန်မာနိုင်ငံတွင်း တိုင်းရင်းသားအမျိုးသမီးများအပေါ် ဆက်လက် ကျူးလွန်နေသည့် လူ့အခွင့်အရေးချိုးဖောက်မှုများနှင့် ခွဲခြားဆက်ဆံမှုများ”၊ https://www.womenofburma.org/sites/default/files/2018-06/2016- July_CEDAW_Long%20Way%20To%20Go%20-%20English.pdf. ] 


၄၃။ ဂျဲန်ဒါ စံသတ်မှတ်ချက်များသည် ကလေးငယ်များ အထူးသဖြင့် အရွယ်ရောက်ကာစလူငယ်များအ ပေါ်တွင်လည်း သက်ရောက်မှုရှိသည်။ မိန်းကလေးငယ်များသည် ငယ်စဥ်အခါကတည်းက အိမ်ထောင် တစ်စုအတွင်း ကလေးငယ်များအား ထိန်းကျောင်းခြင်း၊ အိမ်မှုကိစ္စများပြုလုပ်ခြင်း စသည့်လုပ်ငန်းတာ ဝန်များကို ၎င်းတို့၏ ဂျဲန်ဒါအခန်းကဏ္ဍအလိုက် စတင်လုပ်ဆောင်ကြရသည်။ ယင်းသို့ ငယ်စဥ်အခါက တည်းကပင် ၎င်းတို့အပေါ်မိသားစုကမျှော်လင့်ထားသည့် မျှော်လင့်ချက်များကြောင့် မိန်းကလေးငယ် များသည် ၎င်းတို့၏ ယောကျ်ားလေး ညီအစ်ကိုမောင်နှမများထက်စာလျှင် ပို၍ အခွင့်အလမ်းမသာဖြစ် ကြရသည်။ မိန်းကလေးများအနေဖြင့် မိဘများ၏ ဆိုဆုံးမမှုကို နာခံရပြီး၊ သက်ကြီးရွယ်အိုမိဘများနှင့် ဆွေမျိုးများကို ပြုစုစောင့်ရှောက်ကြရမည်ဟု သတ်မှတ်ကြသည်။ သမီးမိန်းကလေးများနှင့်စာလျှင် လည်း သားယောကျ်ားလေးကို ပို၍ တပ်မက်လိုချင်ကြသည်။ အထူးသဖြင့် ငွေရေးကြေးရေးအခက်အ ခဲရှိသည့် မိသားစုများတွင် သားယောကျ်ားလေးများ၏ ပညာရေးကိုလည်း ပို၍ဦးစားပေးလေ့ရှိပြီး ၎င်း သည် အိမ်မှုကိစ္စများအတွက်သာ ပုံသွင်းကန့်သတ်ထားသည့် မိန်းကလေးငယ်များ၏ အခန်းကဏ္ဍကို တဖန်ခေါက်ရိုးကျိုးစေကာ ၎င်းတို့၏တက်လမ်းများကိုလည်း ဟန့်တားပိတ် ပင်နေသည်။ အချို့သော တိုင်းရင်းသား ဓလေ့ထုံးတမ်းအလေ့အထများတွင် အမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေးများသည် ကွာရှင်းပြတ်စဲပါက မြေယာပိုင်ဆိုင်ခွင့် မရှိကြပါ။ ခင်ပွန်းအမျိုးသား ဆုံးပါးသွားပါက လည်း ဇနီးနှင့် သမီးမိန်းကလေးများထက်စာလျှင် သားယောကျ်ားလေး သို့မဟုတ် မိသားစုအတွင်း အ ခြားယောကျ်ားတစ်ဦးကသာလျှင် ဆုံးပါးသွားသူ၏ မြေယာကို ဆက်ခံပိုင်ခွင့်ရှိသည်။ 

၄၄။ အမျိုးသမီးများအား ယဥ်ကျေးမှုတာဝန် “ထမ်းရွက်သူများ” နှင့် ယဥ်ကျေးမှု “ထိန်းသိမ်းစောင့် ရှောက်သူများ” အဖြစ်သတ်မှတ်ကြပြီး ၎င်းတို့၏ အပြုအမူနှင့် ဝတ်စားဆင်ယင်ပုံများသည် ယဥ်ကျေးမှု စံသတ်မှတ်ချက်များနှင့် သွေဖီပါက ဝေဖန်ပြစ်တင်ခံရသည်။ အမျိုးသမီးများ၏ ယဥ်ကျေးသိမ်မွေ့မှု နှင့် ကာယိန္ဒြေထိန်းသိမ်းမှုတို့သည် ၎င်းတို့၏ တန်ဖိုးကို အကဲဖြတ်သတ်မှတ်ရာတွင် အသုံးပြုသည့် အဓိက စံတန်ဖိုးများဖြစ်နေပြီး ၎င်းတန်ဖိုးများကိုလည်း အဆိုပါအမျိုးသမီးများဝတ်ဆင်သည့် အဝတ်အစားနှင့် ပုံပန်းသဏ္ဍာန်တို့တွင် ပေါ်လွင်ထင်ဟပ်အောင် ပြသသင့်ကြောင်း အများက သတ်မှတ်ထားသည်။ အမျိုး သားများအနေဖြင့် အိမ်ထောင်ပြင်ပတွင် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအတွေ့အကြုံများ ရယူကောင်းရယူနိုင်သော် လည်း အမျိုးသမီးများအနေဖြင့် ယင်းလူမှုရေးစံသတ်မှတ်ချက်များအား ချိုးဖောက်ပါက မုဒိန်းမှုတစ်ခု တွင် ပြုကျင့်ခံရသူ ဖြစ်လင့်ကစား ကဲ့ရဲ့ရှုတ်ချခံရသည်။ အိမ်ထောင်မပြုပဲ မိန်းမကိုယ်အမြှေးပါးဆုံးရှုံး သည့် အမျိုးသမီးများကို အပျိုရည်ပျက်သူများဟု သမုတ်ကြပြီး ၎င်းစကားလုံးတွင် ပျက်စီးသည်၊​​ ယို ယွင်းသည်ဟူသော အဓိပ္ပာယ်ပါနေပြီး အမျိုးသားများအတွက်မှာမူ ယင်းသို့ရှုတ်ချသည့် စကားလုံးမရှိ နေပါ။[footnoteRef:30] အမျိုးသမီးများ၏ လိင်မှုကိစ္စနှင့် ကာယိန္ဒြေထိန်းသိမ်းမှု သဘောတရားများမှဆင်းသက်လာ သည့် ဓလေ့ထုံးတမ်းဆိုင်ရာ အလေ့အထများသည် အမျိုးသမီးများအား အပြစ်ပေးသည့်ရလဒ်များဖြစ် ပေါ်စေသည်။ ဥပမာ- တစ်ခါတစ်ရံတွင် မုဒိန်းမှုမှရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူအမျိုးသမီးများသည် ၎င်း တို့၏ ဂုဏ်သိက္ခာထိန်းသိမ်းရန်အတွက် အဆိုပါမုဒိန်းပြုကျင့်သူနှင့် အဓမ္မ ထိမ်းမြားလက်ထပ်ခံကြရ သည်။ အိမ်ထောင်မပြုပဲ ကိုယ်ဝန်ရှိလာသည့် အမျိုးသမီးများသည်လည်း သက်ကြီးရွယ်အိုများရှေ့ မှောက်တွင် ဝန်ချတောင်းပန်ရ၍ အချို့ဖြစ်စဥ်များတွင်မူ ရွာပြင်သို့ နှင်ထုတ်ခံရသည်များရှိသည်။[footnoteRef:31] အ မျိုးသမီးတစ်ဦး၏ တန်ဖိုးကို လူမှုအသိုင်းအဝိုင်းကသတ်မှတ်တည်ဆောက်ထားသည့် ယဥ်ကျေးသိမ်မွေ့ မှုနှင့် ကာယိန္ဒြေထိန်းသိမ်းမှု သဘောတရားများဖြင့် တိုင်းတာခြင်းသည် ထိခိုက်နစ်နာသူကို အပြစ်ဖို့ သည့် စိတ်ဓါတ်များ မွေးမြူပေးနေပြီး၊ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုများကို ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာ သူများနှင့် ၎င်းတို့၏ မိသားစုများက မတိုင်ကြားရဲသည့် ကြောက်ရွံ့စိတ်များကိုလည်း ဖန်တီးပေးနေ သည်။  [30:  Brenda Belak၊ ခွန်အားယူခြင်း : မြန်မာနိုင်ငံရှိအမျိုးသမီးများနှင့် ၎င်းတို့၏အခွင့်အရေး ၊ ၂၀၀၂။ ]  [31:   Gender Equality Network၊ “ပိတ်ကားကန့်လန့်ကာများအား မတင်ခြင်း : မြန်မာနိုင်ငံရှိ ယဥ်ကျေးမှုစံသတ်မှတ်ချက်များ၊ လူမှုရေး အလေ့အထများနှင့် ဂျဲန်ဒါ တန်းတူညီမျှမှု”၊ ၂၀၁၅ နိုဝင်ဘာ၊ ] 


၄၅။ လက်ရှိ အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များ၏အခွင့်အရေး အခြေအနေသည် စစ်ပုံ သွင်းခြင်းနှင့် ဖိုသဘာဝအကဲပေးခြင်းတို့ ကိန်းအောင်းနေသည့်၊ ဆယ်စုနှစ်များနှင့်ချီသည့် စစ်အုပ်ချုပ်မှု ၏ ပုံဖော်ထုဆစ်ခြင်းကိုလည်း ခံရသည်။ ယခင် စစ်အစိုးရများသည် ကျန်းမာရေးနှင့် ပညာရေးတို့တွင် ရင်းနှီးမြှုပ်နှံမှုအားနည်းခဲ့ပြီး ကာကွယ်ရေးကဏ္ဍကိုသာ ဦးစားပေးလုပ်ဆောင်ခဲ့သည်။ ရလဒ်အနေဖြင့် အမျိုးသမီးများသည် အခြားစိန်ခေါ်မှုများအပြင် အများပြည်သူဝန်ဆောင်မှုများအား ရယူလက်လှမ်းမီ နိုင်ရန်ခက်ခဲကြပြီး မိခင်နှင့် မွေးကင်းစကလေးသေဆုံးမှုနှုန်းလည်း မြင့်မားခဲ့သည်။[footnoteRef:32] အမျိုးသမီးများ သည် လုပ်ပိုင်ခွင့်အာဏာရှိ ရာထူးနေရာများမှ ဖဲကြဥ်ခံကြရပြီး အမျိုးသားများနှင့်တန်းတူ စီးပွားရေး နှင့် ပညာရေးအခွင့်အလမ်းများကိုလည်း မရရှိခဲ့ကြပါ။ ၂၀၂၃ ခုနှစ် လူမှုရေးအသင်းအဖွဲ့များနှင့် ဂျဲန်ဒါအ ညွှန်းကိန်းအရ မြန်မာနိုင်ငံသည် ဂျဲန်ဒါခွဲခြားဆက်ဆံမှုအဆင့် “မြင့်မား” သည့် နိုင်ငံတစ်ခုအဖြစ် သတ် မှတ်ခြင်းခံခဲ့ရသည်။[footnoteRef:33] [32:  ကုလအမျိုးသမီးအဖွဲ့ နှင့် ကုလဖွံ့ဖြိုးရေးစီမံကိန်း၊ “မြန်မာနိုင်ငံတွင်း ဆုတ်ယုတ်လာသည့် ဂျဲန်ဒါတန်းတူညီမျှမှု : ကပ်ရောဂါနှင့် စစ်အုပ်ချုပ်မှု ရှင်သန်နေရသော အမျိုးသမီးများ”၊ ၂၀၂၂ မတ်လ ၇ ရက်၊ 
https://www.undp.org/myanmar/publications/regressing- gender-equality-myanmar-women-living-under-pandemic-and-military-rule. ]  [33:  OECD၊ “SIGI 2023 တစ်ကမ္ဘာလုံးဆိုင်ရာအစီရင်ခံစာ - အကြပ်အတည်းအတွင်း ဂျဲန်ဒါတန်းတူညီမျှမှု”၊ ၂၀၂၃ ဇူလိုင် ၁၈၊ 
https://www.oecd-ilibrary.org/development/sigi-2023-global-report_4607b7c7-en. ] 
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၄၆။ မြန်မာနိုင်ငံရှိ တရားဝင် ဥပဒေနှင့် လုပ်ထုံးများအတွင်း ဟာကွက်ရှိသော ရေးသားပြဋ္ဌာန်းချက်များ နှင့်အတူ၊ လူအများအား ဂျဲန်ဒါနှင့်လိင်စိတ်တိမ်းညွတ်မှုအပေါ်အခြေခံသည့် ခွဲခြားဆက်ဆံခြင်း၊ တန်းတူ မညီမျှခြင်းနှင့် အကြမ်းဖက်မှုတို့မှ ကာကွယ်ပေးမည့် ဥပဒေများမရှိခြင်း တို့ကြောင့် ဂျဲန်ဒါ ခွဲခြားဆက် ဆံမှုနှင့်၊ လိင်ပိုင်းနှင့်ဂျဲန်ဒါအခြေပြုရာဇဝတ်မှုများတွင် ပြစ်ဒဏ်ကင်းလွတ်မှုတို့သည် ဆက်လက် သက် ဆိုးရှည်နေရခြင်းဖြစ်သည်။ 

၄၇။ ၂၀၀၈ ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေသည် တန်းတူညီမျှမှုကို အခိုင်အမာအာမခံချက်ပေးထားခြင်းမရှိပဲ အ ချို့သော အလုပ်အကိုင်များသည် “အမျိုးသားများအတွက်သာ သင့်တော်”[footnoteRef:34] ကြောင်း ပြဋ္ဌာန်းထား သည်။ ထို့အပြင် ဖွဲ့စည်းပုံသည် အမျိုးသမီး၊ မိန်းကလေးငယ်များနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများအပေါ် စစ်ဘက်ဆိုင်ရာ ပုဂ္ဂိုလ်များနှင့် အစိုးရ အာဏာပိုင်များမှ ကျူးလွန်သည့် ရာဇဝတ်မှုများအတွက် တာဝန်ခံစေနိုင်ရန် အခွင့်အလမ်းများကိုလည်း ကန့်သတ်ထားသည်။ စစ်တပ်ကို “တပ်မတော်၏ အရေး ကိစ္စအားလုံးတို့အား လွတ်လပ်စွာ စီမံခန့်ခွဲပိုင်ခွင့်နှင့် တရားစီရင်ပိုင်ခွင့်” ပေးအပ်ထားပြီး စစ်သားများ အား စီရင်သည့် တရားရေးယန္တရားများအား အများပြည်သူလူထုမှ စောင့်ကြပ်ကွပ်ကဲနိုင်ခြင်းမရှိအောင် ဟန့်တားထားသည်။[footnoteRef:35] ယခင် စစ်အစိုးရအဖွဲ့ဝင်များက “၎င်းတို့၏ တာဝန်အရ ဆောင်ရွက်ခဲ့သော လုပ်ငန်းများ” အတွက် နောက်ကြောင်းပြန် တာဝန်ခံစေခြင်းမျိုးမရှိစေရန်ကိုလည်း ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံ ဥပဒေ ပုဒ်မ ၄၄၅ ကာ အကာအကွယ်ပေးထားပြီး[footnoteRef:36]​ ယင်းပုဒ်မ၏ တိကျမှုမရှိသော အရေးအသား ပြဋ္ဌာန်းချက်ကြောင့် နောက်တက်သည့်အစိုးရအတွက်လည်း ထိုသို့ ကင်းလွတ်ခွင့်က အကျုံးဝင်စေ သည့် သဘောမျိုးရှိနေသည်။[footnoteRef:37]  [34:  မြန်မာနိုင်ငံ ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေ၊ ပုဒ်မ ၃၅၂။ ]  [35:  မြန်မာနိုင်ငံ ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေ၊ ပုဒ်မ ၂၀ခ။ ]  [36:  မြန်မာနိုင်ငံ ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေ၊ ပုဒ်မ ၄၄၅။ ]  [37:  အသွင်ကူးပြောင်းရေးကာလတရားမျှတမှုအတွက် နိုင်ငံတကာ စင်တာ၊ “ပြစ်ဒဏ်ကင်းလွတ်ခွင့်ကြာရှည် : မြန်မာနိုင်ငံနှင့် ၂၀၀၈ ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေ”၊ စာမျက်နှာ-၃၇။ 
https://www.ictj.org/sites/default/files/ICTJ-Myanmar-Impunity-Constitution-2009- English.pdf 
အသွင်ကူးပြောင်းရေးကာလတရားမျှတမှုအတွက် နိုင်ငံတကာ စင်တာ၊ ကုလသမဂ္ဂလူ့အခွင့်အရေးကောင်စီ ကာလဖြတ်အ လိုက် အစီရင်ခံသုံးသပ်ခြင်းယန္တရားအား အစီရင်ခံဟာတင်သွင်းချက်၊ ၂၀၁၀ ဇူလိုင် ၂၊​ စာမျက်နှာ-၃။ 
https://www.ohchr.org/sites/default/files/lib- docs/HRBodies/UPR/Documents/Session10/MM/ICTJ_InternationalCenterforTransitionalJustice_eng .pdf 
Congressional Research Service၊ မြန်မာစစ်တပ်က ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေပြင်ဆင်မှုများအား ပိတ်ဆို့ထား၊ ၂၀၂၀ မတ်လ ၃၀၊ https://crsreports.congress.gov/product/pdf/IF/IF11481. ] 


မြန်မာနိုင်ငံဆိုင်ရာ လွတ်လပ်သော နိုင်ငံတကာ အချက်အလက်ရှာဖွေရေးမစ်ရှင် နှင့်မြန်မာနိုင်ငံဆိုင်ရာ လွတ်လပ်သော စုံစမ်းစစ်ဆေးမှု ယန္တရား တို့၏တွေ့ရှိချက်အရ စစ်ဘက်ဆိုင်ရာပုဂ္ဂိုလ်များသည် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုများအပါအဝင် ၎င်းတို့၏ ရာဇဝတ်မှုများအတွက် ကာ လကြာရှည်စွာနှင့် ကျယ်ပြန့်စွာ ပြစ်ဒဏ်ကင်းလွတ်ခွင့်ရရှိနေခဲ့ကြောင်း တွေ့ရသည်။[footnoteRef:38] [38:  မြန်မာနိုင်ငံဆိုင်ရာ လွတ်လပ်သော နိုင်ငံတကာ အချက်အလက်ရှာဖွေရေး အဖွဲ့၊ မြန်မာနိုင်ငံရှိ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအ ခြေပြုအကြမ်းဖက်မှု နှင့် တိုင်းရင်းသားလက်နက်ကိုင်ပဋိပက္ခများ၏ ဂျဲန်ဒါပိုင်းဆိုင်ရာ ထိခိုက်သက်ရောက်မှုများ၊ ကုလမှတ်တမ်းအမှတ် A/HRC/42/CRP.4၊ ၂၀၁၉ သြဂုတ် ၂၂။ https://www.ohchr.org/sites/default/files/Documents/HRBodies/HRCouncil/FFM- Myanmar/sexualviolence/A_HRC_CRP_4.pdf 
မြန်မာနိုင်ငံအတွက် လွတ်လပ်သော စုံစမ်းစစ်ဆေးရေးယန္တရား၊ ရိုဟင်ဂျာအပေါ်ကျူးလွန်သော လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအ ခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုများအား စုံစမ်းစစ်ဆေး၊ အပြစ်ပေးရန် ကြိုးပမ်းမှုများ : သက်သေအထောက်အထား စိတ်ဖြာ လေ့လာချက်၊ ၂၀၂၄ မတ်လ ၂၇၊ https://iimm.un.org/wp-content/uploads/2024/03/SGBC- Report_EN.pdf. ] 


၄၈။ မြန်မာနိုင်ငံ၏ ပြည်တွင်းဥပဒေတွင် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုနှင့် စပ်လျဥ်း ၍ အကာအကွယ်ပေးထားမှုများမှာ အကန့်အသတ်ရှိသည်။ ပြစ်မှုဆိုင်ရာ ရာဇသတ်ကြီးပုဒ်မသည် မု ဒိန်းမှုနှင့် အခြား လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ ကျူးလွန်မှုများကို တားမြစ်ထားသော်လည်း မုဒိန်းပြုကျင့်မှုကို အဓိ ပ္ပာယ်ဖွင့်ဆိုထားပုံမှာ ရှင်းလင်းတိကျမှုမရှိပဲ နိုင်ငံတကာစံနှုန်းများနှင့်လည်း မကိုက်ညီပဲရှိသည်။ ရာဇ သတ်ကြီးပုဒ်မသည် အိမ်ထောင်ဖက်အပေါ်မုဒိန်းပြုကျင့်မှုကို ပြစ်မှု မချမှတ်ထားပါ။ ယင်းဥပဒေတွင် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ ခေါင်းပုံဖြတ်အမြတ်ထုတ်ရန်အလို့ငှာ မြန်မာနိုင်ငံအတွင်းသို့ အမျိုးသမီးများအား လူ ကုန်ကူးခြင်းကို တားမြစ်ထားသော်လည်း ၎င်းသည် အသက် ၂၁ နှစ်အောက်အမျိုးသမီးများအတွက်သာ အကျုံးဝင်နေသည်။ 

၄၉။ အစွန်းရောက် မျိုးချစ်ဗုဒ္ဓဘာသာအုပ်စုများ၏ ထောက်ခံဝန်းရံမှုဖြင့် ၂၀၁၅ ခုနှစ်တွင်  ခွဲခြားဆက်ဆံ မှုဆန်သော “အမျိုး ဘာသာ သာသနာ” ဆိုင်ရာ မျိုးစောင့် ဥပဒေလေးရပ်တို့ကို ပြဋ္ဌာန်းခဲ့သည်။ ယင်းဥပ ဒေများသည် လူနည်းစုအုပ်စု၊ အထူးသဖြင့် မူဆလင်လူထုတို့ကို ပစ်မှတ်ထားခြင်းဖြစ်သော်လည်း ၎င်း တို့သည် အမျိုးသမီးများ၏ အခွင့်အရေးကို ပြင်းထန်စွာ အကန့်အသတ်ဖြစ်စေသည်။[footnoteRef:39] လူဦးရေ ညှိနှိုင်း ထိန်းချုပ်ရေးဆိုင်ရာ ကျန်းမာရေး ဥပဒေသည်လည်း လူဦးရေထူထပ်သော နယ်မြေဒေသများတွင် က လေးတစ်ဦးနှင့်တစ်ဦးအကြား အချိန် ၃၆ လခြား၍ “သားဆက်ခြား” ရမည့်မူဝါဒကို ဒေသန္တရအာဏာပိုင် များမှ ကျင့်သုံးစေနိုင်ပြီး ၎င်းသည် အမျိုးသမီးများ၏ ပုဂ္ဂိုလ်ရေးရာလွတ်လပ်ခွင့်နှင့် ၎င်းတို့ လိုချင်သည့် အချိန်၌ကလေးရယူပိုင်ခွင့်တို့အပေါ် ထိခိုက်နေသည်။[footnoteRef:40] ဗုဒ္ဓဘာသာ မြန်မာအမျိုးသမီးများ အထူးထိမ်း မြားလက်ထပ်ခြင်းဆိုင်ရာ ဥပဒေသည် အခြားဘာသာခြားအမျိုးသားများနှင့် ထိမ်းမြားလက်ထပ်မည့် ဗုဒ္ဓဘာသာအမျိုးသမီးများကို စည်းမျဥ်းစည်းကမ်း ချမှတ်ထိန်းကျောင်းနေသည်။ ယင်းဥပဒေအရ အ သက် ၂၀ အောက်အမျိုးသမီးများသည် ဗုဒ္ဓဘာသာမဟုတ်သူအမျိုးသားနှင့် ထိမ်းမြားလက်ထပ်ရန် သ ဘောတူခွင့်ပြုချက် ရယူရန်လိုအပ်ပြီး၊ ထိမ်းမြားမည့် ကြင်ဖော်မောင်နှံ၏ ခွင့်ပြုချက်လျှောက်ထားမှုကို အများပြည်သူသိရှိရန် ၁၄ ရက်တာ ကြေညာထားကာ၊ ကန့်ကွက်မှုတစ်စုံတစ်ရာဖြစ်လာပါက တရားရုံး တွင်ကြားနာရန် လိုအပ်သည်။ ယင်းဥပဒေသည် ဗုဒ္ဓဘာသာမဟုတ်သည့် ခင်ပွန်းက “ဗုဒ္ဓဘာသာကို စော် ကားရန်အကြံဖြင့် ... ကိုးကွယ်ဝတ်ပြုသောနေရာကို ဖျက်ဆီးရန် သို့မဟုတ် ပျက်စီးနစ်နာစေရန် သို့မ ဟုတ် ယုတ်ညံ့စေရန် မပြုရပဲ...... ဗုဒ္ဓဘာသာမြန်မာအမျိုးသမီး၏ ဘာသာရေးသက်ဝင်ယုံကြည်မှုကို စကားဖြင့်ဖြစ်စေ၊ စာဖြင့်ဖြစ်စေ၊ ထင်ရှားသောပုံသဏ္ဍာန်ဖြင့်ဖြစ်စေ၊​ အမူအရာဖြင့်ဖြစ်စေ စော်ကား ခြင်းမပြုရန်” တားမြစ်ထားသည်။[footnoteRef:41] ဇနီးမယားဖြစ်သူနှင့် အခြားဘာသာများအကြားထိမ်းမြားလက်ထပ် ခြင်းတို့အတွက်မူ အလားတူ ရေးသားပြဋ္ဌာန်းထားခြင်းမျိုးမရှိပါ။ ယင်းဥပဒေသည် ဗုဒ္ဓဘာသာအမျိုးသ မီးများ၏နစ်နာထိရှလွယ်မှုအပေါ်ဂျဲန်ဒါပုံစံခွက်သွင်းနေပြီးဗုဒ္ဓဘာသာမဟုတ်သည့် အမျိုးသားများအပေါ် လည်း ခွဲခြားဆက်ဆံသည့် ပုံစံခွက်သွတ်သွင်းနေသည်။  [39:  ကုလသမဂ္ဂအထူးလုပ်ထုံး၊ မြန်မာနိုင်ငံအစိုးရအား ဆက်သွယ်ခြင်း၊ ၂၀၁၅ မေလ ၁၁၊ MMR5/2015၊ 
https://spcommreports.ohchr.org/TMResultsBase/DownLoadPublicCommunicationFile?gId=20241၊ 
အပြည်ပြည်ဆိုင်ရာ လွတ်ငြိမ်းချမ်းသာခွင့်အဖွဲ့ နှင့် အပြည်ပြည်ဆိုင်ရာ တရားသူကြီးများ ကော်မရှင်အဖွဲ့၊ “မြန်မာနိုင်ငံ : လွှတ်တော်သည် ခွဲခြားဆက်ဆံမှုဆန်သော ‘လူမျိုး ဘာသာ သာသနာ’ ဥပဒေများအား ကန့်ကွက်ရမည်”၊ ၂၀၁၅ မတ်လ ၃ ရက်နေ့။ ]  [40:  လူဦးရေထိန်းညှိရေးဆိုင်ရာ ကျန်းမာရေးစောင့်ရှောက်မှုဥပဒေ၊ ပြည်ထောင်စုလွှတ်တော် ဥပဒေ၊ 28/2015၊ http://www.asianlii.org/mm/legis/laws/pchl2015h592.pdf 
Human Rights Watch၊ “မြန်မာနိုင်ငံ : ခွဲခြားဆက်ဆံမှုဆန်သော လူဦးရေထိန်းညှိရေးဥပဒေ ဥပဒေအား ကန့်ကွက်”၊ ၂၀၁၅ မေလ ၁၆၊ 
https://www.hrw.org/news/2015/05/16/burma-reject- discriminatory-population-bill. ]  [41:  ဗုဒ္ဓဘာသာ မြန်မာအမျိုးသမီးများ အထူး ထိမ်းမြားလက်ထပ်ခြင်းဆိုင်ရာ ဥပဒေ၊​ ပြည်ထောင်စုလွှတ်တော် ဥပဒေအမှတ် ၅၀၊ ၂၀၁၅၊ https://www.mlis.gov.mm/mLsView.do;jsessionid=FB6E3259445757BAA9A6058533382027?lawor dSn=9593. ] 



၅၀။ မြန်မာနိုင်ငံတွင် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များအတွက် အခြေခံကျသော တရားဥပဒေဆိုင်ရာအကာ အကွယ်ပေးထားမှုများလည်း မရှိပဲ လစ်ဟင်းနေသည်။ မြန်မာနိုင်ငံအတွင်း ဗြိတိသျှအမွေအနစ်ဖြစ် သည့် ရာဇသတ်ကြီး ပုဒ်မ ၃၇၇ သည် နှစ်ဦးသဘောတူ လိင်တူဆက်ဆံမှုကို “ဓမ္မတာနှင့်ဆန့်ကျင်သော လိင်ဆက်ဆံမှု” အဖြစ်သတ်မှတ်ကာ ရာဇဝတ်မှုပြစ်ဒဏ်ချမှတ်ထားပြီး ထောင်ဒဏ် ၁၀ နှစ်အထိ ကျခံ ရစေနိုင်သည်။[footnoteRef:42] ရဲအက်အပါအဝင် အခြားသော ကိုလိုနီခေတ်ဥပဒေများသည်လည်း လုံခြုံရေးအာဏာ ပိုင်များအနေဖြင့်ရာဇဝတ်မှုတားဆီးကာကွယ်ရေးနှင့်ထောက်လှမ်းရေးဟုအကြောင်းပြ၍ အသွင်ယူ ပုံစံ ဖြင့် ညနေစောင်းနှင့်ညဘက်အချိန်များတွင်လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များအား ကျယ်ကျယ်ပြန့်ပြန့်၊ မတရား ဖမ်းဆီးခြယ်လှယ်ခွင့်ကို ပေးအပ်ထားသည်။ ၂၀၀၈ ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေ ပုဒ်မ ၃၄၈ သည် နိုင်ငံသားများအား “လူမျိုး၊ မွေးဖွားရာဇာတိ၊ ကိုးကွယ်ရာဘာသာ၊ အစိုးရရာထူးဌာနန္တရ၊ အဆင့်အ တန်း၊​ ယဥ်ကျေးမှု၊ လိင်နှင့် ချမ်းသာမှု” စသည်တို့အပေါ် အခြေခံ၍ ခွဲခြားမဆက်ဆံရန် တားမြစ်ထား သော်လည်း လိင်စိတ်တိမ်းညွတ်မှုနှင့် ဂျဲန်ဒါခံယူမှုတို့ကိုမူ အကာအကွယ်ပေးထားသည့် လက္ခဏာရပ်အ ဖြစ် မပြဋ္ဌာန်းထားပါ။ မြန်မာနိုင်ငံတွင် ခွဲခြားဆက်ဆံမှုပပျောက်ရေးဆိုင်ရာ ဥပဒေမရှိပဲ လိင်ပြောင်းလဲ ခြင်းကိုလည်း အသိအမှတ်မပြုထားပါ။ လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များအား ရာဇဝတ်မှုပြစ်မှုချမှတ်ထား ခြင်းကြောင့် လုံခြုံရေးတပ်ဖွဲ့များ၏ လက်ထဲတွင် ၎င်းတို့သည် အထိပါးစော်ကား၊ အဖမ်းဆီး နှင့် အ ကျဥ်းချခံနိုင်ရနိုင်ချေ အန္တရာယ် ပိုမိုမြင့်မားနေသည်။  [42:  တရားဥပဒေစိုးမိုးရေးဆိုင်ရာ ဒိန်းမတ်-မြန်မာ စီမံကိန်းနှင့် အပြည်ပြည်ဆိုင်ရာ တရားသူကြီးများ ကော်မရှင်၊​ “မှောင်ရိပ် ထဲက ဘဝများ - မြန်မာနိုင်ငံတွင်း လိင်စိတ်တိမ်းညွတ်မှုနှင့် လိင်ဝိသေသခံယူမှု/ဖော်ပြမှုအပေါ်အခြေခံသည့် စနစ်ပိုင်းဆိုင် ရာ တရားမမျှတမှု”၊ ၂၀၁၉ နိုဝင်ဘာလ ၈ ရက်နေ့၊ 
https://www.icj.org/wp-content/uploads/2019/11/Myanmar-In-The-Shadows-Advocacy-Report-2019-ENG.pdf. ] 



[bookmark: _Toc173360058](ဂ) စစ်တပ်အာဏာမသိမ်းမှီ အမျိုးသမီး၊ မိန်းကလေးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များ၏ အခွင့်အရေး အခြေအနေ တိုးတက်မှုများ

၅၁။ ၂၀၂၁ စစ်တပ်အာဏာမသိမ်းခင် နိုင်ငံရေးအတန်အသင့်ပွင့်လင်းခဲ့သည့် ဆယ်စုနှစ်တစ်ခုအတွင်း အ ရပ်ဘက်လူထုနှင့် နိုင်ငံရေး စည်းရုံးသည့်အဖွဲ့အစည်းများသည် အစိုးရအား တိုက်ရိုက် စည်းရုံးညှိနှိုင်းလှုံ့ ဆော်ရန် အခွင့်အလမ်းအမြောက်အများရှိခဲ့သည်။ အဓိပ္ပာယ်ပြည့်ဝသော နိုင်ငံရေးပါဝင်ဆောင်ရွက်မှု အပိုင်းတွင် အမျိုးသမီးများအနေဖြင့် ခွဲခြားဆက်ဆံမှုနှင့် စိန်ခေါ်မှု ကျယ်ကျယ်ပြန့်ပြန့်ကြုံတွေ့ခဲ့ရသော် လည်း ဂျဲန်ဒါတန်းတူညီမျှမှုအတွက် စည်းရုံးညှိနှိုင်းလှုံ့ဆော်သူများကြောင့် ဥပဒေပြုရေးနှင့် မူဝါဒ အ သွင်ကူးပြောင်းမှုများဖြစ်ပေါ်ခဲ့ပြီး အမျိုးသမီးများ၏အခွင့်အရေးနှင့် နိုင်ငံရေးပါဝင်ဆောင်ရွက်မှုများ နှင့် စပ်လျဥ်း၍ အများပြည်သူလူထု၏အမြင်ကို အပြုသဘောပြောင်းလဲအောင်ဆောင်ကျဥ်းနိုင်ခဲ့သည်။

၅၂။ အာဏာမသိမ်းမီတွင် မြန်မာနိုင်ငံအစိုးရသည် ဂျဲန်ဒါပြဿနာများနှင့် စပ်လျဥ်းသည့် အရေးကြီး သောမူဝါဒများအား ရေးဆွဲဖော်ဆောင်၊ အကောင်အထည်ဖော်သည့် လုပ်ငန်းစဥ်များလုပ်ဆောင်နေခဲ့ သည်။ အမျိုးသမီးများ ဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်ရေးဆိုင်ရာ အမျိုးသားအဆင့် မဟာဗျူဟာစီမံကိန်းသည် အမျိုး သမီးများ၏ စီးပွားရေးအခွင့်အလမ်းများ၊ ကျန်းမာရေးစောင့်ရှောက်မှုရယူလက်လှမ်းမီနိုင်မှု နှင့် ကျန်း မာရေး ရလဒ်များ၊ တန်းတူညီမျှသော နိုင်ငံရေး ပါဝင်ဆောင်ရွက်ခွင့်နှင့် ဦးဆောင်ခွင့် စသည်တို့အား တိုး တက်ကောင်းမွန်အောင် လုပ်ဆောင်ရန် ကတိကဝတ်ပြုမှုများအပါအဝင် ၁၉၉၅ ဘေဂျင်း ကမ္ဘာ့အမျိုး သမီးညီလာခံ၏ အဓိက ဦးစားပေးနယ်ပယ် ၁၂ ရပ်တို့နှင့်အညီ ဂျဲန်ဒါတန်းတူညီမျှမှုကို မြှင့်တင်ရန် ရည် ရွယ်ခဲ့သည်။ စစ်တပ်အာဏာသိမ်းမှုကြောင့် ယင်းမူဝါဒများအား အကောင်အထည်ဖော်သည့်အပိုင်းတွင် တိုးတက်မှုများ ရပ်တန့်သွားခဲ့ရသည်။[footnoteRef:43] [43:  မြန်မာနိုင်ငံ လူမှုကယ်ဆယ်ရေး၊ ပြန်လည်နေရာချထားရေးဝန်ကြီးဌာနာ၊ ကမ္ဘာ့ကုလသမဂ္ဂနှင့် အာရှဖွံ့ဖြိုးရေးဘဏ်၊ “မြန်မာနိုင်ငံရှိ ဂျဲန်ဒါတန်းတူညီမျှရေးနှင့် အမျိုးသမီးများ၏အခွင့်အရေး - အခြေအနေစိတ်ဖြာသုံးသပ်ချက်” ၂၀၁၆၊ 
https://www.adb.org/sites/default/files/institutional-document/199701/gender-equality-womens-rights-myanmar_0.pdf။ Nathalie Ebead နှင့် Atsuko Hirakawa၊ “မြန်မာနိုင်ငံ အာဏာသိမ်းပြီးနောက်ပိုင်း အားလုံးအကျုံးဝင်မှု နှင့် ဂျဲန်ဒါတန်းတူညီမျှမှု : ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေဆိုင်ရာနှင့် ဒီမိုကရေစီ ပြုပြင်ပြောင်းလဲရေးအတွက် ဗျူဟာများ”၊ International IDEA အဖွဲ့၊ မေလ ၂၀၂၂ ခုနှစ်၊  https://www.idea.int/sites/default/files/publications/inclusion-and-gender-equality- in-post-coup-myanmar-CAWE4_0.pdf.  ] 


၅၃။ စစ်တပ်အာဏာသိမ်းချိန်တွင် အမျိုးသမီးများအပေါ်အကြမ်းဖက်မှု တားဆီးကာကွယ်ရေးဆိုင်ရာ ဥပဒေကြမ်းကို လွှတ်တော်က အတည်ပြုရန်စဥ်းစားနေခဲ့ခြင်းဖြစ်ပြီး၊ အမျိုးသမီးအဖွဲ့များနှင့် လူ့အခွင့် အရေးတက်ကြွလှုပ်ရှားသူများက ယင်းဥပဒေကြမ်းကို နိုင်ငံတကာ စံချိန်စံနှုန်းများနှင့်အညီ ရေးဆွဲ ပြ ဋ္ဌာန်းနိုင်ရေးအား စည်းရုံးညှိနှိုင်းလှုံ့ဆော်နေခဲ့ခြင်း ဖြစ်သည်။[footnoteRef:44] ယင်းဥပဒေကြမ်းအတည်ပြုခဲ့ပါက ၎င်း သည် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုကို ဖြေရှင်းရန်အတွက် ရာဇဝတ်မှုဆိုင်ရာစနစ်အား အသွင်ကူး ပြောင်းရာတွင် အထင်ကရဖြစ်သည့် ခြေလှမ်းတစ်ရပ်ဖြစ်ခဲ့မည် ဖြစ်သည်။ စစ်တပ်အာဏာသိမ်းမှု ကြောင့် ယင်းဥပဒေကြမ်း အတည်ပြုပြဋ္ဌာန်းရန် စဥ်းစားမှုလည်း ရပ်တန့်ခဲ့ရသည်။  [44:  Global Justice Center၊ “အမျိုးသမီးများအား အကြမ်းဖက်မှု တားဆီးကာကွယ်ရေး ဥပဒေတစ်ရပ် မြန်မာပြည်တွင် အဆို ပြု - နိုင်ငံတကာစံချိန်စံနှုန်းများနှင့် မပြည့်မှီ”၊ ၂၀၂၀ သြဂုတ်လ ၁၃ ရက်။ https://wordpress-537312-2488108.cloudwaysapps.com/temp-uploads/2020/07/20200710_MyanmarPOVAWlawAnalysis.pdf 
မြန်မာနိုင်ငံဆိုင်ရာ လွတ်လပ်သော နိုင်ငံတကာ အချက်အလက်ရှာဖွေရေးအဖွဲ့၊ မြန်မာနိုင်ငံရှိ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုနှင့် တိုင်းရင်းသားပဋိပက္ခ၏ ဂျဲန်ဒါပိုင်းထိခိုက်သက်ရောက်မှုများ၊ ကုလမှတ်တမ်းအမှတ် A/HRC/42/CRP.4၊ ၂၀၁၉ သြဂုတ်လ ၂၂၊ https://www.ohchr.org/sites/default/files/Documents/HRBodies/HRCouncil/FFM- Myanmar/sexualviolence/A_HRC_CRP_4.pdf။ 
အမျိုးသမီးများအား နည်းမျိုးစုံဖြင့် ခွဲခြားဆက်ဆံမှုတားဆီးကာကွယ်ရေးဆိုင်ရာ ကော်မတီ၊ ကွန်ဗန်းရှင်း၏ အပိုဒ် ၁၈ အောက် အဖွဲ့ဝင်နိုင်ငံများအောက် တင်သွင်းလာသည့် အစီရင်ခံစာများအား စဥ်းစားခြင်း : မြန်မာနိုင်ငံ၊ ၂၀၁၅ မတ်လ ၂ ရက်နေ့၊ https://www.refworld.org/reference/statepartiesrep/cedaw/2016/en/110822. ] 


၅၄။ ၂၀၁၉ ခုနှစ်တွင် လွှတ်တော်သည် ကလေးသူငယ်များအခွင့်အရေးဆိုင်ရာ ဥပဒေကို အတည်ပြု ပြ ဋ္ဌာန်းခဲ့ပြီး ယင်းဥပဒေသည် ကလေးသူငယ်များအပေါ် အကြမ်းဖက်မှုပုံစံအားလုံးတို့အား တားမြစ်ထား သည်။ ယင်းဥပဒေတွင် ကလေးသူငယ်ကို ကလေးငယ်များအခွင့်အရေးဆိုင်ရာ နိုင်ငံတကာ သဘောတူ ပဋိဉာဥ်စာချုပ်နှင့်အညီ အသက် ၁၈ နှစ်အောက် မည်သူမဆို အဖြစ် အဓိပ္ပာယ်ဖွင့်ဆိုထားပြီး၊ ထိမ်းမြား လက်ထပ်ရန် အနည်းဆုံးပြည့်မှီရမည့်အသက်အား ၁၈ နှစ် နှင့် အလုပ်လုပ်ကိုင်ရန်အတွက် ပြည့်မှီရမည့် အသက်အား ၁၄ နှစ် အဖြစ် ချမှတ်ထားသည်။ ကလေးသူငယ်များအခွင့်အရေးဥပဒေသည် လိင်ပိုင်းဆိုင် ရာ ခေါင်းပုံဖြတ်အမြတ်ထုတ်မှု၊ ကလေးသူငယ်ပြည့်တန်ဆာပြုမှုနှင့် ကလေးသူငယ် ညစ်ညမ်းရုပ်ပုံ ထုတ်လုပ်ဖြန့်ဖြူးခြင်းစသည့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှု ပုံစံအမျိုးမျိုးတို့၏ အထိခိုက်အသက် ရောက်ခံ ကလေးငယ်များအတွက်ကိုလည်း အကာအကွယ်များ ချမှတ်ပေးထားသည်။ ယင်းဥပဒေတွင် လက်နက်ကိုင်ပဋိပက္ခအတွင်း လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်ခံရသည့် ကလေးသူငယ် ထိခိုက်နစ်နာသူ များအတွက်လည်း အကာအကွယ်များပေးအပ်ထားပြီး သက်ဆိုင်ရာ အစိုးရ ဝန်ကြီးဌာနများ၊ တပ်မ တော် နှင့် လက်နက်ကိုင်တပ်ဖွဲ့များအနေဖြင့် ယင်းရာဇဝတ်မှုများအတွက် တာဝန်ရှိသည့် ကျူးလွန်သူ များအား အသေအချာ တရားစွဲဆိုရန် လိုအပ်သည်။[footnoteRef:45] အာဏာသိမ်းပြီးနောက်ပိုင်း နိုင်ငံရေးနှင့် လူသား ချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ အခြေအနေတို့ကြောင့် ယင်းဥပဒေအား အသက်သွင်းခြင်းနှင့် အ ကောင်အထည်ဖော်ခြင်းအပိုင်းတို့တွင် အဟန့်အတားရှိနေပြီး၊ အာဏာသိမ်းစစ်တပ်၏ တိုက်ခိုက်မှုများ အတွင်း အထိရှအလွယ်ဆုံးသူများအနက် ကလေးသူငယ်များပါဝင်ကြောင်း အထောက်အထားများ လည်း ရှိထားပြီးဖြစ်သည်။ စစ်တပ်နှင့် စစ်ကောင်စီ အာဏာပိုင်များသည် အာဏာသိမ်းပြီးကတည်းက ကလေးသူငယ်အခွင့်အရေးဥပဒေတွင်ပေးအပ်ထားသော ကလေးသူငယ်များအတွက် တရားဥပဒေဆိုင် ရာ အကာအကွယ်ပေးထားမှုကိုလည်း အစဥ်လိုလို လျစ်လျူရှုထားခဲ့ကြသည်။[footnoteRef:46] [45:  ကလေးသူငယ်များအခွင့်အရေး ဥပဒေ၊ အခန်း ၁၇၊ 
https://www.mlis.gov.mm/mLsView.do;jsessionid=F7B374A1A9DEC2DEF52D28C813D3F36C?lawordSn=18398. ]  [46:  မြန်မာနိုင်ငံရှိ လူ့အခွင့်အရေးအခြေအနေရပ်များဆိုင်ရာ ကုလသမဂ္ဂ အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်၊ “မျိုးဆက်တစ်ခု ဆုံးရှုံးခြင်း : စစ်တပ်က မြန်မာပြည်ရှိ ကလေးငယ်များအား မည်သို့တိုက်ခိုက်ပြီး အနာဂါတ်များကို ခိုးယူနေသည်”၊ ၂၀၂၂ ဇွန်လ ၁၃ ရက်၊ ကုလမှတ်တမ်းအမှတ် A/HRC/CRP.1၊ https://www.ohchr.org/en/documents/thematic-reports/ahrc50crp1-conference-room-paper-special-rapporteur-losing-generation.  ] 


၅၅။ အမျိုးသမီးများ၏ နိုင်ငံရေး ပါဝင်လုပ်ဆောင်မှု တိုးတက်ပြောင်းလဲခဲ့မှုများကို ၂၀၂၀ ရွေးကောက်ပွဲ များတွင် အထင်အရှား တွေ့နိုင်သည်။ လွှတ်တော်ကိုယ်စားလှယ်လောင်း ယှဥ်ပြိုင်သူ ၆ ဦးတိုင်းတွင် အ မျိုးသမီးတစ်ဦး ပါဝင်ခဲ့ပြီး ၎င်းသည် မြန်မာနိုင်ငံ၏ သမိုင်းတစ်လျှောက်တွင် အများပြည်သူဌာနဆိုင်ရာ အတွင်း ရွေးကောက်ခံရသည့် အများဆုံး အမျိုးသမီး လွှတ်တော်ကိုယ်စားလှယ်အရေအတွက်တစ်ခု ဖြစ်ခဲ့သည်။[footnoteRef:47] ၂၀၂၀ ခုနှစ်တွင် ရွေးကောက်ခံခဲ့ရသည့် အမျိုးသမီးကိုယ်စားလှယ် အချိုးအဆသည် ပြည် ထောင်စုလွှတ်တော်တွင် ၁၆ ရာခိုင်နှုန်းနှင့် တိုင်းဒေသကြီးနှင့် ပြည်နယ်လွှတ်တော် ၁၄ ခုတို့တွင် ၁၈ ရာ ခိုင်နှုန်းအထိ မြင့်တက်ခဲ့သည်။[footnoteRef:48] [47:  Jenny Hedstorm၊ Elisabeth Olivius နှင့် လေစိုး၊ “မြန်မာနိုင်ငံရှိ အမျိုးသမီးများ : ပြောင်းလဲမှုနှင့် လူထုအသိုင်းအဝိုင်း”၊ မြန်မာ့နိုင်ငံရေး၊ စီးပွားရေးနှင့် လူမှု၊ စာမျက်နှာ-၂၂၈။ ]  [48:  မြန်မာနိုင်ငံ အမျိုးသမီး လွှတ်တော်ကိုယ်စားလှယ်များ ကွန်ယက် (MWPN) နှင့် Creative Home၊ “နိုင်ငံရေးတွင် အမျိုး သမီးတစ်ဦးဖြစ်ရခြင်း၏ ကုန်ကျမှုများ : အာဏာသိမ်းမှုနောက်ပိုင်း မြန်မာ့ အမျိုးသမီး နိုင်ငံရေးသမားများ၏ အတွေ့အကြုံ များ”၊ မတ်လ ၂၀၂၄ ခုနှစ်၊ Enlightened Myanmar Research Foundation (EMRef)၊ “မြန်မာနိုင်ငံရှိ ဂျဲန်ဒါနှင့် နိုင်ငံရေး ပါဝင် ဆောင်ရွက်မှု”၊ ၂၀၂၀ အောက်တိုဘာ၊ https://www.emref.org/sites/emref.org/files/publication-docs/gender_and_political_in_myanmarenglish_online.pdf. ] 


[bookmark: _Toc173360059]၅။ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှု

၅၆။ ကျယ်ပြန့်သော လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုသည် မြန်မာနိုင်ငံအတွင်း အမျိုး သမီး၊ မိန်းကလေးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များအတွက် အကြီးဆုံး စိုးရိမ်ရမှုများအနက်မှ တစ်ခု ဖြစ်နေဆဲဖြစ်သည်။ မြန်မာစစ်တပ်နှင့် အခြား စစ်ကောင်စီတပ်ဖွဲ့များသည် ယခင်ရှေးကတည်းက ကျူး လွန်လာခဲ့ပြီးသော လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှု ခေါက်ရိုးကျိုးပုံစံများကို အထူးသဖြင့် အမျိုးသမီး များနှင့် ဂျဲန်ဒါနှင့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ လူနည်းစုများအပေါ် ဆက်လက် ကျူးလွန်နေသည်။ ပဋိပက္ခ ပိုမိုပြင်း ထန်လာပြီး နယ်မြေဒေသအသစ်များသို့ စစ်မီးကူးစက်လာရာ တော်လှန်ရေးအင်အားစုများတွင် ပါဝင် သည့် လူပုဂ္ဂိုလ်များမှ ကျူးလွန်သည့် ပဋိပက္ခနှင့်ဆက်နွှယ်သည့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ အကြမ်းဖက်မှုများ လည်း ပေါ်ထွက်လာသည်။ အာဏာသိမ်းပြီးကတည်းက အိမ်တွင်းအကြမ်းဖက်မှုသည်လည်း တစ်ရှိန် ထိုး မြင့်တက်လာခဲ့ပြီး ယခုအခါတွင် ၎င်းသည် မြန်မာနိုင်ငံအတွင်း အမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေးများ အပေါ် ထိခိုက်သက်ရောက်နေသည့် အဖြစ်အများဆုံး ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှု ဖြစ်လာသည်။ ဤ စာတမ်း၏ နောက်ပိုင်းတွင် အသေးစိတ်ဖော်ပြထားသည့်အတိုင်း - တရားဥပဒေစိုးမိုးမှု ယိုယွင်းပျက်စီး ခြင်းနှင့် အပြုသဘောမဆောင်သော ကုစားမှု နည်းဗျူဟာလမ်းမှားများကျင့်သုံးခြင်းတို့ကြောင့် - အွန် လိုင်းအလွဲသုံးစားပြုမှု၊ လူကုန်ကူးခြင်း၊ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ ခေါင်းပုံဖြတ်အမြတ်ထုတ်ခြင်းနှင့် စောစီးစွာ နှင့် အဓမ္မ ထိမ်းမြားလက်ထပ်ခံရခြင်းစသည်တို့အပါအဝင် - အခြား လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြု အကြမ်းဖက်မှုများလည်း သိသိသာသာ တိုးမြင့်လာခဲ့သည်။[footnoteRef:49] [49:  လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှု (SGBV) ကို ကုလမသဂ္ဂက “တစ်စုံတစ်ယောက်အား ၎င်းတို့၏ ဂျဲန်ဒါ သို့မဟုတ် လိင်ကြောင့် တိုက်ရိုက်ဦးတည်သော အကြမ်းဖက်မှု သို့မဟုတ် အချိုးမမျှမတစွာ သက်ရောက်မှု” ဟု အဓိပ္ပာယ် ဖွင့်ဆိုထာသည်။ SGBV သည် ပုံစံမျိုးစုံဖြင့်ဖြစ်ပွားနိုင်ပြီး ၎င်းတွင် “တစ်စုံတစ်ယောက်အား သေဆုံးခြင်း၊​ ရုပ်ပိုင်းဆိုင်ရာ၊​ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ၊ စိတ်ပိုင်းဆိုင်ရာ သို့မဟုတ် စီးပွားရေးဆိုင်ရာ ထိခိုက်မှု သို့မဟုတ် နစ်နာဆုံးရှုံးမှုကိုဖြစ်ပေါ်ရန် ရည်ရွယ် သည့်၊ ဖြစ်ပေါ်စေနိုင်သည့် သို့မဟုတ် ဖြစ်ပေါ်စေသည့် လုပ်ဆောင်ချက် သို့မဟုတ် လုပ်ဆောင်ရန်ပျက်ကွက်ချက်များ၊ ယင်းအပြုအမူများလုပ်ဆောင်မည်ဟု ခြိမ်းခြောက်ခြင်း၊ ထိပါးနှောင့်ယှက်ခြင်း၊​ ဖိအားပေးခြင်း၊ နှင့် လွတ်လပ်ခွင့် မတရား ဆုံးရှုံးစေခြင်း” စသည်တို့ပါဝင်သည်။ ၎င်းတွင် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများအပေါ် မုဒိန်းမှု၊ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ ထိပါးစော်ကားမှု၊ အိမ်တွင်းအကြမ်းဖက်မှု၊ လူကုန်ကူးမှုနှင့် အကြမ်းဖက်မှု၊ စိတ်ပိုင်းဆိုင်ရာ သို့မဟုတ် စိတ်ခံစားမှုပိုင်း အကြမ်းဖက်မှု၊ သက် ငယ်နှင့် အဓမ္မ ထိမ်းမြားလက်ထပ်မှု စသည်တို့အပြင် အခြားအရာများလည်းပါဝင်သည်။​ ] 


၅၇။ မြန်မာနိုင်ငံတွင် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့်​ ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှု ဖြစ်စဥ်များကို တိုင်ကြားခြင်း များ သိသိသာသာ နည်းပါးသည်။ အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT အဖွဲ့အစည်းများသည် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုရာဇဝတ်မှုများအား မှတ်တမ်းတင်ရာတွင် စစ်တပ် စစ်ဆေးရေးဂိတ်များအား ဖြတ်ရ ခြင်း၊ သယ်ယူပို့ဆောင်ရေး ကန့်သတ်ချက်များ၊ ဆက်သွယ်ရေးပိတ်ဆို့မှုများနှင့် လေကြောင်းမှနှင့် စစ် တပ်၏ အခြားတိုက်ခိုက်ပစ်ခတ်မှုများကြုံတွေ့ရနိုင်သည့် အန္တရာယ်စသဖြင့် အဟန့်အတားကြီးကြီးမား မားကြုံရသည်။ အမျိုးသမီးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ လူ့အခွင့်အရေးကာကွယ်စောင့်ရှောက်သူအမြောက် အများတို့သည် နေရပ်မှာတိမ်းရှောင်သွားကြပြီဖြစ်သည်။ တော်လှန်ရေးတပ်ဖွဲ့များသည်လည်း တခါ တရံတွင် အရပ်ဘက်လူထုအဖွဲ့အစည်းများအပေါ် တားမြစ်ကန့်သတ်ချက်များ ချမှတ်ပြီး ၎င်းတို့ထိန်း ချုပ်သည့်နယ်မြေဒေသအတွင်း ရွေ့လျားသွားလာမှုကို ကန့်သတ်ထားသဖြင့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါ အခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုများအား မှတ်တမ်းတင်ရန် ကြိုးပမ်းမှုများအပေါ် အင်အားယုတ်လျော့စေသည်။ မိသားစုဝင်များကိုပါမချန်ရောနှောအပြစ်ပေးခြင်း၊ဝေဖန်ခံရမည်နှင့်လူမှုရေးဖဲကြဥ်ခံရမည်ကို စိုးရိမ် ခြင်းစသည်တို့အပါအဝင် လက်တုံ့ပြန်ခံရနိုင်ချေ အန္တရာယ် ခြိမ်းခြောက်မှုများကြောင့် အချို့ ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူများသည်လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်ခံရသည့်အမှုများအား တိုင်ကြားရန် အဟန့်အတားရှိနေသည်။ကောင်းမွန်စွာလည်ပတ်နေသည့်တရားစီရင်ရေးယန္တရားမရှိခြင်း၊ တရား ဥပ ဒေစိုးမိုးမှုပြိုကွဲခြင်းနှင့်အထောက်အပံ့ပေးရေးဝန်ဆောင်မှုများမရှိတောြခင်းကြောင့် ရှင်သန်လွတ် မြောက်လာသူများသည်တရားဥပဒေလမ်းကြောင်းအရရင်ဆိုင်နိုင်မှုနှင့် အကာအကွယ်ပေးခံရမှုမရှိပဲ ကျူးလွန်သူများသည် ၎င်းတို့၏ ရာဇဝတ်မှုကို ပြစ်ဒဏ်ကင်းလွတ်စွာဖြင့် ဆက်လက် ကျူးလွန် နိုင်နေသည်။ 

[bookmark: _Toc173360060](က) စစ်ကောင်စီတပ်ဖွဲ့များမှ ကျယ်ကျယ်ပြန့်ပြန့်ကျူးလွန်သည့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ အကြမ်း ဖက်မှုများ 

၅၈။ အာဏာသိမ်းပြီးကတည်းက စစ်ကောင်စီတပ်ဖွဲ့များသည် ယခင်ဆယ်စုနှစ်များနှင့်ချီ၍ ၎င်းတို့မှ ခေါက်ရိုးကျိုး ကျူးလွန်ခဲ့ဖူးသော အလွဲသုံးစားမှုပုံစံများဖြင့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်း ဖက်မှုတို့ကို ကျယ်ကျယ်ပြန့်ပြန့် ကျူးလွန်လာခဲ့သည်။ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ အကြမ်းဖက်မှုများကို ပဋိပက္ခ ဖြစ်ပွားသည့် နယ်မြေဒေသများ၊ နေရပ်စွန့်ခွာထွက်ပြေးရသည့် စစ်ရှောင်ဒေသများနှင့် ဖမ်းဆီးအကျဥ်း ချရာနေရာများစသည်တို့တွင် ကျူးလွန်ခဲ့သည်။ အမျိုးသားများကိုလည်း ပစ်မှတ်ထားကျူးလွန်သည် ဖြစ်သော်လည်း အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များက ယင်းရာဇဝတ်မှုများနှင့် ပို၍ နစ်နာထိရှ လွယ်သည်။ 

၅၉။ ဆယ်စုနှစ်များစွာ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုကို ကျယ်ပြန့်များပြားစွာ ကျူးလွန်ခဲ့မှုများအတွက် မြန်မာစစ်တပ်တွင် တာဝန်ရှိကြောင်း လူ့အခွင့်အရေးအဖွဲ့အစည်းများ၊ မြန်မာနိုင်ငံ အရပ်ဘက်လူထုနှင့် ကုလသမဂ္ဂ စုံစမ်းစစ်ဆေးသူများမှ ခရေစေ့တွင်းကျကျ မှတ်တမ်းတင်ထားခဲ့ပြီးဖြစ်သည်။ လိင်ပိုင်း ဆိုင်ရာ အကြမ်းဖက်မှုသည် တိုင်းရင်းသားလူနည်းစုများအပေါ် စစ်ဆင်ရေးများပြုလုပ်ခဲ့သည့် မြန်မာ စစ်တပ်အပါအဝင် ၎င်းနှင့်ဆက်စပ်နေသည့် လုံခြုံရေးတပ်ဖွဲ့များ၏ “သရုပ်လက္ခဏာ” တစ်ခု ပင်ဖြစ်ကြောင်း ၂၀၁၈ ခုနှစ် တွင် ကုလသမဂ္ဂ နိုင်ငံတကာ မြန်မာနိုင်ငံဆိုင်ရာ အချက်အလက်ရှာဖွေရေး အဖွဲ့က အစီရင်ခံတင်ပြခဲ့သည်။[footnoteRef:50]​ “မုဒိန်းပြုကျင့်မှုနှင့် အခြားလိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုများသည် ပြည်သူလူထုအား ဖိနှိပ်ခြယ်လှယ်ရန်၊ အကြမ်းဖက်ရန်နှင့် အပြစ်ပေးရန် ရည်ရွယ်ချက်ရှိရှိအသုံးပြု သည့် နည်းလမ်းတစ်ရပ်ဖြစ်ခဲ့ပြီး ၎င်းကို စစ်လက်နက်ဗျူဟာအဖြစ်” ရိုဟင်ဂျာလူမျိုးများနှင့် မြန်မာနိုင် ငံမြောက်ပိုင်းရှိ တိုင်းရင်းသားအုပ်စုတို့အပေါ်တွင် အသုံးပြုခဲ့ခြင်း ဖြစ်ကြောင်း အချက်အလက်ရှာဖွေ ရေးအဖွဲ့က သက်သေအထောက်အထားများတွေ့ရှိခဲ့သည်။ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုသည် ၂၀၁၁ ခုနှစ်နှင့် ၂၀၁၈ ခုနှစ်အတွင်း ကချင်ပြည်နယ်နှင့် ရှမ်းပြည်နယ်ရှိ တိုင်းရင်းသားလူမျိုးအုပ်စုများအပေါ် ကျူးလွန်သည့် စစ်ဆင်ရေးအတွင်း “ဖန်တရာတေလက္ခဏာတစ်ရပ်” ဖြစ်ပြီး၊ ၎င်းသည် ယခင်ရှေး ဆယ်စုနှစ်များနှင့်ချီ၍ တိုင်းရင်းသားနယ်မြေဒေသများတွင် ဖြစ်ပွားခဲ့သော ချိုးဖောက်မှု ပုံစံများနှင့် ကိုက်ညီနေကြောင်းကိုလည်း အချက်အလက်ရှာဖွေရေးအဖွဲ့က တွေ့ရှိခဲ့ရသည်။[footnoteRef:51]  [50:  မြန်မာနိုင်ငံဆိုင်ရာ လွတ်လပ်သော နိုင်ငံတကာ အချက်အလက်ရှာဖွေရေးအဖွဲ့၊ မြန်မာနိုင်ငံဆိုင်ရာ လွတ်လပ်သော နိုင်ငံတကာ အချက်အလက်ရှာဖွေရေးအဖွဲ့၏ အသေးစိတ်တွေ့ရှိချက်များ၊ ကုလမှတ်တမ်းအမှတ် A/HRC/39/CRP.2၊ ၂၀၁၈ ခုနှစ် စက်တင်ဘာလ ၁၇၊​ https://www.ohchr.org/sites/default/files/Documents/HRBodies/HRCouncil/FFM-Myanmar/A_HRC_39_CRP.2.pdf.  ]  [51:  မြန်မာနိုင်ငံဆိုင်ရာ လွတ်လပ်သော နိုင်ငံတကာ အချက်အလက်ရှာဖွေရေးအဖွဲ့၊ မြန်မာနိုင်ငံရှိ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါ အခြေပြုအကြမ်းဖက်မှု နှင့် တိုင်းရင်းသားပဋိပက္ခများ၏ ဂျဲန်ဒါပိုင်းထိခိုက်သက်ရောက်မှုများ၊ ကုလမှတ်တမ်းအမှတ် A/HRC/42/CRP.4၊ ၂၀၁၉ သြဂုတ် ၂၂၊ https://www.ohchr.org/sites/default/files/Documents/HRBodies/HRCouncil/FFM- Myanmar/sexualviolence/A_HRC_CRP_4.pdf ] 


၆၀။ အာဏာသိမ်းပြီးကတည်းက မြန်မာစစ်တပ်သည် ပဋိပက္ခနယ်မြေဒေသများတွင် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအ ကြမ်းဖက်မှုကို ကျယ်ပြန့်ပျံ့နှံ့စွာ ဆက်လက်ကျူးလွန်ခဲ့သည်မှာ အထင်အရှားပင်ဖြစ်သည်။ အဆိုးရွား ဆုံးသော လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့်ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုနှင့် ရက်စက်ကြမ်းကြုတ်မှု ဖြစ်စဥ်များသည် အဆိုပါ ပဋိပက္ခနယ်မြေဒေသများမှ ပေါ်ထွက်လာခဲ့ခြင်းဖြစ်သည်။ အာဏာသိမ်းပြီးကတည်းက လိင် ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့်ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုဖြစ်ပွားကြောင်း “ခိုင်လုံသည့် သက်သေအထောက်အထား” များကို မြန်မာနိုင်ငံဆိုင်ရာ လွတ်လပ်သော စုံစမ်းစစ်ဆေးရေးမှု ယန္တရား (IIMM) က စုဆောင်းရရှိ ခဲ့ပြီး၊ ပဋိပက္ခကြောင့် မြန်မာနိုင်ငံရှိ အမျိုးသမီးများ၊ ကလေးငယ်များနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT လူမှု အသိုင်းအဝိုင်းဝင်များအပေါ် “ပြင်းထန်စွာ ထိခိုက်သက်ရောက်မှုရှိခဲ့ကြောင်း” ယန္တရားက အစီရင်ခံတင် ပြထားသည်။[footnoteRef:52] ဖမ်းဆီးထိန်းသိမ်းရာနေရာဌာနများတွင် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ အကြမ်းဖက်မှုကျူးလွန် ကြောင်းနှင့်၊ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုများကို “အရာဝတ္ထုပစ္စည်းများထိုးသွင်း၍ မုဒိန်းကျင့်ခြင်း၊ အခြားအရှက်တကွဲအကျိုးနည်း အောင်ပြုလုပ်ခြင်း၊ ကိုယ်အင်္ဂါပုံပျက်အောင် ဖျက်ဆီး ခြင်း၊ အုပ်စုဖွဲ့၍ သို့မဟုတ် တစ်ယောက်ပြီးတစ်ယောက် မုဒိန်းပြုကျင့်ခြင်းနှင့် လိင်ကျွန်ပြုခြင်းစသည့် ပုံစံများအပါအဝင် ထိခိုက်နစ်နာသူများအပေါ် အရက်စက်အကြမ်းကြုတ်ဆုံးသော၊ ထိခိုက်မှုအရှိဆုံး သော အဆင့်မျိုး” ဖြင့် ကျူးလွန်ကြောင်း ထင်ရှားသည့် သက်သေအထောက်အထားများကို ၂၀၂၃ ခုနှစ် တွင် ယန္တရားက စုဆောင်းရရှိခဲ့သည်။[footnoteRef:53] [52:  မြန်မာနိုင်ငံဆိုင်ရာ လွတ်လပ်သော နိုင်ငံတကာ အချက်အလက်ရှာဖွေရေးအဖွဲ့၊ စာစောင် ၉၊ ၂၀၂၃ အောက်တိုဘာ၊ 
https://iimm.un.org/wp-content/uploads/2023/10/2023-October-Bulletin-EN.pdf။ မြန်မာနိုင်ငံအတွက် လွတ်လပ် သော စုံစမ်းစစ်ဆေးရေး ယန္တရား၊ မြန်မာနိုင်ငံအတွက် လွတ်လပ် သော စုံစမ်းစစ်ဆေးရေး ယန္တရား၏ အစီရင်ခံစာ၊ ကုလ မှတ်တမ်းအမှတ် A/HRC/51/4၊ ၂၀၂၂ ဇူလိုင် ၁၂၊ 
https://iimm.un.org/wp-content/uploads/2022/08/A-HRC-51-4-E.pdf.  ]  [53:  မြန်မာနိုင်ငံအတွက် လွတ်လပ်သော စုံစမ်းစစ်ဆေးရေးယန္တရား၊ မြန်မာနိုင်ငံအတွက် လွတ်လပ်သော စုံစမ်းစစ်ဆေးရေး ယန္တရား၏ အစီရင်ခံစာ၊​ ကုလမှတ်တမ်းအမှတ် A/HRC/54/19၊ ၂၀၁၂ ဇွန်လ ၃၀၊ 
https://iimm.un.org/wp-content/uploads/2023/08/G2312500-1.pdf. ] 


၆၁။ ပဋိပက္ခနှင့်ဆက်စပ်သော လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ အကြမ်းဖက်မှုအကြောင်းကို ကုလသမဂ္ဂ အထွေထွေအ တွင်းရေးမှူးချုပ်ကလည်း ၎င်း၏ ၂၀၂၃ ခုနှစ် အစီရင်ခံစာတွင် မြန်မာနိုင်ငံအတွင်းရှိ အခြေအနေရပ်များ အဖြစ် မီးမောင်းထိုးပြခဲ့သည်။ မုဒိန်းနှင့် အုပ်စုဖွဲ့မုဒိန်းပြုကျင့်မှုတို့ဖြင့် ခြိမ်းခြောက်ခြင်းနှင့် ကျူးလွန် ခြင်းအပါအဝင် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုကို “အတိုက်အခံများ၊​ ၎င်းတို့၏ မိသားစုဝင်များနှင့် အမျိုးသမီး လူ့အခွင့်အရေးကာကွယ်စောင့်ရှောက်သူများအား ခြောက်လှန့်ခြယ်လှယ်သည့်၊အပြစ် ပေးသည့် နိုင်ငံရေးအကြမ်းဖက်မှုအခင်းအကျင်း၏ လက်စွဲလက်နက် တစ်ခုအဖြစ် အသုံးပြုခဲ့ကြောင်း” အထွေထွေအတွင်းရေးမှူးချုပ်က ဖော်ပြထားသည်။​ စစ်သားများနှင့် အကျဥ်းထောင်အရာရှိများသည် အကျဥ်းခန်းများတွင်လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုကိုအသုံးပြုခဲ့ကြောင်း၊စစ်တပ်ဝင်ရောက်စီးနင်းဖမ်းဆီးချိန်များတွင်မထွက်ပြေးလိုက်နိုင်သည့်အမျိုးသမီးများအားမုဒိန်းမှုကျူးလွန်ကြောင်းနှင့် တရားဥပဒေ လက်လွတ်သတ်ဖြတ်ခံရသည့်အမျိုးသမီးများအပေါ် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုကျူးလွန်ကြောင်း စသည့် သက်သေအထောက်အထားများအကြောင်းကိုလည်း အတွင်းရေးမှူးချုပ်က မီးမောင်းထိုးပြခဲ့ သည်။[footnoteRef:54] [54:  ကုလသမဂ္ဂ၊ လုံခြုံရေးကောင်စီ၊ ပဋိပက္ခနှင့်ဆက်နွှယ်သည့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ အကြမ်းဖက်မှု : အထွေထွေအတွင်းရေးမှူး ချုပ်၏ အစီရင်ခံစာ၊​ ကုလမှတ်တမ်းအမှတ် S/2023/413၊ ၂၂ ဇွန်လ ၂၀၂၃၊ 
https://documents.un.org/doc/undoc/gen/n23/127/81/pdf/n2312781.pdf?token=vFPRJ31aCcScpv7S4u&fe=true.  ] 


၆၂။ ပဋိပက္ခမီးသည် နယ်မြေအသစ်များသို့ ကူးစက်ကျွမ်းလောင်ခဲ့ခြင်းကြောင့် အမျိုးသမီးများနှင့် မိန်း ကလေးငယ်များသည်လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုကိုတိုး၍နစ်နာထိရှလွယ်လာခဲ့သည်။ ယခင်ကျူး လွန်ခဲ့ကြသည့်လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုပုံစံများသည်တိုင်းရင်းသားလူနည်းစု လူထုတို့အပေါ် အဓိ ကသက်ရောက်ခဲ့ခြင်းဖြစ်သော်လည်း အာဏာသိမ်းပြီးကတည်းက စစ်တပ်များ၊​စစ်သားများနှင့် ၎င်းတို့ နှင့်ဆက်စပ်သည့်တပ်ရင်းအဖွဲ့ဝင်များသည်စစ်ကိုင်းတိုင်းနှင့်မကွေးတိုင်းအပါအဝင်ဗမာလူမျိုးများရှိရာနယ်မြေဒေသများရှိအမျိုးသမီးများနှင့်မိန်းကလေးငယ်များအပေါ်ကိုလည်း လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာထိပါးစော် ကားမှုများ ကျူးလွန်လာကြသည်။ 

၆၃။​ စစ်ကောင်စီတပ်သားများသည် ပြည်သူနေကျေးရွာများအား ဝင်ရောက်စီးနင်းသည့် အခါများတွင် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုများကို ရုန့်ရင်းကြမ်းတမ်းစွာ ကျူးလွန်ကြကြောင်း စိတ်မချမ်းအေးဖွယ် သတင်းများကိုလည်း အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်ထံ အစီရင်ခံတင်ပြထားကြသည်။​ အချို့ဖြစ်စဥ်များတွင် စစ်သားများသည် အတိုက်အခံသမားများအား ရှာဖွေရန်အလို့ငှာ အိမ်ထောင်စု နေအိမ်များသို့ ကျူး ကျော်ဝင်ရောက် စစ်ဆေးချိန်အတွင်း ယင်းသို့ဖြစ်ပွားခဲ့ခြင်းဖြစ်သည်။ စစ်တပ်သည် အမျိုးသမီးများ အား ပြန်ပေးဆွဲပြီး ၎င်းတို့၏ စခန်းသို့ခေါ်ဆောင်သွားပြီးနောက်တွင်လည်း လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက် မှုများ ကျူးလွန်ခဲ့သည်။ 

၆၄။ ကိုယ်ဝန်ဆောင်အမျိုးသမီးများနှင့် ဆယ်ကျော်သက်မိန်းကလေးငယ်များအား အပါအဝင် မုဒိန်းနှင့် အုပ်စုဖွဲ့ မုဒိန်းပြုကျင့်ကြောင်း အစီရင်ခံတင်ပြမှုများမှာ အများဆုံးဖြစ်သည်။ အချို့ဖြစ်စဥ်များတွင် အ မျိုးသမီးများသည် ကြိမ်ဖန်ပေါင်းများစွာ မုဒိန်းကျင့်ခံခဲ့ရသည်။ စစ်သားများသည် အမျိုးသမီးများအား ၎င်းတို့၏ ဖခင်များ၊ အိမ်ထောင်ရှင်ယောကျ်ားများနှင့် အခြားမိသားစုဝင်များရှေ့မှောက်တွင်ပင် မုဒိန်းပြု ကျင့်ကြောင်း တင်ပြထားသည်။​ မှတ်တမ်းတင်ထားသည့် အမှုဖြစ်စဥ်အမြောက်အများတို့တွင် စစ်သား များသည် အရက်သေစာသောက်စားထားကြကြောင်း အမျိုးသမီးအဖွဲ့များက အစီရင်ခံတင်ပြထား သည်။​ လိင်အင်္ဂါများတွင် အရာဝတ္ထုပစ္စည်းများအထိုးသွင်းခံလျက် သေဆုံးနေသော ထိခိုက်နစ်နာသူ များ၏ရုပ်အလောင်းများကို တွေ့ရှိခဲ့ရသည်။ မုဒိန်းပြုကျင့်ခံရသူများသည် အရှင်လတ်လတ်မီးရှို့သတ် ဖြတ်ခံရကြောင်း သို့မဟုတ် အသတ်ဖြတ်ခံရပြီးမှ ရုပ်အလောင်းမီးရှို့ဖျက်ဆီးခံရကြောင်း ဖြစ်စဥ်အ မြောက်အများကိုလည်း အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်က အစီရင်ခံရရှိသည်။ တရားလက်လွတ်သတ်ဖြတ်ခံရ သည့် အချို့အမျိုးသမီးများ၏ ခန္ဓာကိုယ်များတွင် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်ခံထားရသည့် လက္ခဏာ များတွေ့ရသည်။ စစ်ကိုင်းတိုင်းတောင်ပိုင်းတွင် စစ်ဆင်နေသည့် စစ်တပ် တပ်ရင်းတစ်ခုဖြစ်သည့် “ဘီ လူးစစ်ကြောင်း” သည် အမျိုးသမီးများအား ခေါင်းဖြတ်ခြင်း၊ ကိုယ်လက်အင်္ဂါများအား ဖျက်ဆီးခြင်း၊ ဖြတ်တောက်ခြင်းနှင့် မုဒိန်းကျင့်ခြင်းစသည့် ရက်စက်ကြမ်းကြုတ်သော ရာဇဝတ်မှုများနှင့် အကြမ်း ဖက်မှုများအတွက် လူသိများသည်။

၆၅။ နိုင်ငံတစ်ဝှမ်း စစ်ကောင်စီထိန်းချုပ်သည့် စစ်ဆေးရေးဂိတ်များတွင်လည်း လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်း ဖက်မှုများ ဖြစ်ပွားကြောင်း ဒေသခံလူ့အခွင့်အရေးအဖွဲ့အစည်းများမှ အစီရင်ခံတင်ပြထားသည်။ စစ် တပ် စစ်သားများသည် စစ်ဆေးရေးဂိတ်များမှ ဖြတ်သန်းလာသူများအား ရှာဖွေစစ်ဆေးပြီး၊ တစခါတရံတွင်မတရားဖမ်းဆီးထိန်းသိမ်းသည်။ယင်းစစ်ဆေးရေးဂိတ်များတွင်ဖမ်းဆီးထိန်းသိမ်းခံရသည့်အမျိုးသမီးများသည်မုဒိန်းမှုနှင့်လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာထိပါးစော်ကားမှုအပြုကျင့်ခံရသည့်ထိခိုက်နစ်နာသူများဖြစ်ကြောင်းအစီရင်ခံတင်ပြထားသည်။အမျိုးသမီးများအနေဖြင့်ခန္ဓာကိုယ်ပေါ်နှိုက်နှိုက်ချွတ်ချွတ်ရှာဖွေခြင်း၊လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာမဖွယ်မရာပြောဆိုခြိမ်းခြောက်ခြင်းနှင့်အခြားနှုတ်ပိုင်းဆိုင်ရာစော်ကား မှုများအပါအဝင် အခြား ချိုးဖောက်မှုပုံစံအမျိုးမျိုး ကြုံတွေ့ရကြောင်းသိရသည်။ 

၆၆။ လိင်တူချစ်သူများနှင့် ဆန့်ကျင်ဘက်လိင်ပြောင်းလဲခံရယူနေထိုင်သူများအား ပြင်းပြင်းထန်ထန် မုန်းတီးသည့် စိတ်နေစိတ်ထားပေါ်အခြေခံပြီး လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များအား စစ်ကောင်စီ တပ်ဖွဲ့ များမှ ပစ်မှတ်ထားကျူးလွန်သည့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုနှင့် အလွဲသုံးစားပြုမှုများအကြောင်း အထူး အစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်ထံ အစီရင်ခံတင်ပြမှုများ ဆက်လက် လက်ခံရရှိနေဆဲဖြစ်သည်။ ဂျဲန်ဒါခံယူမှုနှင့် လိင်စိတ်တိမ်းညွတ်မှုကို ကာမလွန်သဘောမျိုးဖြင့် မုဒိန်းပြုကျင့်ရန်၊ ညှဥ်းပန်းနှိပ်စက်ရန်၊ ထိပါးစော် ကားရန် နှင့် အခြားလိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ အလွဲသုံးစားပြုမှုများကျူးလွန်ရန် လက်နက်သဖွယ်အသုံးပြုသည်။ ဥပမာ- လိင်တူချစ်သူအမျိုးသားများသည် စအိုတွင်မုဒိန်းပြုကျင့်ခံရပြီး၊ ဆန့်ကျင်ဘက်လိင်သို့ပြောင်း လဲခံယူ နေထိုင်သူအမျိုးသမီးများ၏ ရင်သားကို လှောင်ပြောင်ပျက်ရယ်ခြင်း၊ ညှဥ်းပန်းခြင်းတို့ရှိသည်။ 

၆၇။ အာဏာသိမ်းစစ်တပ်သည် ဖမ်းဆီးစဥ်၊ စစ်ကြောရေးနှင့် အကျဥ်းချထားစဥ်အတောအတွင်း လိင် ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုများ ကျယ်ကျယ်ပြန့်ပြန့် ကျူးလွန်ခဲ့သည်။ အထူးသဖြင့် အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များသည် ယင်းသို့သောအကြမ်းဖက်မှုပုံစံတို့နှင့် အထူးနစ်နာထိရှလွယ်သည်။ အမျိုးသမီးများသည် ခန္ဓာကိုယ်ရှာဖွေစစ်ဆေးခံရချိန်တွင်ရင်သားများနှင့်တင်ပါးများအား ပစ်မှတ်ထား ကိုင်တွယ်၊ ဖြစ်ညှစ်ခံရခြင်းရှိကြောင်းဆိုသည်။ မုဒိန်းပြုကျင့်ရန်နှင့် အခြားလိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ အကြမ်း ဖက်မှုကျူးလွန်ရန်ခြိမ်းခြောက်မှုများလည်းအဖြစ်များလေ့ရှိသည်။အချို့စစ်ဆေးရေးသမားများသည်အဖမ်းဆီးခံရသူများ၏လိင်မှုဘဝအကြောင်းနှင့်အခြားတက်ကြွလှုပ်ရှားသူများနှင့်မည်သို့ဆက်ဆံရေးရှိသည်စသည့်မေးခွန်းများအပါအဝင်လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအရမဖွယ်မရာသောသို့မဟုတ်စော်ကားချိုးဖောက်မှုဆန်သောမေးခွန်းများအသုံးပြု၍မေးမြန်းသည်။အဖမ်းဆီးခံအမျိုးသမီးများအားလိင်မှုမကင်းသည့်မေးမြန်းမှုများပြုလုပ်ခြင်းသည်အမျိုးသမီးတစ်ဦး၏တန်ဖိုးကို၎င်း၏အပျိုရည်ထိန်းသိမ်းမှုအပေါ်ကြည့်၍အကဲဖြတ်သည့်မိရိုးဖလာယဥ်ကျေးမှုစံပုံစံအပေါ်အခြေခံနေခြင်းဖြစ်ပြီး၎င်းသည်အဖမ်းဆီးခံမိန်းမသားအား အရှက်ရစေရန်နှင့် ဂုဏ်သိက္ခာကျဆင်းစေရန် ရည်ရွယ်ခြင်းဖြစ်သည်။ 

၆၈။ ဖမ်းဆီးထိန်းသိမ်းသည့်နေရာများတွင် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များအပေါ် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာကျူး လွန်မှုများလည်း အထူး အဖြစ်များသည်။ စစ်သားများသည် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများ “၎င်းတို့၏ မူလ ဂျဲန်ဒါဖြစ်တည်မှုကို မမေ့ရန်” သုံးသည့် ညှဥ်းပန်းမှုဗျူဟာတစ်ရပ် အနေဖြင့် သူ၏ လိင်အင်္ဂါရှိရာနေရာ ကို မည်သို့ ဆောင့်ကန်ကြောင်း လိင်စိတ်ကွဲပြားသူအရေးတက်ကြွလှုပ်ရှားသူတစ်ဦးက တင်ပြထား သည်။ ဆန့်ကျင်ဘက်လိင်သို့ပြောင်းလဲခံယူနေထိုင်သူအမျိုးသမီးများအား အမျိုးသားထောင်များတွင် ထားရှိပြီး၊ လိင်တူချစ်သူအမျိုးသားများကို အခြားအကျဥ်းသားများမှ မုဒိန်းပြုကျင့်ရန် အကျဥ်းထိန်း၊ အကျဥ်းစောင့်အရာရှိများမှ အဓမ္မ ဖိအားပေးသည့် ဖြစ်စဥ်များလည်း ရှိကြောင်း အခွင့်အရေးလှုပ်ရှား သည့် အဖွဲ့များမှ ဖော်ပြထားသည်။ ဖြစ်စဥ်တစ်ခုတွင် ဆန့်ကျင်ဘက်လိင်သို့ပြောင်းလဲခံယူနေထိုင်သူ အမျိုးသမီးသည် PDF အဖွဲ့ဝင်များနှင့် ဆန္ဒပြသူများအား ထောက်ပံ့ရန် ဦးစီးဦးဆောင်ပြုလုပ်သဖြင့် ၁၂ နာရီကြာ ကိုယ်ဗလာကျင်း၍ ညှဥ်းပန်းနှိပ်စက်ခံခဲ့ရသည်။ လုံခြုံရေးတပ်ဖွဲ့များသည် ၎င်း၏ရင်သားကို ဆေးလိပ်မီးများဖြင့် တို့၍ရှို့ခဲ့ပြီး သူမ၏ လိင်အင်္ဂါများကိုလည်း ရဲတုတ်များဖြင့် ရိုက်နှက်ကာ၊ သူမ၏ နို့သီးခေါင်းကို စက္ကူတွယ်အပ်များဖြင့် ညှပ်၍၊ သေနတ်ဒင်ဖြင့် ရိုက်နှက်စစ်ဆေးကာ၊ သူမအား လိင် ပိုင်းဆိုင်ရာ မဖွယ်မရာမေးခွန်းများမေးမြန်းပြီး၊ ကပ်ကြေးဖြင့်ထိုးသတ်မည်၊ ရေနှစ်သတ်မည်ဟု ခြိမ်း ခြောက်ခဲ့ကြောင်း သိရသည်။ ၎င်းညှဥ်းပန်းပုံဗျူဟာများသည် အသစ်အဆန်းမဟုတ်ပဲ အဖမ်းဆီးအ ထိန်းသိမ်းခံရသည့် ဆန့်ကျင်ဘက်လိင်သို့ပြောင်းလဲခံယူနေထိုင်သူအမျိုးသမီးများအား ဆက်ဆံရာတွင် တွေ့ရလေ့ရှိသော ညှဥ်းပန်းပုံများဖြစ်ကြောင်း သိရသည်။​

၆၉။ ဆန့်ကျင်ဘက်လိင်သို့ပြောင်းလဲခံယူနေထိုင်သူအမျိုးသားတစ်ဦးသည် ဖမ်းဆီးထိန်းသိမ်းခံရစဥ်အ တွင်း အဓမ္မ ကိုယ်ခန္ဓာဗလာကျင်းခံရပြီး၊ နှုတ်ပိုင်းနှင့် ရုပ်ပိုင်းဆိုင်ရာ အလွဲသုံးစားပြုခံရခြင်းမျာကြောင့် ၂၀၂၃ ခုနှစ်တွင် မိမိကိုယ်ကိုအဆုံးစီရင်ခဲ့သည်။ အခြားဖြစ်စဥ်တစ်ခုမှာ ငြိမ်းချမ်းစွာ ဆန္ဒပြစဥ်ပါဝင်ခဲ့ သည့် လိင်တူချစ်သူအမျိုးသားတစ်ဦးက ၎င်းနှင့် ၎င်း၏သူငယ်ချင်းများအား ၎င်းတို့၏လိင်စိတ်ကြောင့် စစ်သားများက ကိုယ်ဗလာကျင်းခြင်း၊​ ၎င်းတို့နှင့်လိင်ဆက်ဆံရန် ကိုယ်ဟန်လုပ်၍ ထိပါးရိပါးပြုခြင်း၊ တင်ပါးများတွင် ရိုက်နှက်ခြင်းနှင့် အဖမ်းဆီးခံရသည့်၎င်းတို့၏ခေါင်းပေါ် စစ်သားများက၎င်းတို့၏လိင် အင်္ဂါများဖြင့် ပွတ်သပ်ခြင်း စသည်တို့အပါအဝင် မည်သို့ ညှဥ်းပန်းနှိပ်စက်၊ အရှက်သိက္ခာချခဲ့ကြောင်း ပြန်ပြောပြခဲ့သည်။ လိင်တူချစ်သူအမျိုးသားဖြစ်သူ နိုင်ငံရေးအကျဥ်းသားတစ်ဦးက အောက်ပါအတိုင်း ပြောပြခဲ့သည် - 

သူတို့နဲ့ လိင်ဆက်ဆံချင်လားဆိုပြီး မေးတယ်၊ အရက်သောက်ထားတော့ အသိစိတ်မကပ်တော့ ပုံရတယ်၊ ကျွန်တော်တို့ကို သူတို့စိတ်ကြိုက်အကုန်လုပ်တော့တာ - အရုပ်တွေလိုမျိုး ဂုတ်ကနေ ခွစီးတယ်... ကိုယ့်ခန္ဓာကိုယ်ကိုအရှက်ရသလိုခံစားရအောင်လုပ်တယ်။ ခေါင်းတွေကိုလည်း သူ တို့သေနတ်တွေနဲ့ရိုက်တာ အကြိမ်ပေါင်း မြောက်များစွာပဲ၊ ဒဏ်ရာတွေအများကြီးရတယ်။ ဖင် တွေဆိုလဲ ညိုမည်းစွဲပြီး ထိုင်လို့တောင်မရဘူး၊ ပေါင်တွေဆိုလဲ ယောင်ကိုင်းပြီး ရက်နဲ့ချီ လမ်း မလျှောက်နိုင်ဘူး[footnoteRef:55] [55:  လိင်စိတ်ကွဲပြားသူအဖွဲ့အစည်းတစ်ခုမှ အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်နှင့်မျှဝေခဲ့သည့် သက်သေထွက်ဆိုချက်။ ] 


၇၀။ စစ်တပ်တွင်းစုဆောင်းခံရသည့် အမျိုးသမီးစစ်သားအသစ်များသည်လည်း အထက် ရာထူးကြီး စစ် အရာရှိများထံမှ ရုပ်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ အလွဲသုံးစားပြုခြင်းခံရပြီး၊ အချို့အမျိုးသမီးများမှာ စစ်သင်တန်းမှ ထွက်ပြေးကြကြောင်း အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်က သတင်းရရှိထားသည်။ စစ်ကောင်စီ၏ စစ်မှုထမ်းဥပဒေဖြင့် အဓမ္မ စစ်သားစုဆောင်းခံရသော အမျိုးသမီးများသည်လည်း ယင်းအန္တရာယ်များ ကြုံတွေ့ရသည်။ 

[bookmark: _Toc173360061](ခ) တော်လှန်ရေးအင်အားစုများမှ ကျူးလွန်သည့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ အကြမ်းဖက်မှုဖြစ်စဥ်များ ပိုများလာခြင်း 

၇၁။ တိုင်းရင်းသားလက်နက်ကိုင်အဖွဲ့အစည်းများနှင့် ပြည်သူ့ကာကွယ်ရေးတပ်ဖွဲ့များအပါအဝင် တော် လှန်ရေးတပ်ဖွဲ့ အဖွဲ့ဝင်များမှ ကျူးလွန်သည့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ အကြမ်းဖက်မှုများကိုလည်း အထူးအစီရင် ခံပုဂ္ဂိုလ်က စိုးရိမ်ဖွယ် လက်ခံရရှိထားသည်။ ယင်းဖြစ်စဥ်များသည် မြန်မာနိုင်ငံအတွင်း ပဋိပက္ခနှင့် နေ ရပ်စွန့်ခွာ စစ်ရှောင်ရမှု အတိုင်းအဆ တိုးများလာစေခဲ့သော ရှမ်းပြည်နယ်၊ ရခိုင်ပြည်နယ်၊ ကယားပြည် နယ်နှင့် ကချင်ပြည်နယ်ရှိ တော်လှန်ရေးစစ်ဆင်မှုများ စတင်ခဲ့ချိန်ကတည်းက မြင့်တက်လာခဲ့ပုံ ရသည်။ ဒေသန္တရအဖွဲ့အစည်းများနှင့် သုံးသပ်ရေးသမားများ၏ အမြင်အရ ယင်းဖြစ်စဥ်များသည် တော်လှန်ရေး အုပ်စုများ၏ မူဝါဒများ သို့မဟုတ် အလေ့အထကို လုံးလုံးလျားလျားထင်ဟပ်နေခြင်းမျိုးမဟုတ်ပဲ​ ယေ ဘုယျအားဖြင့် အချောင်နှိုက်ချင်သည့် အခွင့်အရေးသမားများမှ ကျူးလွန်သည့်ဖြစ်စဥ်များ ဖြစ်သော် လည်း၊ အမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေးငယ်များအပေါ် အထင်ကရ ခြိမ်းခြောက်လာသော ကိစ္စတစ်ရပ် ပင်ဖြစ်သည်။ 

၇၂။ တော်လှန်ရေး လက်နက်ကိုင်တပ်ဖွဲ့ဝင်များသည် အုပ်စုဖွဲ့၍ မုဒိန်းကျင့်မှု၊ မုဒိန်းကျင့်ပြီး သတ်ဖြတ်မှု နှင့် ကလေးသူငယ်များအား မုဒိန်းကျင့်မှုစသည်တို့ကို ကျူးလွန်ကြောင်းစွဲချက်များရှိသည်။ ၂၀၂၂ ခုနှစ် သြဂုတ်လ ၃၀ ရက်နေ့တွင် အမျိုးသားညီညွတ်ရေးအစိုးရနှင့်ဆက်နွှယ်သည့် စစ်ကိုင်းတိုင်း၊​ချောင်းဦးမြို့ နယ်ရှိ ဒေသခံ ကာကွယ်ရေးတပ်ဖွဲ့မှ တော်လှန်ရေးတပ်သား ၄ ဦးတို့သည် စစ်တပ်သတင်းပေးဟုစွပ် စွဲချက်ဖြင့် ပြည်သူ ၇ ဦးတို့ကို တရားဥပဒေလက်လွတ်သတ်ဖြတ်ခဲ့သည်။ သေဆုံးသူများတွင် အသက် ၁၈ နှစ်အောက် ကလေးသူငယ် ၅ ဦးပါဝင်ခဲ့သည်။ သေဆုံးသူ အမျိုးသမီး ၄ ဦးအနက် ၃ ဦးတို့ကို မသတ် ဖြတ်မှီ အဆိုပါတပ်သားများက မုဒိန်းပြုကျင့်ခဲ့ကြသည်။​ သေဆုံးသူအနက် ၂ ဦးတို့မှာ အသက် ၁၅ နှစ် အရွယ်ဖြစ်သည်။ ၂၀၂၃ ခုနှစ် မေလ ၄ ရက်နေ့ထုတ်ပြန်ချက်တွင် အမျိုးသားညီညွတ်ရေးအစိုးရသည် ထိခိုက်နစ်နာသူ ၇ ဦး “မတရားသဖြင့် သတ်ဖြတ်ခံခဲ့ရ” ကြောင်း အသိအမှတ်ပြုထားပြီး ၎င်း၏ဝန်ကြီး ဌာနများအနေဖြင့် တရားဥပဒေအရ အရေးယူမှုများလုပ်ဆောင်သွားမည်ဖြစ်ကြောင်းဆိုသော်လည်း လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုများပါဝင်ပတ်သက်နေသည်ကိုမူ ဖော်ပြထားခြင်းမရှိပါ။[footnoteRef:56] ၂၀၂၃ ခုနှစ် ဧပြီလနှင့် မေလတို့တွင် မကွေးတိုင်း ဆောမြို့နယ်ရှိ ဒေသခံ ပြည်သူ့လုံခြုံရေးတပ်ဖွဲ့မှ တပ်သား ၈ ဦးတို့ ကအမျိုးသားညီညွတ်ရေးအစိုးရလက်အောက်ခံအကျဥ်းထောင်တွင်ခိုးမှုဖြင့်ထိန်းသိမ်းခံရသည့်အမျိုးသမီးတစ်ဦးအားကြိမ်ဖန်များစွာမုဒိန်းပြုကျင့်ခဲ့သည်။သတင်းအရင်းအမြစ်များအရပြုကျင့်ခံရ သည့်အမျိုးသမီးအား “နစ်နာကြေး” အဖြစ် အမေရိကန်ဒေါ်လာ ၂၀၀ ကို မြို့နယ်အုပ်ချုပ်ရေးမှူးက ပေး အပ်ခဲ့ကြောင်း သိရသည်။ အမျိုးသားညီညွတ်ရေးအစိုးရက ယင်းဖြစ်စဥ်နှစ်ရပ်စလုံးကို အတည်ပြုခဲ့ပြီး ဒေသန္တရ အရပ်ဘက်တရားရုံးမှတစ်ဆင့် ကိုင်တွယ်သွားမည်ဖြစ်ကြောင်း ဖော်ပြခဲ့သည်။  [56:  အမျိုးသားညီညွတ်ရေးအစိုးရ၊ “စစ်ကိုင်းတိုင်း၊ ချောင်းဦးမြို့နယ်၊ ကျေးရွာ ပြည်သူ့ကာကွယ်ရေးတပ်ဖွဲ့၏ အဖွဲ့ဝင်အချို့ တို့၏ မတရားကျူးလွန်မှုခဲ့မှုများအပေါ် အရေးယူခဲ့ကြောင်း ပူးတွဲကြေညာချက်”၊ ၂၀၂၃ မေလ ၄ ရက်၊ 
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၇၃။ ၂၀၂၄ ဧပြီလ တွင် အမျိုးသားညီညွတ်ရေးအစိုးရ၏ ထိန်းချုပ်မှုအောက်တွင်ရှိသော စစ်ကိုင်းတိုင်း၊​ကန့်ဘလူမြို့နယ်ရှိ နယ်ခံအကျဥ်းထောင်အတွင်း အမျိုးသမီး အကျဥ်းသားများအပေါ် ဒေသခံအာဏာ ပိုင်များက လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုနှင့် အလွဲသုံးစားပြုမှု ဖြစ်စဥ် ၃ ရပ်ဖြစ်ပွားခဲ့သည့် စွပ်စွဲချက် များအကြောင်း သတင်းဌာနများက တင်ဆက်လာသည်။ မြို့နယ်တရားရုံးမှ တရားသူကြီး ၂ ဦးတို့က ၂၀၂၃ ခုနှစ် ဇူလိုင်လတွင် အမျိုးသားညီညွတ်ရေးအစိုးရ ပြုပြင်ရေးဌာနသို့ တိုင်ကြားစာပေးပို့ခဲ့ပြီး ၎င်း အနေဖြင့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုဖြစ်ပွားခဲ့ကြောင်း စွပ်စွဲချက်များကို စုံစမ်းစစ်ဆေးပေးရန် တောင်းဆိုခဲ့သည်။ အဆိုပါစွပ်စွဲချက်များမှာ အမှန်တကယ်ဖြစ်ပွားခဲ့ခြင်းမဟုတ်သော်လည်း အခြားချိုး ဖောက်မှုများဖြစ်ပွားခဲ့ကြောင်း အမျိုးသားညီညွတ်ရေးအစိုးရက အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်ထံ ပြောကြားခဲ့ သည်။ 

၇၄။ တိုင်းရင်းသား လက်နက်ကိုင်တပ်ဖွဲ့များနှင့် တော်လှန်ရေးအဖွဲ့ဝင်များမှကျူးလွန်သည့် လိင်ပိုင်းဆိုင် ရာအကြမ်းဖက်မှုများကိုလည်း ခိုင်လုံသော သက်သေအထောက်အထားများဖြင့် အထူးအစီရင်ခံ ပုဂ္ဂိုလ် က လက်ခံရရှိထားသည်။ စွပ်စွဲချက်များတွင် အုပ်စုဖွဲ့မုဒိန်းပြုကျင့်မှု၊ မုဒိန်းကျင့်ပြီးနောက်သတ်ဖြတ်မှု၊ စစ်တပ်သတင်းပေးအဖြစ်စွပ်စွဲခံရသည့်အမျိုးသမီးများအား မုဒိန်းကျင့်မှု၊ မသန်စွမ်းအမျိုးသမီးတစ်ဦး အား မုဒိန်းကျင့်မှုနှင့် အမျိုးသားဆွေမျိုးသားချင်းများအား ပြန်လွှတ်ပေးရန်အတွက် ၎င်းတို့၏ ကာမဖြင့် အပေးအယူလုပ်ရန် တောင်းဆိုခြင်း စသည်တို့ပါဝင်သည်။

၇၅။ တော်လှန်ရေးအင်အားစုတပ်ဖွဲ့များအတွင်း ဝင်ရောက်နေသော အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြား သူ LGBT များသည်လည်း လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုများ၊ အထူး သဖြင့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာထိပါးနှောင့်ယှက်မှုအန္တရာယ်များ ကြီးမားစွာ ရင်ဆိုင်ကြုံတွေ့ရသည်။ အထက်အ မိန့်ပေးအရာရှိများမှအပါအဝင် အခြားသူများမှကျူးလွန်သော လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာထိပါးနှောင့်ယှက်မှုသည် အဆိုပါ တပ်ဖွဲ့များအတွင်း များများပြားပြားတွေ့ရကြောင်း ပြည်သူ့ကာကွယ်ရေးတပ်ဖွဲ့များထံမှ စစ်သင် တန်းဆင်းလာသည့်အမျိုးသမီးများက အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်ထံ ပြောပြထားသည်။ တော်လှန်ရေးတပ်ဖွဲ့ များအတွင်း ပညာရေးနှင့် လူ့အခွင့်အရေးဆိုင်ရာတာဝန်ရှိမှုများအကြောင်း သင်တန်းပို့ချမှုများအကန့်အ သတ်ရှိခြင်းကြောင့် ယင်းသို့ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုများ ဖြစ်ပွားခြင်းဖြစ် ကြောင်း အမျိုးသမီးတစ်ဦးက မှတ်ချက်ပြုထားသည်။ “လက်တွေ့မြေပြင်မှာ NUG မူဝါဒနဲကျင့်ဝတ်တွေ က အမှန်တကယ်မဖြစ်နေဘူး...နောက်ခံအနေအထားအမျိုးမျိုးကလာတဲ့ လူငယ်တွေအများကြီးပဲ ကျွန် မတို့ဆီမှာရှိတယ်... တစ်ခါတစ်လေ အသိအမြင်ပွင့်မှုမရှိတာရယ်၊ စံသတ်မှတ်ချက်တွေ စံချိန်စံနှုန်းတွေ ကို မသိတာရယ်ကြောင့် ကျူးလွန်တာမျိုးတွေရှိတယ်” ဟုသူမကဆိုသည်။ 

၇၆။ တော်လှန်ရေးအုပ်စုများမှကျူးလွန်သည့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုဖြစ်စဥ်များအား အသိပေး တိုင်ကြားခြင်းမှာ အလွန်နည်းသည်။ အသိပေးတိုင်ကြားသည့် ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူများမှာလည်း တော်လှန်ရေးပုံရိပ်ထိခိုက်အောင်ပြုလုပ်သည်ဟူ၍ အဝေဖန်ခံကြရသည်။ တော်လှန်ရေးလက်နက်ကိုင် အဖွဲ့များမှ ကျူးလွန်သည့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုများအား မှတ်တမ်းတင်သည့်နှင့် စည်းရုံးလှုံ့ ဆော်သည့် လူ့အခွင့်အရေးကာကွယ်စောင့်ရှောက်သူများနှင့် ဒေသန္တရအဖွဲ့အစည်းများသည် လူအများ အား စစ်ကောင်စီ၏အလွဲသုံးစားပြုမှုများအပေါ် အာရုံမရောက်အောင် လမ်းကြောင်းလွှဲနေခြင်းဖြစ် သည်ဟု စွပ်စွဲခံကြရသည်။ ဗမာနှင့် ဗမာမဟုတ်သည့်တိုင်းရင်းသားနယ်မြေဒေသနှစ်ရပ်စလုံးတို့တွင် အ မြစ်တွယ်နေသည့် ဖိုဝါဒတန်ဖိုးများကြောင့် တော်လှန်ရေးအင်အားစုများအတွင်း၌ လူမျိုးကြီးဝါဒဆန် သော၊ ဖိုဝါဒီဆန်သော အကြမ်းဖက်မှုသံသရာစက်ဝန်းမှ မလွတ်မြောက်ပဲ​သမိုင်းတစ်ကြော့ပြန် ဖြစ်ပွား နေကြောင်း အမျိုးသမီးတက်ကြွလှုပ်ရှားသူအမြောက်အများတို့က အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်ထံ ပြောကြား ခဲ့သည်။ 

စစ်တပ်ကကျူးလွန်တဲ့ လူ့အခွင့်အရေးချိုးဖောက်မှုတွေအကြောင်းကို လူတိုင်း စုဆောင်းမှတ် တမ်းတင်နေကြတယ်...ဒါပေမယ့် ကျုပ်တို့ဖက်ကသာဆိုရင်အချိုးကပြောင်းသွားပြန်ရော။ အ ခြေခံအားဖြင့်တော့ ဘယ်သူမှအဲဒီကိစ္စကိုသိပ်မပြောကြတာ။ အဲတာကမှားတယ်ဆိုတာကိုလဲ လူ့အခွင့်အရေးကာကွယ်စောင့်ရှောက်သူတွေအနေနဲ့သိတယ်၊ ဒါပေမယ့် ဒါကို ကျုပ်တို့ဘယ်လို ပုံစံမျိုးနဲ့ချဥ်းကပ်မလဲ...ကိုယ်တွေရဲ့ ဘေးကင်းရေးနဲ့လုံခြုံရေးအတွက်ကို ဒီလူတစ်စုတွေအပေါ် မှာပဲ ကျုပ်တို့မှီခိုနေရတာလေ။ 

[bookmark: _Toc173360062](ဂ) အိမ်တွင်းနှင့် လူမှုအသိုင်းအဝိုင်းအတွင်း အကြမ်းဖက်မှု

၇၇။ ချစ်ခင်ရသော လက်တွဲဖော်မှအကြမ်းဖက်မှု၊ တစ်နည်းခေါ် အိမ်တွင်းအကြမ်းဖက်မှု၊ သည်လည်း အာဏာသိမ်းပြီးနောက်ပိုင်း သိသိသာသာ ပို၍မြင့်တက်လာပြီး ၎င်းသည် မြန်မာနိုင်ငံအတွင်း အမျိုးသ မီးများအပေါ် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုများအနက် အဖြစ်အများဆုံးသော ပုံစံတစ်ခု ဖြစ်သည်။ မြန် မာနိုင်ငံအတွင်းရှိ အမျိုးသမီးများအတွက် အစိုးရိမ်ရဆုံးပြဿနာများအနက်တစ်ခုမှာလည်း ဤလက်တွဲ ဖော်အကြမ်းဖက်မှုဖြစ်ကြောင်း အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်ထံ​ အမျိုးသမီးအဖွဲ့အစည်းများနှင့် လူ့အခွင့်အ ရေးကာကွယ်စောင့်ရှောက်သူများက ပြောကြားခဲ့လေ့ရှိသည်။ အိမ်တွင်းအကြမ်းဖက်မှုကြုံတွေ့ရသည့် အမျိုးသမီးများအတွက် အကူအညီပေးရေးဟော့လိုင်းဖုန်းများသည်လည်း ၂၀၂၁ ခုနှစ်ကတည်းက တိုး များလာခဲ့သည်။ 

၇၈။ အိမ်တွင်းအကြမ်းဖက်မှုဖြစ်စဥ်များအား မြန်မာနိုင်ငံအမျိုးသမီးများသမဂ္ဂ (WLB)၏ သုံးသပ်မှတ် တမ်းတင်ချက်များအရ ဖြစ်စဥ်အားလုံးနီးပါးတို့မှာ အမျိုးသမီးများ၏ချစ်သူ/ခင်ပွန်းယောကျ်ား သို့မ ဟုတ် ချစ်သူ/ခင်ပွန်းဟောင်း စသူတို့မှ ကျူးလွန်ခဲ့ခြင်းဖြစ်ကြောင်း တွေ့ရသည်။​ ယင်းဖြစ်စဥ်များတွင် ရိုက်နှက်ခြင်း၊ ထိုးခြင်း၊ ပါးရိုက်ခြင်း၊​ ခြိမ်းခြောက်ခြင်း၊​ ခြေထောက်ဖြင့်ကန်ခြင်း၊​ အရာဝတ္ထုပစ္စည်းများ ဖြင့် ရိုက်နှက်ခြင်းနှင့် နှုတ်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်ခြင်း စသည်တို့ပါဝင်သည်။ မုဒိန်းမှုနှင့် အကြောသေ သည်အထိအောင် အပြင်းအထန်ရိုက်နှက်ခြင်းစသည်တို့အပါအဝင်  စိတ်မချမ်းမြေ့ဖွယ်ရာဖြစ်သည့် ရုပ် ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုဖြစ်စဥ်အမြောက်အများကိုလည်းWLBကမှတ်တမ်းတင်ခဲ့သည်။အမျိုးသမီးမဟာမိတ်အဖွဲ့-မြန်မာ​ မှ ကောက်ယူခဲ့သည့် စစ်တမ်းအရ အမျိုး သမီး ၄ ပုံ ၃ ပုံတို့သည် ၎င်းတို့၏ နယ်မြေဒေသအတွင်းအိမ်တွင်းအကြမ်းဖက်မှုအပါအဝင်ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုကြုံတွေ့ခံစားရကြောင်း သိရသည်။ 

၇၉။ ယင်းသို့ မိသားစုဝင်များမှအကြမ်းဖက်မှု တိုးများလာခြင်းသည် အိမ်ထောင်စုများအတွင်း တင်းမာ မှုများနှင့် ဖိစီးမှုများကို ဖြစ်ပေါ်စေသည့် အမျိုးမျိုးသော လက္ခဏာရပ်များကြောင့် ဖြစ်သည်။ ၎င်းတို့ တွင် စီးပွားရေးကြပ်တည်းမှု၊ စားနပ်ရိက္ခာနှင့် အခြေခံလိုအပ်ချက်ကုန်စျေးနှုန်းများ မြင့်တက်လာခြင်း၊ နေရပ်စွန့်ခွာထွက်ပြေးရခြင်းနှင့် လက်နက်ကိုင်ပဋိပက္ခ၏ နောက်ဆက်တွဲဆိုးကျိုးစသည်တို့ပါဝင်သည်။ အလုပ်အကိုင်ဆုံးရှုံးခြင်းနှင့် ငွေရေးကြေးရေးဆိုင်ရာ ပြဿနာရပ်များသည် ပိုက်ဆံဦးဆောင်ရှာဖွေသူ တစ်ဦးအဖြစ် အမျိုးသားတစ်ဦးအား လူမှုပတ်ဝန်းကျင်က သတ်မှတ်ထားသော အခန်းကဏ္ဍအရ လုပ် ဆောင်နိုင်စွမ်းလျော့ကျသဖြင့် အမျိုးသားများသည် တာဝန်မကျေဟုခံစားရပြီး၊ ဖြစ်ပေါ်လာသော စိတ် ဓါတ်ကျမှုနှင့် စိတ်ဖိစီးမှုဒဏ်များကို ကုစားရန် မူးယစ်ဆေးဝါးများပေါ်တွင် ပိုမို မှီခိုလာကြသည်။ အိမ် တွင်းအကြမ်းဖက်မှုကျူးလွန်သူအမြောက်အများတို့သည်လည်း မူးယစ်ဆေးဝါး သို့မဟုတ် အရက်သေ စာသုံးစွဲထားသူများဖြစ်ကြောင်း သိရသည်။​ ဇနီးမယားများအနေဖြင့်လည်း ၎င်းတို့၏ခင်ပွန်းယောက်ျား အရက်သေစာဝယ်ယူရန် ပိုက်ဆံမပေးနိုင်သည့်အခါ အကြမ်းပတမ်းဆက်ဆံခံရသည့် ဖြစ်စဥ်များကို လည်း အဖွဲ့အစည်းများက အစီရင်ခံတင်ပြထားသည်။ ပဋိပက္ခမှဖန်တီးလိုက်သည့် လူမှုရေးရာသီးခြား ဖြစ်မှုအခြေအနေများကြောင့်လည်း လူအများ မိမိ၏အပြုအမူကို ပုံမှန် ချင့်ချိန်ထိန်းသိမ်းနိုင်မှုများ လည်း အားနည်းလာကြသည်။​

၈၀။ ပေါက်တောမှ ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးတစ်ဦးက ၎င်း၏အတွေ့အကြုံကို အောက်ပါအတိုင်း မျှဝေထား သည် - 
အစားအသောက်ကုန်စျေးနှုန်းတက်ပြီး အလုပ်အကိုင်အခွင့်အလမ်းမရှိတော့ အိမ်ထောင်စု မိသားစုတွေ စိတ်ဖိစီးကြရတယ်၊ ချစ်သူလင်မယားအတွဲတွေကြားမှာလဲ အိမ်တွင်းအကြမ်းဖက် ခံရတဲ့ ကိစ္စတွေ အမြဲလိုလို ကြားရတယ်။ အမျိုးသားတွေအနေနဲ့လဲ စားဖိုးသောက်ဖို့ရှာမပေးနိုင် ဘူး၊ ဝင်ငွေနည်းပါးတော့ အလိုမကျ ပေါက်ကွဲလွယ်ပြီး ကြမ်းကြမ်းတမ်းတမ်းတွေ ဖြစ်တယ်။ ဓါးပြမှုတွေ ခိုးမှုတွေလို ရာဇဝတ်မှုအသေးစား ဖြစ်ပွားနှုန်းကလည်း နေ့စဥ်နဲ့အမျှကို တိုးပြီးဖြစ် နေတော့ ကိုယ့်နေနေတဲ့နေရာရဲ့အပြင်ကိုသွားဖို့ကိုတောင် မလုံခြုံဘူး။ကျွန်မတို့အတွက် ဘာ ဘေးကင်းမှု၊ လုံခြုံမှုမှ မရှိဘူး[footnoteRef:57] [57:  ရိုဟင်ဂျာအခွင့်အရေးသုတေသီတစ်ဦးက အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်နှင့် မျှဝေထားသည့် သက်သေထွက်ဆိုချက်။ ] 



၈၁။ နေရပ်စွန့်ခွာစစ်ရှောင်ရသည့်အခြေအနေများတွင် မိသားစုများသည် ပဋိပက္ခ ကျရောက်နိုင်သည့် အန္တရာယ်နှင့် အခြေခံလူမှုဘဝလိုအပ်ချက်များ အရေးတကြီးလိုအပ်ခြင်းကြောင့် ဖိစီးမှုဒဏ် ပြင်းပြင်း ထန်ထန် ခံရနိုင်သည့်အတွက် ယင်းအခြေအနေများတွင် အိမ်တွင်းအကြမ်းဖက်ခံရရန် ထိရှလွယ်မှုသည် ပို၍ မြင့်မားသည်။ တော်လှန်ရေးတပ်ဖွဲ့များနှင့် တိုက်ပွဲတိုက်ပြီး ပြန်ရောက်လာသည့် လက်တွဲဖော်များ ထံမှ အကြမ်းဖက်ခြိမ်းခြောက်မှုများကြုံတွေ့ရကြောင်း အချို့အမျိုးသမီးများကဆိုသည်။​ အမျိုးသမီး တစ်ဦးကမူ အောက်ပါအတိုင်းဆိုသည် -  
ညဘက်(တိုင်း)တွေဆို အိပ်ချိန်က လေးနာရီထက်မပိုဘူး။ ရုပ်ပိုင်းဆိုင်ရာအရရော စိတ်ပိုင်းဆိုင် ရာအရရော မလုံခြုံဘူး။ လင်ယောကျ်ားရဲ့ မူးပြီးယစ်တာ၊ အကြမ်းဖက်တာတွေကိုလည်း သည်း ခံရတယ်။ အစားလဲစားမဝင်ဘူး။ သမီးတွေကလည်း အရွယ်ရောက်ပြီဆိုတော့ ဖအေလုပ်တဲ့လူ က သမီးတွေကို မဖွယ်မရာတွေလုပ်မှာကိုလဲ စိုးရိမ်ရပြန်တယ်။ သမီးတွေကျောင်းသွားရင်လဲ စိုး ရိမ်ရတယ်[footnoteRef:58] [58:  အမျိုးသမီးအခွင့်အရေးအဖွဲ့အစည်းများမှ အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်နှင့် မျှဝေခဲ့သည့် သက်သေထွက်ဆိုချက်။ ] 


၈၂။​ အောက်ပါ “နေရပ်စွန့်ခွာရွှေ့ပြောင်းရမှုနှင့် လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ အထောက်အပံ့ များ” အပိုင်းတွင် အသေးစိတ်ဖော်ပြထားသည့်အတိုင်း နေရပ်ခွာ လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များသည် လည်း မိသားစုများနှင့် လူမှုအသိုင်းအဝိုင်းဝင်များထံမှ အကြမ်းဖက်ခံရရန် ပို၍ ထိရှလွယ်သည်။ ၎င်းတို့ အနေဖြင့် ယုံကြည်ရသော အထောက်အပံ့ပေးကွန်ယက်များနှင့် အဆက်ပြတ်ကြရပြီး၊ LGBT အဖွဲ့အ စည်းများအနေဖြင့်လည်း ၎င်းတို့ကို ထောက်ပံ့ရန်လိုအပ်သော အရင်းအမြစ်များနှင့် လက်လှမ်းမီမှုများ မရှိဖြစ်နေသည်။ 

[bookmark: _Toc173360063](ဃ) တရားမျှတမှုနှင့် ကုစားမှု ဆောင်ကျဥ်းပေးရာနေရာများ အကန့်အသတ်ရှိနေမှု 

၈၃။ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုမှ ရှင်သန်လွတ်မြောက်များသူများအတွက် တရား မျှတမှု ရှာဖွေရေးသည် ယခင်ကတည်းက မြန်မာပြည်တွင် မကျော်နိုင်သော တောင်တစ်ခုသဖွယ် အဟန့် အတားဖြစ်နေခဲ့ခြင်းဖြစ်ပြီး[footnoteRef:59] တရားစီရင်ရေးအား စစ်ကောင်စီက ထိန်းချုပ်ထားသည့်နှင့် တရားဥပဒေ စိုးမိုးမှု ပျက်စီးယိုယွင်းနေသည့် ယခုလက်ရှိအခြေအနေများကြောင့် ကျူးလွန်သူများအား တာဝန်ခံခိုင်း ရန်မှာ ပို၍ပင် မဖြစ်နိုင်ရှိသည်။ အကြမ်းဖက်ခံရကြောင်းသတင်းပေးတိုင်ကြားသည့် ရှင်သန်လွတ် မြောက်လာသူများမှာလည်း အနာဂါတ်တွင်အကြမ်းဖက်မှုများ ထပ်မခံရအောင် လုံလောက်သည့် တရား မျှတမှု သို့မဟုတ် အကာအကွယ်များ မရရှိသလောက်ရှားသည်။​ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအ ကြမ်းဖက်မှုအတွက် တာဝန်ခံမှုမရှိခြင်းကြောင့် ကျူးလွန်သူများအတွက် ပြစ်ဒဏ်ကင်းလွတ်ခွင့် ပိုရနေ စေပြီး ယင်းသို့ဆိုးရွားသည့် အလွဲသုံးစားမှုများသံသရာစက်ဝန်းကို ပုံမှန်အတိုင်း ဆက်လက်လည်ပတ် နေစေသည်။​ [59:  ဥပမာ- မြန်မာနိုင်ငံအတွက် လွတ်လပ်သော စုံစမ်းစစ်ဆေးရေးအဖွဲ့၊ “ရိုဟင်ဂျာလူထုအပေါ် ကျူးလွန်သည့် လိင်ပိုင်းဆိုင် ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုအား စုံစမ်းစစ်ဆေးရေးနှင့် အပြစ်ပေးရေး ကြိုးပမ်းချက် : သက်သေအထောက်အထား စိတ်ဖြာသုံးသပ်ချက်”။ ၂၀၂၄ မတ်လ ၂၇။ 
https://iimm.un.org/wp-content/uploads/2024/03/SGBC-Report_EN.pdf. ] 


၈၄။ အာဏာသိမ်းပြီးကတည်းက စစ်ကောင်စီသည် တရားစီရင်ရေးအဖွဲ့များအား ၎င်းတို့ကိုယ်တိုင် စီ ရင်ထုံးဖွဲ့ခွင့်ပေးထားပြီး တရားရုံးများအား တရားရေးမြှင့်တင်စေရမည့်အစား နိုင်ငံရေးအတိုက်အခံသ မားများအား ဖိနှိပ်ရန်နှင့် အကျဥ်းချရန် လက်နက်များတပ်ဆင်ပေးနေသည်။ ကောင်းမွန်စွာလည်ပတ် သည့် တရားရေးစနစ်တစ်ရပ် မရှိခြင်းကြောင့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့်ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုများအပါ အဝင် စစ်သားများအား ၎င်းတို့ကျူးလွန်သည့် ရာဇဝတ်မှုများအတွက် တာဝန်ခံစေရန် ဖြစ်နိုင်ချေ မရှိပါ။ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှု၊ အထူးသဖြင့် ပဋိပက္ခနှင့် ဆက်နွယ်သည့် လိင်ပိုင်းဆိုင် ရာအကြမ်းဖက်မှုမှ လွတ်မြောက်လာသူများသည် တရားဝင် တရားရေးစနစ်ထံ ဘယ်သောအခါမှ အကူ အညီ မရှာဖွေပါ။ အရပ်ဘက်လူထုအဖွဲ့အစည်းတစ်ရပ်မှ ရန်ကုန်တွင်နေထိုင်သော အမျိုးသမီး အ ယောက် ၁၃၀ တို့ဖြင့် လတ်တလောတွင် ပြုလုပ်ခဲ့သော စစ်တမ်းတစ်ခုအရ အဆိုပါအမျိုးသမီးအများစု တို့သည် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှု ဖြစ်စဥ်များအတွက် တရားဝင် တရားရေး ယန္တရားနှင့် စေ့စပ်လုပ်ဆောင်ခြင်းမရှိကြောင်း တွေ့ရသည်။​ အိမ်တွင်းအကြမ်းဖက်မှုမှရှင်သန်လွတ် မြောက်လာသူများသည် ယေဘုယျအားဖြင့် တရားဝင်ယန္တရားများမှတစ်ဆင့် အကူအညီရယူလေ့မရှိပဲ ၎င်းအစား မိရိုးဖလာ သို့မဟုတ် ဒေသန္တရ တရားရေးလမ်းကြောင်းများမှ တစ်ဆင့်သာ အမှုများကိုဖြေ ရှင်းလိုကြသည်။ ပဋိပက္ခနှင့်တိုက်ပွဲများလက်ရှိဖြစ်ပွားနေသည့် နယ်မြေဒေသများတွင် တရားရေးစနစ် သည် လွန်စွာနှေးကွေးပြီး ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူများအတွက် အချိန်နှင့် ငွေကြေးအရင်းအနှီးများ ပြားသည်။ အမျိုးသမီးများသည် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုများအတွက် ရရှိနိုင် သည့် တရားဥပဒေဆိုင်ရာအကာအကွယ်များအကြောင်း အသိပညာဗဟုသုတများလည်း နည်းပါး သည်။​

၈၅။ စစ်တပ် စစ်သားများမှ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုကျူးလွန်ခြင်းအတွက် တရားမျှတမှုရယူရန် မှာ အခက်အခဲအတားအဆီး အထူး ကြီးမားသည်။ ကျူးလွန်သူများသည် ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူ များ သို့မဟုတ် ၎င်းတို့၏မိသားစုများကို အန္တရာယ်ပေးရန် သို့မဟုတ် သတ်ဖြတ်ရန် ခြိမ်းခြောက်ကြ သည်။ စစ်ကောင်စီသည် အရပ်ဘက်တရားရုံးများအပေါ် တိုက်ရိုက်လွှမ်းမိုးမှုရှိပြီး၊ စစ်ဘက်ဆိုင်ရာတ ရားရေးပြဿနာများကို လွတ်လပ်စွာ ကိုင်တွယ်ဖြေရှင်းရန် ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေပါအခွင့်အာဏာ ရှိ သည်။ စစ်တပ်သည် ရက်စက်ကြမ်းကြုတ်မှုရာဇဝတ်မှုများနှင့်ချိုးဖောက်မှုများအတွက်တာဝန်မရှိ ကြောင်း ဆက်လက်ငြင်းဆိုနေပြီး၊ ကျူးလွန်ကြောင်းစွပ်စွဲခံရသူများကိုလည်း စုံစမ်းစစ်ဆေးရန်နှင့် အ ရေးယူရန် အစဥ် ပျက်ကွက်လျက်ရှိကာ၊ ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူများအတွက်ကုစားရန်နည်းလမ်းမ ရှိသည့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုများကို ကျယ်ကျယ်ပြန့်ပြန့် ဆက်လက် ဖြစ်ပွားနေစေခြင်း ဖြစ် သည်။​

၈၆။ အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်မှလက်ခံရရှိထားသည့် တင်ပြချက်များအရ အချို့နယ်မြေဒေသများတွင် အ မျိုးသားညီညွတ်ရေးအစိုးရနှင့် ဆက်နွှယ်သည့် ဒေသန္တရ အုပ်ချုပ်ရေးအဖွဲ့များသည် အများပြည်သူမှ ကျူးလွန်သော ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှု အမှုများအား ကိုင်တွယ်ဖြေရှင်းလျက်ရှိသည်။ တော်လှန် ရေးတပ်သားများမှ ကျူးလွန်ကြောင်းစွဲချက်ရှိပါက တော်လှန်ရေးတပ်ဖွဲ့များက ၎င်းတို့ကိုယ်တိုင်ဖော် ဆောင်ထားသော တရားစီရင်ရေးလုပ်ငန်းစဥ်များမှတစ်ဆင့် ရံဖန်ရံခါ ကိုင်တွယ်ဖြေရှင်းလျက်ရှိသည်။ ယင်းတရားစီရင်မှုများသည် ထိခိုက်နစ်နာသူများနှင့် ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူများအတွက် သင့်လျော် သော လုပ်ထုံးလုပ်နည်းများမရှိကြောင်းနှင့် တရားဥပဒေဆိုင်ရာအကာအကွယ်ပေးမှုအားနည်းကြောင်း အရပ်ဘက်အဖွဲ့အစည်းများမှ တင်ပြထားသည်။ ကုစားပေးမှုရှိပါကလည်း ၎င်းသည် ပြစ်ဒဏ်ချမှတ် သည့် တရားစီရင်မှုမျိုးမဟုတ်ပဲ ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူများအပေါ် ထိခိုက်မှုအတွက် ငွေကြေးဖြင့် နစ်နာကြေးပေးအပ်သည့် ပုံစံမျိုးဖြစ်လေ့ရှိသဖြင့် ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူများသည် အကြမ်းဖက်ခံ ရမှုများကို တိုင်ကြားလိုစိတ်မရှိဖြစ်ကြသည်။ ဥပမာအားဖြင့်- စစ်ကိုင်းတိုင်း၊ မုံရွာမြို့နယ်တွင် တိုင်ကြား လာသည့် အမှုများ၏ သုံးပုံတစ်ပုံတို့သည် ငွေကြေးအလျော်အစားဖြင့်ဖြေရှင်းခဲ့သည့် အမှုများဖြစ် ကြောင်းသိရသည်။ လက်ရှိတွင် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအလွဲသုံးစားပြုမှုဖြစ်စဥ်များအား ဖြေရှင်းခြင်းသည် ဦး စားပေးမဟုတ်ဟု နှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုများကို တော်လှန်ရေးအောင်မြင်ပြီးသွားသည့် အခါ ဖြေရှင်းပေးမည်ဟု တော်လှန်ရေးလှုပ်ရှားမှုတွင်ပါဝင်နေသည့် နိုင်ငံရေးခေါင်းဆောင်များက ပြောကြား ခဲ့ကြောင်း အချို့ အမျိုးသမီးအဖွဲ့များက ဆိုသည်။ အမျိုးသမီးတက်ကြွလှုပ်ရှားသူ တစ်ဦးက အောက်ပါ အတိုင်းဆိုသည် - 
ကျွန်မတို့ကိုယ်တိုင်လည်း ကိုယ့်အတွင်းထဲမှာကိုယ် အသွင်ကူးပြောင်းရမယ်၊ ပြောင်းလဲရမယ်။ စစ်ကောင်စီကို ချေမှုန်းနိုင်ရုံနဲ့မရဘူး။ ထိခိုက်နစ်နာသူတွေ (နဲ့) ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူတွေ ကျေနပ်လောက်တဲ့အထိ ကျူးလွန်သူတွေကို စနစ်တကျ၊ နည်းမှန်လမ်းမှန်နဲ့ ပြင်းပြင်းထန်ထန် အရေးယူတာမျိုး ကျွန်မမြင်ချင်တယ်။ အပြစ်ရှိတယ်လို့ ထင်ရှားတာနဲ့ အဲဒီလူတွေကို အပြစ်ရှိ တဲ့အတိုင်း ထိထိရောက်ရောက်အပြစ်ပေးဖို့ ဆုံးဖြတ်ချက် ခိုင်ခိုင်မာမာ ပြတ်ပြတ်သားသားချ ဖို့လိုတယ်။ အဲဒီလိုမှမဟုတ်ဘူးဆိုရင် ဒီကျူးလွန်သူတွေဟာ သူတို့လုပ်ခဲ့တဲ့ကိစ္စအတွက် အပြစ် ပေးမခံရအောင် သူတို့ကိုယ်သူတို့ တော်လှန်ရေး တိုက်ပွဲဝင်နေသူတွေဆိုပြီး ကာဗာယူလာကြ ရင်တော့ဖြင့် နိုင်ငံရေးစနစ်ကို ကျွန်မတို့ပြောင်းလဲရာမှာ မအောင်မြင်ဘူးလို့ ဆိုရမှာပါပဲ[footnoteRef:60] [60:  အမျိုးသမီးအခွင့်အရေးအဖွဲ့အစည်းတစ်ဦးမှ အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်နှင့် မျှဝေခဲ့သော သက်သေထွက်ဆိုချက်။ ] 


၈၇။ တရားဝင် တရားရေးယန္တရားများမရှိသဖြင့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှု ဖြစ် စဥ်များအတွက် တိုင်းရင်းသားနယ်မြေဒေသများအပါအဝင် နိုင်ငံတစ်ဝှမ်းတွင်  မိရိုးဖလာနှင့် အလွတ် တန်းတရားရေးယန္တရားများကို အသုံးပြုလျက်ရှိသည်။ ယင်းလုပ်ငန်းစဥ်များသည် ရှင်သန်လွတ် မြောက်လာသူအတွက် လုံလောက်သောရလဒ်ကို ပေးစွမ်းခြင်းမရှိသလောက်ရှားသည်။​ တရားဝင်မ ဟုတ်သော တရားရေး ယန္တရားများသည် ရွာလူကြီး၊ ရပ်ရွာလူထုခေါင်းဆောင်များ သို့မဟုတ် တော်လှန် ရေးအဖွဲ့ခေါင်းဆောင်များစသည့် အမျိုးသားဖြစ်သူများက တတိယပါဝင်ပတ်သက်သူ (ဘေးလူ) အဖြစ် ကြားဝင်ဖြန်ဖြေပေးခြင်းမျိုးဖြစ်လေ့ရှိသည်။အမှုများအားဖြေရှင်းရာတွင်ပါဝင်ပတ်သက်သူများသည်လည်း ဂျဲန်ဒါနှင့် လိင်စိတ်တိမ်းညွတ်မှုနှင့်စပ်လျဥ်းပြီး အသိပညာ သို့မဟုတ် အကဲဆတ်မှု နည်းပါးသည်။ 

၈၈။ မိရိုးဖလာယန္တရားများမှပေးအပ်သည့် ကုစားမှုများသည်လည်း လုံလောက်မှုရှိလေ့မရှိပါ။ ရပ်ရွာလူ ထုခေါင်းဆောင်များမှတစ်ဆင့်ဖြေရှင်းသည့် အချို့ ဖြစ်စဥ်များတွင် ကျူးလွန်သူကိုယ်တိုင် ရှင်သန်လွတ် မြောက်လာသူများကို ဝန်ချတောင်းပန်ခိုင်းခြင်းမျိုး မရှိသလောက်ဖြစ်သည်။ အချို့အမှုများတွင် ကျူး လွန်သူသည် ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူ၏ မိသားစုကို လျော်ကြေးပေးခြင်း၊ ရပ်ရွာသန့်ရှင်းရေးလုပ် ခြင်း သို့မဟုတ် နောက်ထပ်အကြမ်းဖက်မှုမကျူးလွန်မည့်အကြောင်း ကတိပြုလွှာရေးထိုးခြင်း စသည် တို့ကို လုပ်ဆောင်ကြရသည်။ အချို့အမှုများတွင် ဒေသန္တရခေါင်းဆောင်များသည် ယင်းလုပ်ဆောင်ချက် များမှတစ်ဆင့် ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူမှရရှိသောလျော်ကြေး၏ အဖိုးအခအချို့တို့ကိုလည်း ရယူ ခြင်းရှိကြောင်း သိရသည်။ ရံဖန်ရံခါတွင် ဓလေ့ထုံးတမ်းဆိုင်ရာအလေ့အထများတွင် ရှင်သန်လွတ် မြောက်လာသူနှင့် ကျူးလွန်သူတို့အား ထိမ်းမြားလက်ထပ်အောင် ကြားပွဲစားဝင်ခြင်း သို့မဟုတ် ဖိအား ပေးခြင်းစသည်တို့ ပါဝင်နေသည်။​ 

၈၉။ တော်လှန်ရေးလက်နက်ကိုင်တပ်သားမှကျူးလွန်သည့် အမှုများတွင် မည်သည့်ပြစ်ဒဏ်ပေးမည်ကို ကျူးလွန်သူ၏ အထက်အရာရှိက ဆုံးဖြတ်လေ့ရှိပြီး ၎င်းတွင် သေဒဏ်ထက် အင်မတန်ပေါ့လျော့သည့် အပြစ်အမျိုးမျိုးဖြစ်ကြောင်း သိရသည်။ များသောအားဖြင့် ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူများသည် ၎င်း တို့၏အမှုဖြေရှင်းရာတွင် ပါဝင်မခံရပေ။ အချို့ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူများနှင့် မိသားစုများအနေ ဖြင့် တိုင်းရင်းသားလက်နက်ကိုင်အဖွဲ့အစည်းများ သို့မဟုတ် ရပ်ရွာလူထုခေါင်းဆောင်များမှ ကိုင်တွယ် ဖြေရှင်းလိုက်ပြီးသည့် အမှုကိစ္စများအား သတင်းပေးတိုင်ကြားခြင်းမပြုရန် အမိန့်ပေးခံရသည်။ တိုင်း ရင်းသားအမျိုးသမီးအဖွဲ့အစည်းတစ်ခုမှ ကိုယ်စားလှယ်တစ်ဦးက အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်ကို အောက်ပါ အတိုင်းပြောြပသည် - 
အာဏာမသိမ်းခင်ကတည်းက အမျိုးသမီးတွေဟာ ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုရဲ့သားကောင် တွေဖြစ်ခဲ့ရတာပါ။​ အာဏာသိမ်းပြီးတဲ့အချိန်မှာ အခြေအနေက အရင်ကထက်ပိုဆိုးလာတယ်။ တရားရုံးမရှိဘူး၊ တရားသူကြီးမရှိဘူး၊ ရှေ့နေမရှိဘူး။ ဆိုတော့ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှု တွေဖြစ်လာပြီဆိုရင် ဘယ်ကိုသွားရမှန်း၊ ဘယ်မှာသွားတိုင်ရမှန်းမသိဘူး။ ကျွန်မတို့မှာ ရိုးရာဓ လေ့ထုံးတမ်းတွေပဲရှိတယ်..ဘယ်လိုလိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုမျိုးကိုမဆို ဓလေ့ထုံးတမ်း အရပဲ ဖြေရှင်းကြရတယ်။ ဓလေ့ထုံးတမ်းတွေကိုသုံးပြီးဖြေရှင်းတဲ့ဟာတွေကို အများစုက ယောကျ်ားသားခေါင်းဆောင်တွေက လွှမ်းမိုးထားတယ်၊ အမှုအားလုံးနီးပါးကို လျော်ကြေးပေး ခိုင်းတာမျိုးနဲ့ပဲ ဖြေရှင်းခိုင်းတာပဲ။

၉၀။  အချို့ တိုင်းရင်းသားနယ်မြေဒေသများတွင် တိုင်းရင်းသားတော်လှန်ရေးအဖွဲ့အစည်းများနှင့် ပြည် နယ် အတိုင်ပင်ခံကောင်စီများသည် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှု ဖြစ်စဥ်များကို တ ရားဝင်နည်းလမ်းဖြင့် ပိုမိုကိုင်တွယ်ဖြေရှင်းနိုင်ရန် တရားရေးယန္တရားများ ဖော်ဆောင်လျက်ရှိသည်။ ဥပ မာ- တအာင်း နိုင်ငံရေးအတိုင်ပင်ခံကောင်စီသည် တအာင်း နယ်မြေဒေသအတွင်းရှိ လိင်ပိုင်းဆိုင်​ရာ နှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုများကို ဖြေရှင်းရန် အထူးအစီအစဥ်တစ်ရပ်ဖော်ဆောင်နေကြောင်း သိရ သည်။​ ကရင်ပြည်နယ်တွင် အချို့အမှုများကို ကရင်အမျိုးသမီးအဖွဲ့နှင့် ကရင်တရားရေးအထောက်အပံ့ စင်တာတို့၏ ပူးပေါင်းဆောင်ရွက်မှုဖြင့် ကရင်အမျိုးသားအစည်းအရုံး၏ တရားရေးစနစ်မှ တစ်ဆင့် ဖြေရှင်းသည်။​ တိုင်းရင်းသားနယ်မြေဒေသတစ်လျှောက်တို့တွင် မြို့နယ်နှင့် ကျေးရွာအုပ်ချုပ်ရေးမှူးများ သည် ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူများအား ထပ်ဆင့် အကူအညီများရယူနိုင်ရန် အမျိုးသမီးအဖွဲ့အစည်း များနှင့် ချိတ်ဆက်ပေးကြောင်း ဒေသခံအဖွဲ့များက တင်ပြထားသည်။ 

၉၁။​ စနစ်ပိုမိုတိုးတက်ကောင်းမွန်ရန် ကြိုးပမ်းအားထုတ်နေကြသော်လည်း အလားအလာရှိသည့် တရား ရေးလမ်းကြောင်းများ မရှိသဖြင့် ရှင်သန်လွတ်မြောက်များတွင် ၎င်းတို့၏ကိစ္စသည် ဦးစားပေးမဟုတ် ကြောင်းနှင့် ၎င်းတို့၏အတွေ့အကြုံများသည် အရေးမပါကြောင်း သိမ်ငယ်စိတ်အတွေးမှားများ ဝင်စေ သည်။ ၎င်းသည် ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူများအနေဖြင့် ၎င်းတို့၏အဖြစ်အပျက်ကို တိုင်ကြားရန် လက်တွန့်စေသည့် - အရှက်ရမည်ကိုစိုးခြင်း၊ အိမ်ထောင်မကျခင် အပျိုရည်ကိုထိန်းသိမ်းရမည်ဟူသည့် အများ၏ မျှော်လင့်ချက်ကြောင့် အမည်ဆိုးတပ်ခံရမည်ကို စိုးရိမ်ခြင်း စသည်တို့အပါအဝင် - လူမှုရေး နှင့် ယဥ်ကျေးမှုဆိုင်ရာ စံသတ်မှတ်ချက်များအပေါ်အခြေခံသည့် ခွဲခြားဆက်ဆံမှုများအား ပို၍ ဆိုးရွား စေသည်။ ယင်းအချက်များကြောင့် ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူအချို့တို့သည် လူမှုရေးပိုင်းတွင် သီးခြား ခွဲထွက်ပြီး အချို့မိသားစုများသည် ၎င်းတို့၏ သမီးများကို ကျောင်းထုတ်ကာ အပြင်သို့သွားလာလှုပ်ရှား မှုကို တားမြစ်ပိတ်ပင်လိုက်သည်။ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုအား ပြစ်ဒဏ်ကင်း လွတ်ခွင့်ရနေမှုကို ရပ်တန့်ရန် အရေးပါပုံကို ဒေသန္တရ သုံးသပ်ရေးသမားတစ်ဦးက အောက်ပါအတိုင်း ဖော်ပြထားသည်- 
ပြစ်ဒဏ်ကင်းလွတ်နေတာတွေကိုရပ်တန့်ဖို့ ကျွန်တော်တို့ပြောတာပါ။ ဒီလိုပြစ်ဒဏ်ကင်းလွတ် နေတာတွေက မြန်မာစစ်တပ်တစ်ခုတည်း မဟုတ်ပဲနဲ့ အားလုံး ကျယ်ကျယ်ပြန့်ပြန့်ဖြစ်နေတာ၊ တိုင်းရင်းသားလက်နက်ကိုင်အဖွဲ့တွေရော၊ ပြည်သူ့ကာကွယ်ရေးတပ်ဖွဲ့တွေရောအပါအဝင် အာ ဏာရှိတဲ့လူတွေအားလုံးပဲပါတယ်။ ကျူးလွန်သူတွေကို စနစ်တကျ တရားစွဲဆိုအရေးယူခြင်း အားဖြင့် ကျွန်တော်တို့ ဒါကိုရပ်တန့်နိုင်တယ်။ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနဲ့ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုကို ရပ်တန့်ချင်တယ်ဆိုရင် ကျွန်တော်တို့ဟာ ကျူးလွန်သူတွေကို သူတို့ရဲ့လုပ်ရပ်အတွက် တာဝန်ခံ ခိုင်းမဲ့ သင့်တင့်လျောက်ပတ်တဲ့ နည်းစနစ်တစ်ခုရှိဖို့လိုပါတယ်။ ဒီလိုမှမဟုတ်ရင်တော့ ဒီကိစ္စ ဟာရပ်တန့်သွားမှာမဟုတ်ဘူး၊ ဆက်ပြီးတော့ဖြစ်နေမှာပဲ။ ရှောင်ကြဥ်လာအောင်လုပ်ရမှာ...ဒါ လုပ်ရင်တော့ ဒီလိုအပြစ်ပေးခံရမယ်ဆိုတာမျိုး။ အခုက ဘယ်လိုသဘောပေါက်နေသလဲဆို တော့ ဒါလုပ်ရင် များသောအားဖြင့်က အပြစ်ပေးမခံရဘူးဆိုပြီးဖြစ်နေတယ်။ အဲဒီတော့ ဒီကျူး လွန်သူတွေ နောက်တစ်ကြိမ်ပြစ်မှုမကျူးလွန်အောင် ဘယ်လိုသွားကာကွယ်မလဲ။ တာဝန်ခံခိုင်း တဲ့ စနစ်မရှိဘူးဆိုရင် ပြည်သူတွေကို ဘာက လာအကာအကွယ်ပေးမလဲ။ 

[bookmark: _Toc173360064](င) ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူများအတွက် ဝန်ဆောင်မှုနှင့် အထောက်အပံ့များ နည်းပါးလာ ခြင်း

၉၂။ အာဏာသိမ်းပြီးနောက်ပိုင်းဖြစ်ပွားသည့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုမှ ရှင် သန်လွတ်မြောက်လာသူများအတွက် တရားဝင်အထောက်အပံ့မှာ လုံးဝဥဿုံမရှိနေပဲ နိုင်ငံတကာ စီမံ ကိန်းများသည်လည်း လက်လှမ်းမမီမှုနှင့် အရင်းအမြစ်များမရှိမှုကြောင့် အကောင်အထည်ဖော်ရန် အ ထူးခက်ခဲနေသည်။ ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူများ ခိုကိုးရာမဲ့နေချိန်တွင် အရပ်ဘက်လူထုအဖွဲ့များက ရဲရင့်စွာရှေ့ထွက်လာခဲ့ကြသည်။ ဒေသတွင်းရှိ အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT အဖွဲ့အစည်း ကွန်ယက်များသည် အာဏာမသိမ်းခင်နှင့် သိမ်းပြီးနောက်ပိုင်းအခြေအနေနှစ်ရပ်စလုံးတို့တွင် ရှင်သန် လွတ်မြောက်လာသူများနှင့် ၎င်း၏မိသားစုများအား ဘဏ္ဍာရေးအကူအညီများ၊ တရားရေးအကူအညီ များ၊ အာဟာရအထောက်အပံ့များနှင့် အခြားအခြေခံလိုအပ်ချက်များပေးအပ်ခြင်းဖြင့် ပံ့ပိုးကူညီခဲ့ပြီး၊ လုံခြုံသော ယာယီခိုလှုံရာနေရာများ၊ စိတ်ပိုင်းဆိုင်ရာ နှစ်သိမ့်ဆွေးနွေးခြင်းနှင့် ဆေးဝါးကုသမှုများစ သည်တို့ကို ဆောင်ရွက်ပေးခဲ့သည်။​

၉၃။ သို့သော်လည်း ဝန်ဆောင်မှုများအားလိုအပ်ချက် ပို၍မြင့်တက်ခဲ့ရာ အရပ်ဘက်လူထုအဖွဲ့များသည် စစ်တပ်မှ တင်းကြပ်စွာစစ်ဆေးခြင်းနှင့် ထောက်လှမ်းခြင်း၊ ရန်ပုံငွေ မလုံလောက်ခြင်းနှင့် ရှင်သန်လွတ် မြောက်လာသူများနှင့် ဝန်ဆောင်မှုပေးသူများကိုယ်တိုင် နေရပ်စွန့်ခွာရွှေ့ပြောင်းရခြင်းစသည်တို့ အပါ အဝင် စိန်ခေါ်မှုအမြောက်အများတို့ကြောင့် လုပ်နိုင်စွမ်းလျော့နည်းလာကြောင်း သိရသည်။ 

၉၄။ ဆက်သွယ်ရေးနှင့် အင်တာနက်ကန့်သတ်မှုများကြောင့် အဖွဲ့အစည်းများမှ ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်း ဖက်မှုဆိုင်ရာ အသိပညာဖြန့်ဝေခြင်း၊ အကာအကွယ်ပေးရေးဝန်ဆောင်မှုများပေးအပ်ခြင်းနှင့် ရှင်သန် လွတ်မြောက်လာသူများနှင့် နောက်ဆက်တွဲ ဆက်သွယ်ကူညီခြင်း စသည်တို့ကို လုပ်ဆောင်နိုင်စွမ်း လျော့နည်းလာသည်။​ ပဋိပက္ခနှင့် အများပြည်သူကျန်းမာရေးစနစ် ပြိုလဲခြင်းကြောင့် ရှင်သန်လွတ် မြောက်လာသူများသည် ဆေးရုံဆေးပေးခန်း စောင့်ရှောက်မှုနှင့်၊ ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုအတွက် အထူးဝန်ဆောင်မှုများ ရယူရာတွင် အခက်အခဲရှိသည်။ ပဋိပက္ခနယ်မြေဒေသများတွင် ရှင်သန်လွတ် မြောက်လာသူများဘေးကင်းရန်အတွက် လုံခြုံရာ ခိုနားအိမ်များအား နေရာရွှေ့ပြောင်းရသည်။ နေရပ် ရွှေ့ပြောင်းရမှုနှင့် တိုက်ပွဲများကြောင့် ခိုနားအိမ်အများစုတို့ကို ပိတ်ထားကြရသည်။ ဟော့လိုင်းများအ နေဖြင့်လည်း ထောက်ပို့ရေးဆိုင်ရာ အခက်အခဲများ ကြီးကြီးမားမားကြုံရပြီး၊ ချိတ်ဆက်နိုင်စွမ်းအကန့် အသတ်ကြောင့် ကျေးလက်ဒေသများမှ ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူများအတွက် လက်လှမ်းမမီပါ။​ အ မျိုးသမီး အခွင့်အရေးအဖွဲ့အစည်းများသည် သယ်ယူပို့ဆောင်သွားလာရေး ကန့်သတ်ချက်များကြောင့် ဝန်ဆောင်ပေးအပ်ရန် အဓိက အဆက်အသွယ်ပုဂ္ဂိုလ်များအပေါ် ပို၍ မှီခိုအားထားလာရသည်။ ၂၀၂၂ တွင် စစ်ကောင်စီ၏ အသင်းအဖွဲ့မှတ်ပုံတင်ဥပဒေအသစ် ပြဋ္ဌာန်းအကောင်အထည်ဖော်လိုက်ခြင်း ကြောင့် အရပ်ဘက်လူထုအဖွဲ့အစည်းများ ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူများအား ကူညီထောက်ပံ့ပေးနိုင် စွမ်းအပေါ် ထပ်ဆင့် ထိခိုက်ခဲ့သည်။ 

၉၅။ ပဋိပက္ခအခြေအနေများအတွင်း လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုများအား မှတ်တမ်းတင်သည့် ဒေသ န္တရ လူ့အခွင့်အရေးအဖွဲ့များသည် လက်နက်ကိုင်သူများမှ လက်တုံ့ပြန်ခံရနိုင်ချေအန္တရာယ် ကြီးကြီးမား မား ကြုံရသည်။ ၎င်းတို့၏ မှတ်တမ်းတင်နိုင်စွမ်းသည်လည်း စစ်တပ်၊ တိုင်းရင်းသားလက်နက်ကိုင် အဖွဲ့ အစည်းများနှင့် အခြား လက်နက်ကိုင်အဖွဲ့များမှဦးစီးသော စစ်ဆေးရေးဂိတ်များကြောင့် ပို၍ အခက်ကြုံ ရသည်။ အန္တရာယ်လျှော့ချရန် ၎င်းတို့သည် ၎င်းတို့၏ ဆက်သွယ်ရေးကိရိယာများအတွင်းမှ ဒေတာအချက်အလက်များကို ဖျက်သွားခြင်း၊​ဆက်သွယ်ရေးကိရိယာများသယ်မသွားခြင်း စသည်တို့ကို လုပ်ရသည်။အမှုများအားမှတ်တမ်းတင်သည့်လူ့အခွင့်အရေးစည်းရုံးလှုံ့ဆော်သူများသည် အမှုများအား မှတ်တမ်းယူသော်လည်း ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူများအတွက် တရားမျှတမှု သို့မဟုတ် အကာအကွယ်ဆောင်ကျဥ်းပေးရန် အာမခံချက်ပေးနိုင်လေ့မရှိသဖြင့် ကူကယ်ရာမဲ့သကဲ့သို့ နှင့် လိပ်ပြာမလုံသကဲ့သို့ ခံစားရခြင်းများရှိကြောင်း ဖော်ပြထားသည်။ တော်လှန်ရေးနယ်မြေဒေသများတွင် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုများအကြောင်းမှတ်တမ်းတင်သည့်အချို့အဖွဲ့များမှာမူ စစ်တပ်သတင်းပေးများအဖြစ် သံသယအဝင်ခံရကြောင်းဆို သည်။​ စိန်ခေါ်မှုများသည့် ပတ်ဝန်းကျင်နှင့် အရင်းအမြစ်ယုတ်လျော့နေသည့်အခြေအနေမျိုးတွင်ကြင်လည်နေရလင့်ကစား ယင်းအဖွဲ့အစည်းများသည် ၎င်းတို့၏ လုပ်ငန်းများ ဆက်လက်လုပ်ကိုင်နေပြီး ထိ ခိုက်နစ်နာသူများနှင့် ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူများအတွက် စည်းရုံးလှုံ့ဆော်ပေးနေကြသည့် အစွမ်း မှာ ချီးမွမ်း ထောပနာပြုဖွယ်ပင်ဖြစ်သည်။ 

[bookmark: _Toc173360065]၆။ အမျိုးသမီး၊ မိန်းကလေးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များအပေါ် နိုင်ငံရေးတိုက်ခိုက်မှုများ

[bookmark: _Toc173360066](က) ဖမ်းဆီးခြင်းနှင့် အကျဥ်းချခြင်း

၉၆။ စစ်ကောင်စီသည် မြန်မာပြည်သူလူထုအပေါ် ဖိနှိပ်ရာတွင် နိုင်ငံရေးအခြေအမြစ်များအပေါ်အခြေခံ ပြီး လူပေါင်း ၂၆,၀၀၀ ကျော်ကို ဖမ်းဆီးခဲ့ကာ၊ ၎င်းတို့အနက် ဦးရေ ၂၀,၀၀၀ ကျော်တို့မှ ဆက်လက်ဖမ်း ဆီးထိန်းသိမ်းခံထားရဆဲဖြစ်သည်။[footnoteRef:61] နိုင်ငံရေးအကျဥ်းသား ၄,၀၀၀ နီးပါးတို့သည် အမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေးများဖြစ်သည်။ အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT နိုင်ငံရေးအကျဥ်းသားများတွင် ကျောင်းသားကျောင်းသူများ၊​ စာနယ်ဇင်းသမားများ၊ လူ့အခွင့်အရေး ကာကွယ်စောင့်ရှောက်သူများ၊ အ ရပ်ဘက်လူထုကိုယ်စားလှယ်များ၊ နိုင်ငံရေးသမားများနှင့် ထင်ပေါကျော်ကြားသောပုဂ္ဂိုလ်များ ပါဝင် သည်။   [61:  နိုင်ငံရေးအကျဥ်းသားများအားကူညီထောက်ပံ့ရေးအဖွဲ့အစည်း၊ “စစ်တပ်အာဏာသိမ်းမှုနှင့် စပ်လျဥ်း၍ နေ့စဥ် တင်ပြ ချက်”၊ ၂၀၂၄ ဇွန်လ ၂၅၊ https://aappb.org/?p=28497.] 


၉၇။ အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်၏ အစီရင်ခံစာများတွင် ဖော်ပြထားသကဲ့သို့ပင် နိုင်ငံရေးအကျဥ်းသားများ သည် အဖမ်းခံရစဥ်၊ စစ်ကြောရေးခံရစဥ်နှင့် အကျဥ်းထောင်ကျစဥ်တို့အတွင်း ခြိမ်းခြောက်မှု၊ အကြမ်း ဖက်မှု၊ ညှဥ်းပန်းနှိပ်စက်မှုများကို ရင်ဆိုင်ခံစားရလေ့ရှိသည်။[footnoteRef:62] တရားပြိုင်များအနေဖြင့် ရှေ့နေကိုယ် စားပြုခွင့် မရှိသလောက်နည်းပါးပြီး မျှတသောတရားခွင်ကြားနာခံပိုင်ခွင့်ကို စနစ်တကျ ငြင်းဆိုခံရကာ နှစ်ကာလရှည်ကြာသော ထောင်ဒဏ်များ ကျခံကြရသည်။ အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT နိုင်ငံရေးအကျဥ်းသားများသည် ၎င်းတို့၏ ဂျဲန်ဒါနှင့် လိင်စိတ်တိမ်းညွတ်မှုနှင့် ဆက်စပ်သည့်အခြား လူ့ အခွင့်အရေးချိုးဖောက်မှုများကိုလည်း ခံစားကြရသည်။​ [62:  ဥပမာ- Thomas H. Andrews၊ မြန်မာနိုင်ငံရှိ လူ့အခွင့်အရေးအခြေအနေရပ်များဆိုင်ရာ အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်၏ အစီရင် ခံစာ၊ ကုလမှတ်တမ်းအမှတ် A/HRC/55/65၊ ၁၄ မတ်လ ၂၀၂၄ -ကိုကြည့်ပါ။ ] 


၉၈။ အာဏာသိမ်းမှုဖြစ်ပေါ်ပြီးနောက်တွင် စစ်ကောင်စီသည် အခြခံအခွင့်အရေးများအား ကန့်သတ် ရန်နှင့် နိုင်ငံရေးအတိုက်အခံသမားများအား ဖိနှိပ်ရန် မြန်မာနိုင်ငံ၏ ဥပဒေများကို အသည်းအသန်ပြင် ဆင်ပြဋ္ဌာန်းခဲ့သည်။ အာဏာသိမ်းပြီးမကြာမှီ စစ်တပ်သည် နိုင်ငံသားများ၏ ပုဂ္ဂိုလ်ရေးနှင့် လုံခြုံရေးကို အကာအကွယ်ပေးခြင်းဆိုင်ရာဥပဒေ (၂၀၁၇) ၏ အစိတ်အပိုင်းအချို့တို့ကို ဆိုင်းငံ့ခဲ့ပြီး မတရားဖမ်းဆီး ခြင်းနှင့် ဝရမ်းမဲ့ရှာဖွေခြင်းမခံရအောင်ကာကွယ်ပေးထားသည့် အခြေခံပြဋ္ဌာန်းချက်များအား ဖယ်ရှားခဲ့ သည်။ စစ်တပ်သည် ၎င်းနှင့် ၎င်း၏အာဏာသိမ်းမှုကို ဝေဖန်မှုများအား ပြစ်ဒဏ်ချရန်အပြင် ပြည်သူ့ အာဏာရှင်ဖီဆန်ရေးလှုပ်ရှားမှုများတွင် ပါဝင်ဆောင်ရွက်ခြင်းကိုလည်း ပြစ်ဒဏ်ချရန် ရာဇသတ်ကြီး ပုဒ်မကိုလည်း ပြင်ဆင်ခဲ့သည်။​[footnoteRef:63] ၂၀၂၂ခုနှစ် အောက်တိုဘာလတွင် စစ်ကောင်စီသည် အသင်းအဖွဲ့မှတ်ပုံ တင်ခြင်းဆိုင်ရာဥပဒေကိုပြဋ္ဌာန်းခဲ့ပြီး ၎င်းတွင် မှတ်ပုံမတင်ထားသောအဖွဲ့အစည်းများထူထောင်ခြင်းနှင့် ယင်းအဖွဲ့အစည်းများနှင့် ပူးပေါင်းလုပ်ဆောင်ခြင်းတို့အတွက် ပြစ်ဒဏ်အသစ်များ ထည့်သွင်းချမှတ်ခဲ့ သည်။[footnoteRef:64] ယင်းဥပဒေပြောင်းလဲမှုများသည် စာတွေ့အားဖြင့် ဂျဲန်ဒါဘက်လိုက်မှုမရှိသော်လည်း လက်တွေ့ ဥပဒေကျင့်သုံးအကောင်အထည်ဖော်မှုတွင် အမျိုးသမီးထောင်ပေါင်းများစွာတို့သည် အရပ်ဘက်လူထု နှင့် လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာအဖွဲ့အစည်းများအပြင်၊ လူထုဆန္ဒပြမှုများနှင့် ပြည်သူ့ဝန် ထမ်း အာဏာရှင်ဖီဆန်ရေးလှုပ်ရှားမှုများစသည်တို့တွင် ကိုယ်စားပြုပါဝင်ခြင်းကြောင့် မတရားရှာဖွေ၊ ဖမ်းဆီးခံကြရသည်။ လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များအနေဖြင့်လည်း ဆန္ဒပြပွဲများတွင် ပွင့်လင်းမြင်သာ စွာနှင့် ဂုဏ်ယူစွာပါဝင်လုပ်ဆောင်မိသဖြင့် စစ်ကောင်စီ၏ လုံခြုံရေးတပ်ဖွဲ့များ၏ ပစ်မှတ်ထားခြင်းကိုခံ ရကြောင်း LGBT အဖွဲ့များကလည်း တင်ပြထားသည်။​ [63:  Human Rights Watch၊ “မြန်မာ : အာဏာသိမ်းမှုနောက်ပိုင်း တရားဥပဒေဆိုင်ရာ အပြောင်းအလဲများကြောင့် ယိုယွင်းလာသည့် လူ့အခွင့်အရေး”၊ ၂၀၂၁ မတ်လ ၂ ရက်နေ့၊​ 
https://www.hrw.org/news/2021/03/02/myanmar-post-coup-legal-changes-erode-human-rights.  ]  [64:  အရှေ့တောင်အာရှအတွက် ကုလသမဂ္ဂ လူ့အခွင့်အရေးရုံး၊ “မြန်မာ : ကုလသမဂ္ဂ လူ့အခွင့်အရေးရုံးသည် NGO ဥပဒေသစ်ကို လွန်စွာ စိုးရိမ်”၊ ၂၀၂၂ နိုဝင်ဘာ ၂၈၊ https://bangkok.ohchr.org/ngo-law-myanmar/.  ] 


၉၉။ အမျိုးသမီးများသည် ဇနီးမယားနှင့် မိခင်များတစ်ဖြစ်လဲ ၎င်းတို့၏အခန်းကဏ္ဍကြောင့် စစ်ကောင် စီ တပ်ဖွဲ့များ၏ဖမ်းဆီးခြင်းခံရနိုင်သည့်အန္တရာယ် နောက်တစ်ဆင့်ကြုံရသည်။ အမျိုးသမီးများသည် တော်လှန်ရေးလုပ်ငန်းစဥ်များတွင် ၎င်းတို့၏ ဆွေမျိုးသားချင်းအမျိုးသားများ၏ ပါဝင်ပတ်သက်မှု ကြောင့် အဓိက ဖမ်းဆီးခံကြရသည်။ မိခင်လုပ်သူများအနေဖြင့် အဖမ်းဆီးခံရန် သို့မဟုတ် အပြစ်ရှိ ကြောင်းဝန်ခံရန် ၎င်းတို့၏ သားသမီးများကို စစ်ကောင်စီက ဖမ်းဆီးအကျဥ်းချခြင်းမျိုး ပြုလုပ်သည်။

၁၀၀။ အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များသည် စစ်ကောင်စီ၏လုံခြုံရေးတပ်ဖွဲ့များမှ ထိန်း သိမ်းခြင်းကိုခံထားရစဥ် အထူးသဖြင့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုတို့ဖြင့် အကြမ်းဖက်ခံရနိုင်သည့် နစ်နာထိရှလွယ်မှုရှိသည်။​ဂျဲန်ဒါပိုင်းဆိုင်ရာချိုးဖောက်မှုသည်စစ်ကြောရေးနှင့် စစ်ဆေးမေးမြန်းစဥ်တို့ တွင် ပိုမိုဆိုးရွားဟန်ရှိသည်။ လုံခြုံရေးတပ်ဖွဲ့များမှ အသုံးပြုသည့် ဗျူဟာများသည် အဖမ်းဆီးခံရသူ များအား ၎င်းတို့၏ ဂျဲန်ဒါနှင့် လိင်စိတ်တိမ်းညွတ်မှုအပေါ် အခြေခံ၍ အရှက်ရအောင် နှင့် ဂုဏ်သိက္ခာကျ ဆင်းအောင် ရည်ရွယ်သည်။ အမျိုးသမီး အကျဥ်းသားများသည် မုဒိန်းကျင့်ခံရခြင်း၊​ ကိုယ်လက်အင်္ဂါ ဖြတ်တောက်ခံရခြင်း၊ မဖွယ်မရာကိုင်တွယ်ဖိညှစ်ခံရခြင်းနှင့် ၎င်းတို့၏ ရင်သားနှင့်တင်ပါးများတွင် တ မင်တကာ ရိုက်နှက်ခံရခြင်း စသည်တို့ရှိကြောင်းဆိုသည်။ အဖမ်းဆီးအထိန်းသိမ်းခံ အမျိုးသမီးများ သည် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုနှင့် နှုတ်ဖြင့်ကြမ်းတမ်းစွာဆဲရေးတိုင်းထွာသည့်နှင့် စိတ်ပိုင်းဆိုင်ရာ ကျူးလွန်ချိုးဖောက်မှုများအမြဲလိုလိုရင်ဆိုင်ကြုံတွေ့ကြရသည်။အမျိုးသားစစ်ဆေးမေးမြန်းသူများသည် အခြားအမျိုးသမီးအရာရှိများမရှိစဥ် အမျိုးသမီး အကျဥ်းချခံရသူများကို ကြောက်စိတ်ထည့်ရန် ကြားဝင်လုပ်ဆောင်လေ့ရှိသည်။အချို့စစ်ဆေးရေးသမားများသည်အမျိုးသမီးများ၏လိင်မှုကာမဆိုင်ရာယခင်အတိတ်ကအကြောင်းအရာများအပါအဝင်၎င်းတို့၏ပုဂ္ဂိုလ်ရေးရာလွတ်လပ်ခွင့်ကို ကျူးကျော်စွက်ဖက်သောလိင်ပိုင်းဆိုင်ရာမဖွယ်မရာမေးခွန်းများမေးမြန်းခြင်း၊မုဒိန်းကျင့်ရန် အနိုင်ကျင့်ရန် ခြိမ်း ခြောက်ခြင်းစသည့်နည်းလမ်းများကို အသုံးပြုကြသည်။ 

၁၀၁။  လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များ၊ အထူးသဖြင့် ဆန့်ကျင်ဘက်လိင်သို့ပြောင်းလဲခံယူဝတ်ဆင်နေ ထိုင်သူများသည် စစ်ကောင်စီ၏ လုံခြုံရေးတပ်ဖွဲ့များမှ ဖမ်းဆီးထိန်းသိမ်းခံထားရစဥ် အကြမ်းကြုတ် ဆုံးသောနှင့် လူမဆန်ဆုံးသော အကြမ်းဖက်မှုပုံစံများကို ခါးစည်းခံကြရသည်။​ အခြားအကျဥ်းကျနေသူ များ၏ အလွဲသုံးစားပြုမှုကိုလည်း ၎င်းတို့ရင်ဆိုင်ကြုံတွေ့ရသည်။ ရန်ကုန်တွင် စစ်ကြောရေးအတွင်း အ ခြားအမျိုးသားများရှေ့ အဓမ္မ ကိုယ်ဗလာ ကျင်းခံရသဖြင့် မိမိကိုယ်ကိုအဆုံးစီရင်သွားသည့် ဆန့်ကျင် ဘက်လိင်သို့ ပြောင်းလဲခံယူနေထိုင်သူ အမျိုးသားတစ်ဦး၏ ဖြစ်စဥ်အကြောင်းတင်ပြချက်ကိုလည်း အ ထူးအစီရင်ခံ ပုဂ္ဂိုလ်က လက်ခံရရှိသည်။​

၁၀၂။ အကျဥ်းထောင်များအတွင်းတွင် အမျိုးသမီး ထောင်ဝန်ထမ်းများရှိပြီး မိသားစုများနှင့် ပြန်လည် အဆက်အသွယ်ရသဖြင့် စစ်ကြောရေးနှင့်စာလျှင် အကျဥ်းထောင်ကျသွားပြီးသည့်အခါမှ အခြေအနေ များ အနည်းငယ် အကောင်းဘက်ပြန်ဦးတည်လာကြောင်း အမျိုးသမီး အဖမ်းဆီးခံများက တင်ပြထား သည်။​ သို့သော်လည်း ဖမ်းဆီးခံရသည့်အချို့အမျိုးသမီးများမှာ အကျဥ်းထောင်များအတွင်း များသော အားဖြင့် အမျိုးသားထောင်ဝန်ထမ်း၏ ရိုက်နှက်မှုနှင့်အခြားအကြမ်းဖက်မှုများကို ကြုံတွေ့ရကြောင်းဆို သည်။ ခိုင်လုံသည့်အစီရင်ခံတင်ပြချက်များအရ အင်းစိန်ထောင်အတွင်းတွင် မိန်းမကိုယ်လိင်အင်္ဂါမှ သွေးများထွက်လျက် သေဆုံးနေသော သို့မဟုတ် သေဆုံးခါနီးအမျိုးသမီးတစ်ဦးကို ဒရွတ်တိုက်ဆွဲသွား ကြောင်းပြောပြထားချက်ရှိသည်။ ၎င်းသည် အခြားအဖမ်းဆီးခံအမျိုးသမီးများအား ကြောက်လှန့် အောင် ခြိမ်းခြောက်ရန်၊ အကြောက်တရားရိုက်သွင်းရန် ထောင်ပိုင်များမှ ကြိုးပမ်းခြင်း ဖြစ်သည်ဟု လည်းဆိုထားသည်။

၁၀၃။​ အမျိုးသမီးအကျဥ်းသမားများသည် တရားမဝင်ခိုးဝှက်ထားသည့်ပစ္စည်းများအား ရှာဖွေခြင်းကို ဗန်းပြပြီး အုပ်စုလိုက်အဝတ်ချွတ် ရှာဖွေခြင်းစသည့်အချိန်များတွင်အပါအဝင်၊ အထူးသဖြင့် လုံခြုံရေး ရှာဖွေချိန်များတွင် ထောင်စောင့်များ၏ ထိပါးစော်ကားခြင်းကိုလည်း ပုံမှန် ခံကြရသည်။​

၁၀၄။​ အကျဥ်းထောင်အခြေအနေများနှင့် ဆေးကုသစောင့်ရှောက်မှုပိုင်းဆိုင်ရာ လက်လှမ်းမီနိုင်မှုအ ကန့်အသတ်ရှိသဖြင့် အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များသည် ကျန်းမာရေးအန္တရာယ်များ၊ တစ်ခါတစ်ရံ အသက်အန္တရာယ်ထိခိုက်လောက်သည်အထိ ကြုံတွေ့ကြရသည်။​ ခုခံအားကျဆင်းမှုကူး စက်ရောဂါ HIV/AIDS ဆေးကုသမမှုစသည်တို့အပါအဝင် လိင်နှင့် မျိုးဆက်ပွားဆိုင်ရာ ကျန်းမာရေး စောင့်ရှောက်မှု လုံးဝနီးပါးမရရှိကြပါ။​ အမျိုးသမီးများသည်လည်း အခြေခံတစ်ကိုယ်ရည်သန့်ရှင်ရေး ပစ္စည်းများနှင့် ဓမ္မတာလာခြင်းအတွက် ပိုးမွှားသန့်ပုဝါများစသည်တို့တောင်းဆိုရာတွင်မပေးပဲ ငြင်းဆိုခံ ကြရသည်။​ အချို့ လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များကိုလည်းခုခံအားကျဆင်းမှုကူးစက်ရောဂါဆေး မပေးပဲ၊ ထောင်စောင့်များက “ဘာနေနေသေမှာပဲဆိုတော့ ဘယ်လိုလုပ်လုပ်ရမှာမဟုတ်ဘူး” ဟုပြောဆိုကာ အ ငြင်းခံကြရကြောင်း အရပ်ဘက်ထူမှုအဖွဲ့အစည်းတစ်ခုမှကိုယ်စားလှယ်က အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်ထံ ပြောပြသည်။​ အချို့ဖြစ်စဥ်များတွင် ထောင်ဝန်ထမ်းများသည် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များထံမှ ထောင်ဝင်စာ၊​ အစားအစာနှင့် အခြားအခြေခံလိုအပ်ချက်ပစ္စည်းများအား မပေးပဲယူထားကြောင်း အထူး အစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်ထံ တင်ပြထားကြသည်။ 

၁၀၅။ အကျဥ်းထောင်အဆောက်အဦးများမှာ ပုဂ္ဂိုလ်ရေးရာလုံခြုံမှုမရှိပဲ အမျိုးသမီးများနှင့် ဂျဲန်ဒါ စုံ လင်ကွဲပြားသူများအနေဖြင့် ထောင်ဝန်ထမ်းများနှင့် အခြားအကျဥ်းသားများ၏ အလွဲသုံးစားမှုနှင့် အ ကြမ်းဖက်မှုခံရနိုင်ချေအန္တရာယ်ပို၍ မြင့်မားသည်။ အမျိုးသမီးထောင်တွင်း အဆောက်အဦးနေရာထိုင် ခင်းများ၏ ပုဂ္ဂိုလ်ရေးရာလုံခြုံမှုမရှိခြင်းသည် လွန်စွာ ဆိုးရွားလှပြီး၊ စစ်တပ်အာဏာပိုင်များသည် အ မျိုးသမီးများ ပိုမိုနစ်နာထိရှလွယ်အောင်နှင့် ယင်းသို့ခံစားရအောင် တမင်စီစဥ်ထားခြင်းဖြစ်မည်ဟု ယခင် နိုင်ငံ ရေးအကျဥ်းသားဟောင်းတစ်ဦးက ဆိုသည်။ ဥပမာ- အချို့အကျဥ်းထောင်များတွင် အမျိုးသမီး အဆောင်များရှိ အိမ်သာများမှာ အမျိုးသားအဆောင်မှ လှမ်းမြင်နိုင်သည့်နေရာတွင်ရှိပြီး၊ အချို့အိမ်သာ အ ခန်းများမှာ နံရံ သို့မဟုတ် တံခါးများပင်မပါရှိကြောင်း သတင်းအချက်အလက်ကို အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ် က ရရှိထားသည်။ ​အမျိုးသမီးများ ရေချိုးရာနေရာတွင် ရေချိုးနေစဥ် အမျိုးသားထောင်ဝန်ထမ်းမျာ၏ တိုက်ခိုက်မှုကိုလည်း ခံရကြောင်း ယခင်အကျဥ်းသားဟောင်းများက တင်ပြထားသည်။ 

[bookmark: _Toc173360067](ခ) အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT လူ့အခွင့်အရေးကာကွယ်စောင့်ရှောက်သူများ နှင့် အရပ် ဘက်လူထုတို့အား ပစ်မှတ်ထားခြင်း 

၁၀၆။ အန္တရာယ်ကြီးမားလှသည့်တိုင်အောင် လူ့အခွင့်အရေးနှင့် ဒီမိုကရေစီ အရေးမြှင့်တင်သည့် လုပ် ငန်းများအား ရဲရင့်စွာဆက်လက်လုပ်ဆောင်နေသည့် ပုဂ္ဂိုလ်များနှင့် အဖွဲ့အစည်းများအား အာဏာသိမ်း စစ်တပ်သည် စနစ်တကျ ပစ်မှတ်ထားခဲ့သည်။ ဂျဲန်ဒါတန်းတူညီမျှမှုအတွက် စည်းရုံးလှုံ့ဆော်ရာတွင် နှင့် လူ့အခွင့်အရေးချိုးဖောက်မှုများအား မှတ်တမ်းတင်ရာတွင် အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များသည် ဖိုဝါဒီစံသတ်မှတ်ချက်များအား ဖြိုခွင်းသဖြင့် စစ်ကောင်စီနှင့် အခြား စစ်တပ်ထောက်ခံအား ပေးသည့် အရင်းအမြစ်ထံမှ အတိုက်ခိုက်ခံရရန် အထူး ထိရှလွယ်သည်။​

၁၀၇။ အခြား လူ့အခွင့်အရေးကာကွယ်စောင့်ရှောက်သူများကဲ့သို့ပင် ဂျဲန်ဒါတန်းတူညီမျှမှုအတွက် စည်း ရုံးသည့် စည်းရုံးရေးသမားများသည်လည်း စစ်ကောင်စီ၏ လိုက်လံဖမ်းဆီးခြင်းကိုခံရသည်။​ ၎င်းတို့ သည် အကြောင်းရင်းမရှိပဲ အဖမ်းဆီး၊ အထိန်းသိမ်းခံကြရပြီး၊ စစ်ကြောရေးများတွင်လည်း အလွဲသုံး စား၊ အညှဥ်းပန်းအနှိပ်စက်ခံကြရကာ၊ တရားစီရင်ကြားနာရာတွင်လည်း တံခါးပိတ်စစ်ဆေးကြားနာခံ ကြရပြီး၊ နှစ်ရှည်ထောင်ဒဏ်များ မတရားချမှတ်ခံကြရသည်။​ အချို့တို့မှာ တရားဥပဒေလက်လွတ်သတ် ဖြတ်ခြင်းနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှု တို့၏ သားကောင်များဖြစ်ကြရသည်။ အဖမ်းဆီးမခံပဲရှောင် တိမ်းသူများအနေဖြင့်လည်း သဘောသဘာဝအားဖြင့် ဂျဲန်ဒါပိုင်းဆိုင်ရာပါဝင်နေသည့် ခြိမ်းခြောက်မှု များ၊ မတရားဖမ်းဆီးမှုများအပါအဝင် ဆိုးရွားသော ထောက်လှမ်းမှုနှင့် ထိပါးစော်ကားမှုများ ရင်ဆိုင် ကြုံတွေ့ကြသည်။​ အမျိုးသမီးလူ့အခွင့်အရေးကာကွယ်စောင့်ရှောက်သူများ၏ အိမ်တွင်းသို့ စစ်တပ်၏ လျှို့ဝှက်ထောက်လှမ်းရေးအရာရှိများက ဖောက်ထွင်းဝင်ရောက်ပြီး ၎င်းတို့၏ မိသားစုများအား ဖမ်းဆီး ထိန်းသိမ်းသွားမှုများကိုလည်း အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်ထံ တင်ပြထားကြသည်။​

၁၀၈။​ အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များအား ထောက်ပံ့ကူညီပေးနေသည့် အရပ်ဘက် လူထုအဖွဲ့အစည်းများနှင့် အခွင့်အရေးလှုပ်ရှားသည့်အုပ်စုများအနေဖြင့် ရုံးတွင်း ဝင်ရောက်စီးနင်းရှာဖွေ ခြင်းများနှင့် လူမှုအသိုင်းအဝိုင်းအတွင်း အကြမ်းဖက်ခံရခြင်းများကြောင့် ရုံးများ ပိတ်လိုက်ကြရသည်။ အဖွဲ့အစည်းခေါင်းဆောင်များ ဖမ်းဆီးထိန်းသိမ်းခံရမှု၊ အဖွဲ့၏ဝန်ထမ်းများခြိမ်းခြောက်ခံရမှုနှင့်အခြား လုပ်ငန်းပိုင်းဆိုင်ရာလုံခြုံရေးအန္တရာယ်များကြောညင့် အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT အ ဖွဲ့အစည်းများသည် ၎င်းတို့၏ ရုံးနေရာများကို စွန့်လွှတ်ပြီး၊ လုပ်ငန်းများကို မြေအောက်လျှို့ဝှက်လှုပ် ရှားမှုများအဖြစ် အသွင်ပြောင်းလဲလိုက်ကြရသည်။​ လူပုဂ္ဂိုလ်အမြောက်အများတို့သည် ၎င်းတို့၏ ဂျဲန်ဒါ ခံယူမှု သို့မဟုတ် လိင်စိတ်တိမ်းညွတ်မှုများကို ၎င်းတို့၏ မိသားစုဝင်များနှင့် လူမှုအသိုင်းအဝိုင်းများထံ ဖွင့်ဟအသိပေးထားခြင်းမရှိပဲ လူသိမည်စိုးသဖြင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများအရေးတက်ကြွလှုပ်ရှားသူ များသည်လည်း ထပ်ဆင့်အန္တရာယ်များကြုံတွေ့ရသည်။ 

၁၀၉။ တိုင်းရင်းသားနှင့် ဘာသာရေးလူနည်းစုများအရေးဆောင်ရွက်သည့် တက်ကြွလှုပ်ရှားသူများနှင့် အရပ်ဘက်လူထုအဖွဲ့အစည်းဝင်များသည် ၎င်းတို့၏ ဂျဲန်ဒါခံယူမှုနှင့် လိင်စိတ်တိမ်းညွတ်မှုအပေါ် တွင် သာမကပဲ အခြားသော ကဏ္ဍပေါင်းစုံမှကျရောက်သည့် အန္တရာယ်များ ရင်ဆိုင်ကြုံတွေ့ကြရသည်။​ စစ် တပ်အသိုင်းအဝိုင်း၏ လူ့အခွင့်အရေးချိုးဖောက်မှုများအား အသံထွက်ပြောကြားခဲ့သည့် တိုင်းရင်းသား နှင့် ဘာသာရေးလူနည်းစုအုပ်စုများမှ အမျိုးသမီး လူ့အခွင့်အရေးကာကွယ်စောင့်ရှောက်သူများ ကို လည်း စစ်တပ်က နှစ်ပေါင်းများစွာ ပစ်မှတ်ထားလာခဲ့ပြီးဖြစ်သည်။​ အာဏာသိမ်းစစ်တပ်သည် လက်ရှိ အုပ်ချုပ်မှုတွင်လည်း အလားတူ ဗျူဟာများဆက်လက်အသုံးပြုနေသည်။ ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီး ဝေဝေ နုသည် မြန်မာနိုင်ငံအတွင်း တက်ကြွလှုပ်ရှားမှုများဆက်လက်လုပ်ဆောင်ခဲ့သဖြင့် အန္တရာယ်ရှိလာပြီး အာဏာမသိမ်းခင်ကတည်းက ပြည်ပြေးခဲ့ရသည်။ အာဏာသိမ်းပြီးနောက်ပိုင်းတွင် စစ်တပ်သည် သူမ အားဖမ်းဆီးရန် ဝရမ်းထုတ်ခဲ့ပြီး ရခိုင်ပြည်နယ်တွင်ကျန်ရှိနေသည့် သူမ၏မိသားစုဝင်များကိုလည်း စစ် ဆေးမှုများပြုလုပ်ခဲ့သည်။​ မြန်မာနိုင်ငံမှ ထွက်ပြေးတိမ်းရှောင်ပြီးကတည်းက ဗမာစစ်တပ်သည် သူမ၏ တက်ကြွလှုပ်ရှားမှုများကို လက်တုံ့ပြန်သည့်သဘောဖြင့် သူမ၏ ဦးလေးအား ပစ်သတ်ခဲ့ကြောင်း သူမ သတင်းရရှိသည်ဟုဆိုသည်။​ သူမအဖွဲ့အစည်း၏ ရုံးများကိုလည်း လုံခြုံရေးတပ်ဖွဲ့များမှ စီးနင်ဝင် ရောက်ခဲ့ပြီး မြန်မာပြည်တွင်နေထိုင်နေသည့် ဝန်ထမ်းများသည်လည်း စစ်တပ်ထောက်လှမ်းရေးအရာရှိ များ၏ ခြိမ်းခြောက်မှုများခံရကြောင်းဆိုသည်။ 

၁၁၀။ ၂၀၂၂ တွင် စစ်ကောင်စီ ပြဋ္ဌာန်းလိုက်သော အသင်းအဖွဲ့မှတ်ပုံတင်ခြင်းဆိုင်ရာ ဥပဒေသည် အမျိုး သမီးများ၊ မိန်းကလေးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များကိုယ်စားလုပ်ငန်းဆောင်ရွက်နေသည့် အမျိုးသ မီး လူ့အခွင့်အရေးကာကွယ်စောင့်ရှောက်သူများနှင့် အဖွဲ့အစည်းများအတွက် အန္တရာယ်ပိုမိုကျရောက် စေသည်။ မှတ်ပုံမတင်ထားသည့် တက်ကြွလှုပ်ရှားသူများနှင့် အရပ်ဘက်လူထုအဖွဲ့အစည်းများသည် ဒဏ်ငွေဆောင်ရခြင်း၊ ပိုင်ဆိုင်မှုပစ္စည်းများသိမ်းခံရနိုင်ခြင်း၊​ ဖမ်းဆီးခံရနိုင်ခြင်း၊​ လုံခြုံရေးတပ်ဖွဲ့များမှ ရုံးများနှင့် အိမ်များသို့ ဝင်ရောက်ရှာဖွေခံရနိုင်ခြင်းနှင့် ထိပါးနှောင့်ယှက်ခံရနိုင်ခြင်း စသည့်အန္တရာယ်များ ရှိသည်။ ယင်းဥပဒေသည် ၎င်းတို့အနေဖြင့် ရန်ပုံငွေများလက်ခံရရှိရန် ခက်ခဲစေပြီး၊ ၎င်းတို့၏ ဘဏ္ဍာ ရေးနှင့် စီမံအုပ်ချုပ်ရေးပိုင်း၊ လုပ်ငန်းပိုင်းဆိုင်ရာများအပေါ် ပိုမိုစောင့်ကြည့်ထောက်လှမ်းခံရနိုင်သည်။ 

၁၁၁။ အမြဲတစေ ထိပါးစော်ကားခြင်း၊ ဖမ်းဆီးခြင်းနှင့် အကြမ်းဖက်ခြင်း ခံရနိုင်သည့် အန္တရာယ်ကြောင့် အမျိုး သမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များသည် ၎င်းတို့၏ လူမှုအသိုင်းအဝိုင်းများထံမှ တိမ်း ရှောင်ထွက်ခွာသွားကြရသည်။ တစ်သီးပုဂ္ဂလများနှင့် အဖွဲ့အစည်းအမြောက်အများတို့သည် အတိုက် အခံအုပ်စုများမှ ထိန်းချုပ်သည့် ကျေးလက်နယ်မြေဒေသများ သို့မဟုတ် နယ်စပ်ဒေသများတွင် လုပ် ငန်းများပြန်လည်ထူထောင်လုပ်ကိုင်နေကြသည်။ အချို့တို့မှာ ပြည်ပြေးဘဝဖြင့် နိုင်ငံရပ်ခြားမှနေ၍ လုပ်ငန်းများ ဆက်လက်လုပ်ကိုင်နေကြသည်။ လူပုဂ္ဂိုလ်များနှင့်အဖွဲ့အစည်းအများစုတို့သည် ကြိမ်ဖန် များစွာ ရွှေ့ပြောင်းခဲ့ကြရပြီး အစဥ် တစ်နေရာမှတစ်နေရာရွေ့လျားနေကြရသည်။ အချို့အဖွဲ့အစည်းများ သည် တိုက်ပွဲများနှင့် နေရပ်ထွက်ပြေးစစ်ရှောင်မှုနှုန်းမြင့်မားသည့် ပဋိပက္ခအသက်ရောက်ခံနယ်မြေ ဒေ သများတွင် ပို၍သေးငယ်သော၊ ယာယီ ရုံးခန်းငယ်များဖွင့်လှစ်၍ ကျစ်ကျစ်လျစ်လျစ်လှုပ်ရှား နေကြ သည်။ အမျိုးသမီးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT လူ့အခွင့်အရေးကာကွယ်စောင့်ရှောက်သူ အမြောက် အ များတို့သည် အမည်မသိလျှို့ဝှက်စနစ်ဖြင့်၊ အိမ်မှတစ်ဆင့် အမည်လွှဲ၊ အမည်ဝှက်များအသုံးပြု၍ လှုပ် ရှားလာကြသည်။ စစ်ကောင်စီ၏ ဆက်သွယ်ရေးကန့်သတ်ချက်များနှင့် ထောက်လှမ်းရေးစနစ်များ ကြောင့် အင်တာနက်နှင့် မက်ဆေ့ချ်ပေးပို့သည့်နေရာများအပေါ် ပို၍မှီခိုအားထားလာရသည့် ယင်း အဖွဲ့ အစည်းများ နှင့် တက်ကြွလှုပ်ရှားသူများ၏ လုပ်ငန်းများအပေါ် အဟန့်အတားကြီးကြီးမားမား ရှိသည်။​

၁၁၂။ ယင်း ခြိမ်းခြောက်မှုများနှင့် စိန်ခေါ်မှုများသည် အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT အဖွဲ့ အစည်းများ မြေပြင်တွင် ၎င်းတို့၏ လူမှုအသိုင်းအဝိုင်းအား ကူညီထောက်ပံ့ပေးနိုင်စွမ်းအပေါ် ထိခိုက် သက်ရောက်မှုရှိသည်။ အဖွဲ့အစည်းအမြောက်အများတို့သည် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအ ကြမ်းဖက်မှုမှ ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူများအတွက်ဖွင့်လှစ်ထားသည့် ခိုနားအိမ်များကို ပိတ်ပစ်လိုက် ရပြီး၊ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် မျိုးဆက်ပွားကျန်းမာရေးစောင့်ရှောက်မှုပေးအပ်နေသည့် ဆေးခန်းများအရေ အတွက်ကိုလည်း လျှော့ချလိုက်ရကာ၊ ပြောင်းလဲနေသော လုံခြုံရေးစိုးရိမ်ရမှုအခြေအနေများအရ မြေ ပြင်သင်တန်းပို့ချမှုများနှင့် စီမံကိန်းများကိုလည်း ရပ်တန့်ခြင်း သို့မဟုတ် ပြုပြင်ပြောင်းလဲခြင်းတို့ လုပ် ဆောင်ကြရသည်။ အမျိုးသမီးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူလူ့အခွင့်အရေး ကာကွယ်စောင့်ရှောက်သူအ မြောက်အများတို့သည် ၎င်းတို့ကိုယ်တိုင် ဒုက္ခသည်များ သို့မဟုတ် စစ်ဘေးရှောင်များ ဖြစ်နေကြပြီး၊ ခက်ခဲသော ပတ်ဝန်းကျင်အသစ်များတွင် ၎င်းတို့၏ မိသားစုလိုအပ်ချက်များကိုဖြည့်စည်းရန်နှင့် ၎င်းတို့ ၏ အလုပ်တာဝန်ဝတ္တရားများအကြား ဗျာများရသည့် အခက်အခဲ ကြုံကြရသည်။ 

၁၁၃။ ယင်းအခက်အခဲစိန်ခေါ်မှုများရှိသည့်တိုင်အောင် အဆိုပါအဖွဲ့အစည်းများနှင့် တက်ကြွလှုပ်ရှားသူ များသည် ယခင်ကဲ့သို့ပင် ခံယူချက်တစ်စိုက်မတ်မတ်ဖြင့် စစ်ကောင်စီ၏ ဗျူဟာများအကြား တီထွင်ကြံ ဆရင်း၊ မြေပြင်လုပ်ငန်းများအား ပံ့ပိုးရန် စုံလင်ကွဲပြားသော ဒေသန္တရ မိတ်ဖက်ကွန်ယက်များ ဖော် ဆောင်ကာ ဆက်လက်လှုပ်ရှားနေကြသည်။ အမျိုးသမီးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူအဖွဲ့အစည်း အမြောက် အများတို့သည် နေရပ်စွန့်ခွာရသည့် စစ်ရှောင်များ နှင့် ထိရှလွယ်သည့် လူမှုအသိုင်းအဝိုင်းများအား လူ သားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ ကူညီထောက်ပံ့မှုများပေးအပ်သည့် ကြိုးပမ်းဆောင်ရွက်ချက်များ စတင်လုပ်ဆောင် သို့မဟုတ် ချဲ့ထွင်လုပ်ဆောင် လာကြသည်။ အချို့တို့မှာ ၎င်းတို့၏ လူ့အခွင့်အရေးချိုး ဖောက်မှု မှတ်တမ်းတင်ခြင်း လုပ်ငန်းများအား ပိုမိုလုပ်ဆောင်လာခြင်း သို့မဟုတ် ဖယ်ဒရယ်ဒီမိုကရေစီ အစိုးရဖော်ဆောင်ရေးလုပ်ငန်းများအားပို၍ ကူညီထောက်ပံ့လာခြင်း စသည်တို့ရှိသည်။ ၎င်းတို့၏ လုပ် ငန်းပမာဏမှာ အလှူရှင်များနှင့် နိုင်ငံတကာဆောင်ရွက်သူများထံမှ ဘဏ္ဍာရေးနှင့် နည်းပညာပိုင်းဆိုင်ရာ အကူအညီများပေါ်တွင် မူတည်နေကြောင်း ယင်းအုပ်စုများက ဆိုထားသည်။ 

[bookmark: _Toc173360068](ဂ) ဂျဲန်ဒါပိုင်းအရ အွန်လိုင်းတွင် တိုက်ခိုက်မှုများနှင့် ထိပါးစော်ကားမှုများ

၁၁၄။ အွန်လိုင်းရပ်ဝန်းတွင်လည်း ပစ်မှတ်ထား တိုက်ခိုက်မှုများ ရှိလာသည်။ အာဏာသိမ်းပြီးကတည်း က အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT တက်ကြွလှုပ်ရှားသူများသည် ကြမ်းတမ်းသောခြိမ်း ခြောက်မှုများ၊ လိင်မှုနှောသည့် ထိပါးစော်ကားမှုများ နှင့် ပုဂ္ဂိုလ်ရေးရာသတင်းအချက်အလက်များ ဖွင့် ဟဖောက်ချခံရမှု စသည်တို့ဖြင့် အစဥ် ပစ်မှတ်ထားခံလာရသည်။ ယင်းလုပ်ဆောင်မှုအများစုတို့မှာ တယ်လီဂရမ် (Telegram) လူမှုကွန်ယက်တွင်ဖြစ်ပြီး ၎င်းသည် အာဏာသိမ်းပြီးကတည်းက စစ်တပ်စစ် ဆင်မှုများနှင့် စစ်တပ်အမာခံထောက်ခံသူများအတွက် လက်စွဲ လူမှုကွန်ယက်နေရာတစ်ခုဖြစ်လာခဲ့ခြင်း ဖြစ်သည်။ Myanmar Witness မှ အရေအတွက်အခြေပြုလေ့လာခဲ့သည့် တယ်လီဂရမ်ပို့စ်ပေါင်း ၁.၆ သန်းတို့အနက် နိုင်ငံရေးဝါဒမကင်းသောနှင့် မြန်မာအမျိုးသမီးများအား အွန်လိုင်းအလွဲသုံးစားပြုသော ပို့စ်များ ကြီးစိုးမှုသည် အာဏာမသိမ်းခင်ကနှင့်နှိုင်းစာလျှင် ၂၀၂၂ နှစ်ကုန်တွင် ငါးဆအထိမြင့်တက်လာ ခဲ့ကြောင်းသိရသည်။[footnoteRef:65] [65:  Myanmar Witness၊​ “ဒီဂျစ်တယ် တိုက်ပွဲများ : အွန်လိုင်းတွင် မြန်မာအမျိုးသမီးများအား နိုင်ငံရေးနှော၍ အလွဲသုံးစားပြု မှု”၊ ၂၀၂၃ ဇန်နဝါရီ၊ https://www.myanmarwitness.org/reports/digital-battlegrounds.] 


၁၁၅။ တော်လှန်ရေးလှုပ်ရှားမှုများတွင် ပတ်သက်နေသူများ၏ နေရပ်လိပ်စာများ၊ ဖုန်းနံပါတ်များ သို့ မဟုတ် မိသားစုဝင်များ မည်သူမည်ဝါဖြစ်ကြောင်း အချက်အလက်များအား အများသိအောင် “ဖွင့်ချ” ထုတ်ပြန်ရန် တယ်လီဂရမ် နှင့် အခြားလူမှုသတင်းမီဒီယာများအား ပုံမှန် အသုံးပြုလာသည်။​ စစ်တပ် ထောက်ခံသူများ၏ အကောင့်များသည် ၎င်းတို့ပစ်မှတ်ထားသည့်ပုဂ္ဂိုလ်များ၏ သတင်းအချက်အလက် များနှင့် ထိုပုဂ္ဂိုလ်များအားစုံစမ်းစစ်ဆေးရန်တိုက်တွန်းမှုများကို လူအများကြားဖြန့်ဝေရန် ၎င်းတို့၏ နောက်လိုက်ပရိသတ် (ဖော်လိုဝါ) များအားတိုက်တွန်းပြီး  တစ်ခါတစ်ရံတွင် ယင်းသို့ဖြန့်ဝေခံရခြင်း ကြောင့် အဖမ်းဆီးခံလိုက်ရသည်များရှိသည်။ အမျိုးသားများကိုင်တွယ်သည့်ပရိုဖိုင်းအကောင့်များသည် လည်း ပစ်မှတ်ထားခံရသည့်ပုဂ္ဂိုလ်များအား ဒီမိုကရေစီထောက်ခံအားပေးသည့် လှုပ်ရှားမှုများ လုပ် ဆောင်သည်ဟုစွပ်စွဲ၍ ရုပ်ပိုင်းဆိုင်ရာအရ တိုက်ခိုက်ကြရန် ဖော်လိုဝါများကို တိုက်တွန်းလာသည်။​ အ ချို့ဖြစ်စဥ်များတွင် စစ်တပ်အားပေးထောက်ခံသည့် အကောင့်များသည် စစ်ကောင်စီအာဏာပိုင်များနှင့် ပူးပေါင်းဆောင်ရွက်နေခြင်း သို့မဟုတ် ၎င်းတို့ကထိန်းချုပ်နေခြင်း ဖြစ်ဟန်တူသည်။​

၁၁၆။ အမျိုးသမီး လူ့အခွင့်အရေး ကာကွယ်စောင့်ရှောက်သူများနှင့် ဒီမိုကရေစီထောက်ခံသူများသည် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ မဖွယ်မရာသော ရုပ်ပုံများ ဖြန့်ဖြူးခံရခြင်းနှင့်၊ လူအများရှေ့ အယုံကြည်အရိုအသေ ပျက်အောင် လိင်မှုနွှယ်သောနှင့် ခွဲခြားမှုဆန်သော အာဘော်များဖြင့် ရေးသားဖော်ပြခံရခြင်း စသည်တို့မှ တစ်ဆင့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ ထိပါးစော်ကားမှုများ ခံကြရသည်။ အွန်လိုင်းပို့စ်များသည်လည်း ဒီမိုကရေစီ လှုပ်ရှားမှုအား ထောက်ခံအားပေးသည့်အမျိုးသမီးများအား အကျင့်စာရိတ္တပိုင်းပျက်ပြားပြီး၊ အတိုက် အခံခေါင်းဆောင်များနှင့် နိုင်ငံခြားသားများနှင့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာဆက်ဆံရေးများရှိကြောင်းစွပ်စွဲ ရေးသား ကာ၊ အမျိုးသမီးများသည် ၎င်းတို့၏ အကျင့်ပျက်ပြားမှုနှင့် အတိုက်အခံအုပ်စုများနှင့် ပတ်သက်ဆက် နွှယ်ခြင်းကြောင့် လင်ကောင်မပေါ်ပဲ ကိုယ်ဝန်ဆောင်ဗိုက်ကြီးသည့်မိန်းမသားများအဖြစ် ဖော်ပြခြင်းခံ ရသည်။


၁၁၇။ အမျိုးသမီးများသည် ၎င်းတို့၏ တိုင်းရင်းသားဖြစ်မှု၊ ကိုးကွယ်ရာဘာသာနှင့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ တိမ်းညွတ်မှုများအပေါ်အပြင် ရိုဟင်ဂျာလူမျိုးအပါအဝင် မူဆလင် စသည်တို့နှင့်ပတ်သက်သည့် ၎င်းတို့ ၏ အတွေးအမြင်ခံယူချက်စသည်တို့အပေါ်အခြေခံ၍လည်း အွန်လိုင်းတိုက်ခိုက်မှုများခံရသည်။​ အချို့ တယ်လီဂရမ်အကောင့်များသည် ပစ်မှတ်ထားသည့် အမျိုးသမီးများနှင့် မူဆလင်အမျိုးသားများ၏ လိင် မှုဘဝဆက်ဆံရေးအကြောင်းများကို ၎င်းတို့အားခွဲခြားရန်၊ သိက္ခာချရန်၊ အများကဒေါသဖြစ်လာစေရန် အာဘော်မျိုးဖြင့် ပို၍ သွေးထိုးရေးသားဖော်ပြလာကြသည်။ ယင်းရေးသားချက်များသည် မူဆလင် ဆန့် ကျင်သည့်၊ အစွန်းရောက်မျိုးချစ်ဝါဒအပေါ်အခြေခံပြီး၊ အမျိုးသမီးများအပေါ်ရှိသည့် ယဥ်ကျေးမှုပိုင်း ဆိုင်ရာ ဂျဲန်ဒါစံသတ်မှတ်ချက်များ နှင့် မျှော်လင့်ချက်များအား အသက်သွင်းနေသည်။​

၁၁၈။ အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်သည် ၎င်းတို့အိမ်တွင်းသို့ စစ်ကောင်စီအာဏာပိုင်များမှ မတရားဝင်ရောက် စီးနင်းရှာဖွေခြင်း၊​ မိသားစုဝင်များ ခြိမ်းခြောက်ခံရခြင်း စသည့်ရလဒ်များအပါအဝင် အွန်လိုင်းတိုက်ခိုက် မှုများ ကိုယ်တိုင်ခံခဲ့ရသည့် အမျိုးသမီးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT လူမှုအသိုင်းအဝိုင်းဝင်များ စသည့် အရပ်ဘက်လူထုတို့နှင့်လည်း စကားပြောဆိုခဲ့သည်။​ အချို့တို့မှ အကြမ်းဖက်ခံရမည် သို့မဟုတ် ဖမ်းဆီးခံရမည်ကို စိုးသဖြင့် ပုန်းအောင်းနေခြင်း၊ နိုင်ငံခြားသို့ သို့မဟုတ် တော်လှန်ရေးသမားများမှ ထိန်း ချုပ်သည့်နယ်မြေဒေသများသို့ ထွက်ခွာသွားခြင်း မျိုးရှိသည်။ အမျိုးသမီးအမြောက်အများတို့သည် အွန် လိုင်းပေါ်တွင် ထိပါးစော်ကားခံရပြီးနောက်ပိုင်း အများပြည်သူရှေ့ စကားပြောဆိုရာတွင် ထိန်းထိန်းသိမ်း သိမ်းပြောဆိုခြင်း၊ လူကြားထဲသိပ်မဝင်တော့ပဲ ကိုယ်ယောင်ဖျောက်လိုက်ခြင်း စသည်တို့ရှိသည်။ 

၁၁၉။ တယ်လီဂရမ်လူမှုကွန်ယက်ကို အမျိုးသမီး ဒီမိုကရေစီအရေးတက်ကြွလှုပ်ရှားသူများ၊ လူ့အခွင့် အရေးကာကွယ်စောင့်ရှောက်သူများနှင့် အခြားသူများအား အကြမ်းဖက်သည့်၊ ခြိမ်းခြောက်သည့် နှင့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအရ ထိပါးသည့် အကြောင်းအရာများ ဖြန့်ဝေရန် အသုံးပြုနေသည်ကို စိုးရိမ်ကြောင်း အ ထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်က တယ်လီဂရမ်ထံသို့ ၂၀၂၃ ခုနှစ် မတ်လတွင် စာပေးပို့ရေးသားခဲ့သည်။[footnoteRef:66] တယ်လီ ဂရမ်က အကြောင်းပြန်လာခြင်းမရှိပဲ ယင်းပြဿနာကို စနစ်တကျမဖြေရှင်းသေးပဲ ရှိသည်။  [66:  မြန်မာနိုင်ငံရှိ လူ့အခွင့်အရေးအခြေအနေရပ်များဆိုင်ရာ အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်၊ တယ်လီဂရမ်၊ AL OTH သို့ ပူးတွဲတင်ပြ ချက်၊ ၁၂/၂၀၂၃၊ ၉ မတ်လ ၂၀၂၃။ https://spcommreports.ohchr.org/TMResultsBase/DownLoadPublicCommunicationFile?gId=27891  ] 


[bookmark: _Toc173360069]၇။ အမျိုးသမီးများ၊ မိန်းကလေးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများ၏ စီးပွားရေး၊ လူမှုရေးနှင့် ယဥ်ကျေးမှုဆိုင်ရာ အခွင့်အရေးများ 

၁၂၀။ စစ်တပ်အာဏာသိမ်းမှုနှင့် ၎င်းနောက်ထက်ကြပ်မကွာလိုက်ပါလာသော ရက်စက်ကြမ်းကြုတ် မှုနှင့် ဖိနှိပ်မှု၊ နိုင်ငံတော်အဖွဲ့အစည်းများပြိုကွဲမှု စသည်တို့ကြောင့် မြန်မာနိုင်ငံအတွင်းရှိ လူထုများ၏ စီး ပွားရေး၊ လူမှုရေးနှင့် ယဥ်ကျေးမှုဆိုင်ရာအခွင့်အရေးများအပေါ် ပြင်းထန်စွာ ထိခိုက်ခဲ့သည်။ ယင်းသို့အ ဘက်ဘက်ကယိုယွင်းနေသည့် အခြေအနေများ၏ ဒဏ်ကို ကွဲပြားသော ဂျဲန်ဒါနှင့် လိင်စိတ်တိမ်းညွတ်မှု ကြောင့် ပို၍ ခါးစည်းခံကြရသည်။ ယင်းအခြေအနေများကြောင့် အမျိုးသမီးများ၊ မိန်းကလေးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများသည် လူကုန်ကူးခြင်း၊​ ခေါင်းပုံဖြတ်အမြတ်ထုတ်ခံရခြင်း၊ သက်ငယ် သို့မဟုတ် အဓမ္မ လက်ထပ်ထိမ်းမြားခံရခြင်း စသည်တို့နှင့် ပိုမိုထိရှလွယ်လာသည်။ 

[bookmark: _Toc173360070](က) စီးပွားရေးဆိုင်ရာ အမှီသဟဲကင်းမှုနှင့် လူမှုဘဝအခွင့်အလမ်းများ ဆုံးရှုံးခြင်း

၁၂၁။ မြန်မာနိုင်ငံ၏ နိုင်ငံရေးပွင့်လင်းပြီးနောက် ဆယ်စုနှစ်တစ်ခုအတွင်း တိုးတက်လာသည့် စီးပွားရေး နှင့် လျော့ကျလာသည့် ဆင်းရဲမွဲတေမှုနှုန်းတို့သည် ကိုဗစ်-၁၉ ကမ္ဘာ့ကပ်ရောဂါနှင့် စစ်တပ်အာဏာသိမ်း မှုတို့ကြောင့် နောက်ကြောင်းပြန်လှည့်ခဲ့ရသည်။ ကမ္ဘာ့ဘဏ်၏ဖော်ပြချက်အရ ၂၀၂၃ နှစ်ကုန်တွင် နိုင်ငံ့ စီးပွားရေးသည် ၂၀၁၉ ခုနှစ်တွင်ရှိခဲ့သည့်အခြေအနေထက် ၁၀% ကျဆင်းလာသည်။[footnoteRef:67] လက်ရှိတွင် အ လုပ်အကိုင်ရရှိမှုနှုန်းလည်း ကျဆင်းလာပြီး၊ ငွေကြေးဖောင်းပွမှု တစ်ရှိန်ထိုးမြင့်တက်လာကာ၊ အလုပ် သမားအခြေအနေများလည်း ယိုယွင်းလာသည်။​ စီးပွားရေးကျဆင်းခြင်းသည် အထူးသဖြင့် အာဏာ သိမ်းပြီးကတည်းက လုပ်ခလစာ ဆုံးရှုံးခြင်း၊ လူမှုဘဝအခွင့်အလမ်းများ လျော့ကျခြင်းနှင့် ဝင်ငွေမရပဲ လုပ်ဆောင်ရသည့် ပြုစုစောင့်ရှောက်မှုဝတ္တရားများတိုးလာခြင်း စသည်တို့ကို ခံစားရသည့် မြန်မာနိုင်ငံရှိ အမျိုးသမီးများအတွက် သွေးပျက်ခြောက်ခြားဖွယ်ရာဖြစ်သည်။ ၎င်းအခြေအနေများသည် အမျိုးသမီး များ၏ စီးပွားရေးဆိုင်ရာ ကောင်းမွန်ဖူလုံနှင့် လွတ်လပ်မှုတို့အပေါ် ရေရှည်ထိခိုက်နိုင်ချေရှိကြောင်း ညွှန် ပြနေသည်။​ [67:  ကမ္ဘာ့ဘဏ်၊ မြန်မာနိုင်ငံ စီးပွားရေး လေ့လာစောင့်ကြည့်ချက်၊ ၂၀၂၃ ဒီဇင်ဘာ။ 
https://documents1.worldbank.org/curated/en/099121123082084971/pdf/P5006631739fd70a01a66c1 e15bf7b34917.pdf စာ-၃၈။] 


၁၂၂။ မြန်မာနိုင်ငံရှိ အမျိုးသမီးများသည် အာဏာသိမ်းပြီးကတည်းက အလုပ်ရရှိနှုန်း နှင့် အလုပ်သ မားအင်အားတွင်ပါဝင်မှုနှုန်းတို့တွင် ပိုကြီးထွားလာသော ဂျဲန်ဒါလစ်လပ်ချက်တို့နှင့် ရင်ဆိုင်နေရသည်။ နိုင်ငံတကာအလုပ်သမားအဖွဲ့အစည်း၏ဖော်ပြချက်အရ အမျိုးသမီးများ၏ အလုပ်လက်ရှိနှုန်းသည် ၂၀၁၇ နှင့် ၂၀၂၂ ခုနှစ်အတွင်း ၁၁% ကျဆင်းခဲ့ကြောင်းဆိုသည်။[footnoteRef:68] အထည်ချုပ်လုပ်ငန်း၊ ခရီးသွားလုပ်ငန်း နှင့် ဧည့်လုပ်ငန်းစသည့် အမျိုးသမီးများအား အများဆုံး ခန့်အပ်သည့်လုပ်ငန်းများသည်လည်း အာဏာ သိမ်းပြီးကတည်းက စီးပွားရေးကျဆင်းမှု ကြီးကြီးမားမားကြုံခဲ့ရသည်။ အာဏာသိမ်းပြီးချိန်တွင် နိုင်ငံ တကာ အထည်နှင့်ဖက်ရှင်တံဆိပ်များသည် မြန်မာနိုင်ငံမှ ကုန်ပစ္စည်းအရင်းအမြစ်တင်သွင်းခြင်းကို ရပ် တန့်ခဲ့ပြီး၊ လုံခြုံရေးအခြေအနေစိုးရိမ်ရမှုများကြောင့်လည်း အမျိုးသမီးများအကြား အလုပ်လက်မဲ့နှုန်း များပြားလာရခြင်း ဖြစ်သည်။  [68:  အပြည်ပြည်ဆိုင်ရာ အလုပ်သမားအဖွဲ့၊ “မြန်မာ : အလုပ်သမားစျေးကွက် ၂၀၂၃ နောက်ဆုံး အခြေအနေ”၊ ဇူလိုင် ၂၀၂၃၊ 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---asia/---ro-bangkok/---ilo-yangon/documents/briefingnote/wcms_888644.pdf  စာ-၅။ ] 


၁၂၃။ တရားဝင်အလုပ်ဆက်လက်ခန့်အပ်ထားခံရသည့် အမျိုးသမီးများသည်လည်း လုပ်ငန်းခွင်အတွင်း ယိုယွင်းလာသော အလုပ်သမားအခြေအနေများ၊ ဂျဲန်ဒါပိုင်းဆိုင်ရာ လူ့အခွင့်အရေးချိုးဖောက်မှုများ စ သည်တို့ကို ရင်ဆိုင်ကြုံတွေ့ကြရသည်။ အမျိုးသမီး စက်ရုံအလုပ်သမများသည် လုပ်ခလျှော့ချခြင်းနှင့် ခိုးယူခြင်း၊ လူမဆန်သော လုပ်ငန်းခွင်အခြေအနေများ၊ အချိန်ပိုဆင်းရန် ဖိအားပေးခြင်းနှင့် လုပ်အားခ မရပဲအချိန်ပိုဆင်းရခြင်း စသည်တို့ကို မကြာခဏကြုံရသည်။​ အလုပ်သမားဥပဒေများ ပြည့်စုံကုံလုံမှု မရှိခြင်း နှင့် အာဏာသိမ်းပြီးနောက် ရှိရင်းစွဲ အကာအကွယ်များမှာ အသက်မဝင်တော့ခြင်းတို့ကြောင့် အမျိုးသမီးများသည် ၎င်းတို့၏ လုပ်ငန်းခွင်များတွင် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုနှင့် ထိပါးစော်ကား မှုများကို ထင်တိုင်းကြဲ ကျူးလွန်ခံနေရသည်ဟု ဆိုနိုင်သည်။ အမျိုးသမီးများသည် ခွဲခြားဆက်ဆံမှုများ ကျယ်ကျယ်ပြန့်ပြန့်ခံစားကြရပြီး တစ်ခါတစ်ရံတွင် အကြောင်းရင်းမရှိပဲ အလုပ်ထုတ်ခံရသည်။​ တရား ဥပဒေစိုးမိုးမှု လုံးဝနီးပါးပျောက်ကွယ်နေသဖြင့် အလုပ်သမားများသည် လုပ်ငန်းခွင် အခြေအနေရပ်များ နှင့် လူ့အခွင့်အရေးချိုးဖောက်မှုများအား မေးခွန်းထုတ် စောဒကတက်ရန် နည်းလမ်း မရှိသလောက် ဖြစ်နေသည်။​

၁၂၄။ လက်နက်ကိုင်ပဋိပက္ခ၊ နေရပ်စွန့်ခွာစစ်ရှောင်ရမှု၊ တရားဝင်ပညာရေးစနစ်ပြိုလဲမှုနှင့် အာဏာ သိမ်းမှုနှောင်းပိုင်း အခြားစိန်ခေါ်မှုများကြောင့် အမျိုးသမီးအမြောက်အများတို့သည် အိမ်မှုကိစ္စများနှင့် ကလေးများအား ထိန်းကျောင်းရခြင်း၊ သက်ကြီးရွယ်အိုဆွေမျိုးသားချင်းများအား ပြုစုစောင့်ရှောက်ရ ခြင်း စသည့် ဝင်ငွေမရသည့် အလုပ်ပုံစံများပို၍ လုပ်ကိုင်နေကြရသည်။​ ၎င်းသည် အိမ်ထောင်တစ်စုအ တွင်း ဂျဲန်ဒါအလိုက် နဂိုရှိရင်းစွဲ အလုပ်တာဝန်ခွဲဝေခြင်း ပုံစံဆိုးများကို ပို၍အသက်ဝင်စေသည်။ အိမ် ထောင့်တာဝန်ဝတ္တရားများပိုလုပ်ရသဖြင့် အမျိုးသမီးများသည် အပြင်တွင် ဝင်ငွေရသည့်အလုပ်များ လုပ်ကိုင်နိုင်သည့်အခွင့်အလမ်းပို၍နည်းပါးကာ “အချိန်မလုံလောက်မှု” ပိုကြုံလာကြရသည်။ ၎င်းအခြေ အနေသည် ကျေးလက်ဒေသမှ အမျိုးသမီးများနှင့်၊ ကလေးငယ်များပါရှိသည့်အိမ်ထောင်စုများမှ အမျိုး သမီးများအပေါ် အထူး သက်ရောက်သည်။ နေထိုင်ရာရွာမှ ထွက်ပြေးစစ်ရှောင်ရသည့် ကရင်တိုင်းရင်း သူအမျိုးသမီးက အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်ကို ဤသို့ပြောပြသည် - 
လေကြောင်းနဲ့ ပစ်ခတ်တိုက်ခိုက်ခံရတော့ ကျွန်မ ခင်ပွန်းထိပြီးသေဆုံးသွားတယ်၊ အဲဒီနောက် ပိုင်း အရမ်းရုန်းကန်ရတယ် (ကျွန်မ) ကလေးတွေက အရမ်းငယ်သေးတော့လေ။ (ကျွန်မ) ကိုယ့် ရဲ့ လူမှုဘဝဖူဖူလုံလုံကောင်းကောင်းမွန်မွန်နေနိုင်ဖို့ ဘာအလုပ်မှ ကျွန်မမလုပ်နိုင်ဘူး၊ ဆိုတော့ ကျွန်မ မိသားစုရှင်သန်ဖို့အတွက်လည်း အရမ်းခက်ခဲတယ်....ဘုရားရှိခိုးကျောင်းနဲ့ တခြားရွာက ရွာသူရွာသားတွေရဲ့ ကူညီထောက်ပံ့မှုကြောင့်သာ (ကျွန်မ) ဒီအခြေအနေကိုကျော်လွှားနိုင်တာ။ 

[bookmark: _Toc173360071](ခ) နေရပ်စွန့်ခွာစစ်ရှောင်ရမှုနှင့် လူသားချင်းစာနာထောက်ထားခြင်းဆိုင်ရာ ကူညီထောက်ပံ့မှု များအား ရယူလက်လှမ်းမီခြင်း 

၁၂၅။​ အာဏာသိမ်းပြီးကတည်းက လက်နက်ကိုင်ပဋိပက္ခနှင့် စစ်ကောင်စီ၏ လူ့အခွင့်အရေးချိုးဖောက် မှုများကြောင့် လူထုပေါင်း ၂.၈ သန်းကျော် နေရပ်စွန့်ခွာ၍ ထွက်ပြေးတိမ်းရှောင်ကြရသည်။​[footnoteRef:69] အမျိုးသ မီးများ၊ မိန်းကလေးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများသည် ယင်းသို့ စစ်ရှောင်ကြရမှုကြောင့် အများနှင့်မ တူသော ရိုက်ခတ်မှုဒဏ်ကို ခံကြရသည်။ ၎င်းတို့သည် စစ်ဘက်ဆိုင်ရာသွတ်သွင်းမှုပိုများလာသည့်အနေ အထားများ၊​ နည်းပါးသော လူမှုဘဝဖူလုံရေးအခွင့်အလမ်းများ၊ အကြမ်းဖက်ခံရနိုင်သည့်ထိရှလွယ်မှု နှင့် အခြား ဂျဲန်ဒါပိုင်းနွှယ် အကာအကွယ်ပေးရေးအန္တရာယ်များကြောင့် အဘက်ဘက်က ယိုယွင်းသော လူနေမှုအခြေအနေများကို ရင်ဆိုင်ကြုံတွေ့ကြရသည်။​ [69:  UNHCR၊ မြန်မာနိုင်ငံအရေးပေါ်အခြေအနေခြုံငုံ ပုံဖော်ပြချက် : ဖေဖော်ဝါရီ ၂၀၂၁ ခုနှစ်ကတည်းက နေရပ်စွန့်ခွာစစ်ရှောင် ရသူများနှင့် ဆက်လက်နေရပ်စွန့်ခွာထားရသူများ (၂၀၂၄ ဇွန်လ ၁၀ ရက်အထိ)၊ ၁၁ ဇွန်လ ၂၀၂၄၊ https://reliefweb.int/map/myanmar/myanmar- emergency-overview-map-number-people-displaced-feb-2021-and-remain-displaced-10-jun-2024  
] 


၁၂၆။ စခန်းများ၊ ဘုန်းကြီးကျောင်းများ၊ သီလရှင်ကျောင်းများ၊​ တောများ စသည်တို့အပါအဝင် စစ်ရှောင် ရသည့်နေရာများတွင် အမျိုးသမီးများ၊ မိန်းကလေးငယ်များနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများ၏ ပုဂ္ဂိုလ်ရေး ရာနှင့် ရုပ်ပိုင်းဆိုင်ရာလုံခြုံမှုတို့မှာ အထိခိုက်ခံရသည်။ ယင်းနေရာပတ်ဝန်းကျင်များသည် လင်းအား မ ကောင်းပဲ၊ တစ်ကိုယ်ရည်သီးသန့်နေရာများလည်းမရှိကာ၊ မိလ္လာစနစ်/ဆေးကြာသန့်စင်ရာ နေရာများနှင့် လည်း သီးခြားမရှိပဲဖြစ်သည်။ အချို့နေရာများတွင် စစ်ရှောင်ရသူများသည် အိမ်သာတက်သည့်အခါ တွင်ဖြစ်စေ၊​ ရေချိုးသည့်အခါတွင်ဖြစ်စေ လုံးလုံးလျားလျား ဟာလာဟင်းလင်းအနေအထားဖြင့် လုပ် ဆောင်ကြရသည်။ ၎င်းသည် အမျိုးသမီးများ၊ မိန်းကလေးများနှင့် အထူးသဖြင့် မသန်စွမ်းသူများအ တွက် အထူး အခက်အခဲ၊ မလုံခြုံမှုကို ဖြစ်ပေါ်စေသည်။ အမျိုးသမီး၊ မိန်းကလေးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲ ပြားသူ LGBT များသည် လူထူထပ်သော၊​ အများမျှဝေသုံးရသည့် အခန်းများ သို့မဟုတ် ဟာလာဟင်း လင်းပြင်များတွင် အိပ်စက်ကြရပြီး၊ ၎င်းတို့ကို အလွဲသုံးစားပြုကျင့်မှုပိုခံရစေသည်။  ပုဂ္ဂိုလ်ရေးရာလုံ ခြုံမှုနှင့် ဘေးကင်းမှုမရှိခြင်းကြောင့် အထူးသဖြင့် ကလေးသူငယ်များနှင့် ဆက်ကျော်သက်မိန်းကလေး ငယ်များအတွက် ဘေးအန္တရာယ်ပိုမိုကျရောက်စေပြီး၊ အမျိုးသမီးများအနေဖြင့်လည်း ၎င်းတို့၏ က လေးငယ်များအတွက် ပူပန်ရသည့် ဝန်ထုပ်ဝန်ပိုး ပိုပိစေသည်။ 

၁၂၇။ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှု၊ ထိပါးစော်ကားမှုနှင့် သက်ငယ် ထိမ်းမြားလက်ထပ်မှုတို့သည့် စစ် ရှောင်အခြေအနေများတွင် မိန်းကလေးငယ်များအတွက် အဓိက စိုးရိမ်ရမှုများဖြစ်ကြောင်း စစ်ဘေး ရှောင်လူထုများနှင့် လုပ်ငန်းများဆောင်ရွက်နေသည့် အဖွဲ့အစည်းများက အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်ထံ ပြော ပြခဲ့သည်။​ နေရပ်စွန့်ခွာစစ်ရှောင်ခြင်းသည် တစ်ကိုယ်ရည်လုံခြုံမှုမရှိခြင်း၊ ဒေသခံလူထုနှင့် စစ်ရှောင်လူ ထုတို့အကြား သူတစ်လူငါတစ်မင်းဖြင့် ရှုပ်ထွေးသော အခွင့်အာဏာစီးဆင်းမှုပုံစံရှိခြင်း၊ စစ်ဆေးရေး နေရာများတွင် မတရားဖိနှိပ်ခံရခြင်း နှင့် အခြားသောအရာများကြောင့်ဖြစ်ပေါ်သည့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအ ကြမ်းဖက်မှုပုံစံအားလုံးကို ဖြစ်ပေါ်စေသည့် မီးစတစ်ခုဖြစ်သည်။ ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုကိစ္စရပ် များသည် စစ်ရှောင်စခန်းများအတွင်းနှင့်၊ ကျန်ခဲ့သည့် ပစ္စည်းပစ္စယများပြန်ယူရန် သို့မဟုတ် အိမ်အခြေ အနေကြည့်ကြည့်ရန် ရွာသို့ပြန်သွားစဥ် စသည့်အချိန်များအပါအဝင် စစ်ရှောင်ရန်ရွေ့လျားသွားလာ နေ ရစဥ်ကာလအတောအတွင်း နှစ်မျိုးစလုံးတို့တွင် ဖြစ်ပေါ်သည်။ စစ်ရှောင်ရသည့်အမျိုးသမီးအမြောက် အများတို့သည်လည်း ၎င်းတို့၏ ကလေးများ လူကုန်ကူးခံရမည်ကိုစိုးရိမ်ကြရသည်။ 

၁၂၈။ အမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေးများအတွက် တစ်ကိုယ်ရည်သန့်စင်သည့်ပစ္စည်းများနှင့် အဝတ်အ ထည်များ အကန့်အသတ်ရှိခြင်းက ထပ်ဆင့်အခက်အခဲများကို ဖြစ်ပေါ်စေသည်။ စစ်ရှောင်ရသည့် အ မျိုးသမီးနှင့် မိန်းကလေးအမြောက်အများတို့သည် သန့်ရှင်းသည့် အတွင်းခံအဝတ်အစားများလုံလောက် စွာ မရှိကြပါ။​ သောက်ရေသုံးရေ၊ အောက်ခံအဝတ်အစားစသည်တို့အကန့်အသတ်ရှိသည့် စစ်ရှောင်အ နေအထားမျိုးတွင် မလျှော်မဖွတ်ပဲ ပြန်လည်ဝတ်ဆင်အသုံးပြုရသည်များရှိပြီး ၎င်းသည် အမျိုးသမီး များအတွက် သန့်ရှင်းရေး နှင့် ကျန်းမာရေးဆိုင်ရာ ပြဿနာများဖြစ်ပေါ်စေသည်။ တစ်ခါတစ်ရံတွင် အ မျိုးသမီးများသည် ရင်ဘတ်ထိန်းအတွင်းခံမဝတ်သဖြင့် အမျိုးသားများ၏ စနောက်ခြင်း သို့မဟုတ် ထိ ပါးခြင်းကို ခံကြရသည်။ 

၁၂၉။ နေရပ်စွန့်ခွာစစ်ရှောင်ရစဥ်တွင် ဂျဲန်ဒါ နှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူလူနည်းစုတို့အတွက် ဘေးကင်းသော ရပ်ဝန်းများမရှိခြင်းကြောင့် ၎င်းတို့သည် မိသားစုနှင့် လူမှုအသိုင်းအဝိုင်း၏ အကြမ်းဖက်ခြင်းကို ခံရနိုင် သည့် အန္တရာယ် ကြီးကြီးမားမားရှိကြောင်း လိင်စိတ်ကွဲပြားသူအဖွဲ့အစည်းများက တင်ပြထားသည်။​ ရှိ ရင်းစွဲ ခွဲခြားဆက်ဆံမှုများကလည်း ၎င်းတို့၏ နစ်နာထိရှလွယ်မှုကို တစ်ဆင့်တိုးစေသည်။ ဂျဲန်ဒါနှင့်လိင်စိတ် ကွဲပြားသူ လူနည်းစုတို့သည် ၎င်းတို့၏ ဝိသေသခံယူချက်အပေါ်အခြေခံ၍ အကြမ်းဖက်မှုများကြုံရ ကြောင်း၊ စစ်ရှောင်အခြေအနေများတွင် သတိမူ၊ ဂရုပြုခြင်းမခံရပဲ လျစ်လျူရှုခံရကြောင်းနှင့် ၎င်းတို့၏ လိုအပ်ချက်များနှင့် စိုးရိမ်ပူပန်မှုများကို စခန်းစီမံခန့်ခွဲသူများထံ ဆက်သွယ်ပြောပြရန် ခက်ခဲကြောင်း ၎င်းတို့က တင်ပြထားသည်။​ လိင်စိတ်ကွဲပြားသူအမြောက်အများတို့သည် စစ်ရှောင်ရစဥ်အတွင်း ယုံ ကြည်ရသည့် လူမှုအသိုင်းအဝိုင်းဆုံးရှုံးရခြင်းနှင့် တစ်ကိုယ်ရည်လုံခြုံမှု ကင်းမဲ့ခြင်းတို့ကြောင့် ၎င်းတို့၏ ဂျဲန်ဒါခံယူချက်နှင့် လိင်စိတ်တိမ်းညွတ်မှုအကြောင်းတို့ကို တတ်နိုင်သမျှ ဖုံးကွယ်ထားကြရသည်။​ သို့ သော်လည်း မိမိတို့၏ လိင်စိတ် သို့မဟုတ် ဂျဲန်ဒါခံယူချက်တို့ ကိုယ်ပေါ်တွင် အထင်းသားမြင်တွေ့နေရ သူတို့အဖို့မူ ယင်းသို့ဖုံးကွယ်ရန်မှာ မလွယ်ကူပဲ​ ၎င်းတို့၏ ပုံပန်းသွင်ပြင်ကြောင့် စစ်ရှောင်နေရာများတွင် ခွဲခြားဆက်ဆံမှု ပိုမိုကြုံတွေ့ကြရသည်။ 

၁၃၀။  စစ်ရှောင်ရမှုကြောင့် မိသားစုဝင်များနှင့် ကွေကွင်းရပြီး၊​ အသက်ဆုံးရှုံးရသည့် သို့မဟုတ် နေ အိမ်နှင့်ကျေးရွာများဖျက်ဆီးခံရသည့် မိသားစုများအတွက် ဂျဲန်ဒါအခန်းကဏ္ဍများပြောင်းလဲသွားရ သည်။ အမျိုးသမီးနှင့်အမျိုးသားနှစ်မျိုးလုံးတို့သည် ၎င်းတို့လုပ်နေကြမဟုတ်သည့် ရင်းနှီးကျွမ်းဝင်မှုမ ရှိသော အခန်းကဏ္ဍနှင့် တာဝန်ဝတ္တရားအသစ်များကို ပုခုံးလွှဲပြောင်း၍ထမ်းကြရတော့သည်။ လက်နက် ကိုင်ပဋိပက္ခများအတွင်း အမျိုးသားများ၏ သေဆုံးမှု၊ ဖမ်းဆီးခံရမှုနှင့် ကာလရှည်ပျောက်ဆုံးနေမှုစ သည်တို့ကြောင့် နေအိမ်အတွင်း စီမံခန့်ခွဲမှုပုံစံများပြောင်းလဲသွားကာ အမျိုးသမီးမှအိမ်ထောင်ဦးစီး သော မိသားစုများ ပေါ်ပေါက်လာရသည်။ အမျိုးသမီးများသည် ၎င်းတို့၏ ကဏ္ဍအသစ်များတွင် ဂျဲန်ဒါ ပိုင်းအခက်အခဲများနှင့် ခွဲခြားဆက်ဆံမှုများ ကြုံရလေ့ရှိသည်။​ ဥပမာ- ယဥ်ကျေးမှုဓလေ့ထုံးတမ်းများ အရ အမျိုးသမီးများကို မြေယာမှတ်ပုံတင်ခွင့် သို့မဟုတ် အမွေဆက်ဆံပိုင်ခွင့် မပေးထားခြင်း။​

၁၃၁။ ထိရှလွယ်သော လူမှုအသိုင်းအဝိုင်းများ၏လိုအပ်ချက်နှင့် ၎င်းတို့ထံရောက်ရှိနေသော လူသား ချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ ကူညီထောက်ပံ့မှုပမာဏတို့အကြား လွန်စွာကွာဟမှုရှိနေသည်။​ နိုင်ငံ တစ်ဝှမ်းရှိ စစ်ရှောင်လူထုများသည် စားနပ်ရိက္ခာ၊​ သောက်ရေသုံးရေနှင့် ဆေးဝါးပစ္စည်းများစသည့် အ ခြေခံလိုအပ်ချက်များ ပြတ်လပ်ခြင်းကို ခါးသီးစွာကြုံရပြီး ၎င်းသည် အမျိုးသမီးများ၊ မိန်းကလေးများ နှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများအပေါ် အထူး ထိခိုက်မှုရှိသည်။ ၂၀၂၄ တွင် မြန်မာပြည်တစ်ဝှမ်းရှိ လူပေါင်း ၁၈.၆ သန်း တို့သည် လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ အထောက်အပံ့များလိုအပ်လာလိမ့်မည်ဟု ကုလသမဂ္ဂအဖွဲ့ချုပ်က ခန့်မှန်းထားသည်။ ၎င်းလူထုအနက် အများစု ၅၂% တို့မှာ အမျိုးသမီးများနှင့် မိန်း ကလေးများဖြစ်သည်။[footnoteRef:70] အထူးသဖြင့် ကိုယ်ဝန်ဆောင်အမျိုးသမီးများသည် လိုအပ်သော ကုသမှု၊​ ဆေး ဝါးနှင့် စက်ပစ္စည်းများရယူလက်လှမ်းမမီနိုင်မှုကြောင့် ထိရှလွယ်သည်။​  [70:  UN OCHA၊ မြန်မာနိုင်ငံ လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ လိုအပ်ချက်များနှင့် တုံ့ပြန်ဆောင်ရွက်ရေး အစီအစဥ် ၂၀၂၄၊ ဒီဇင်ဘာ ၂၀၂၃၊ https://www.unocha.org/publications/report/myanmar/myanmar-humanitarian-needs-and-response-plan-2024-december-2023-enmy  စာ-၁၀။ ] 


[bookmark: _Toc173360072](ဂ) ဂျဲန်ဒါအရ အာဟာရနှင့် ကျန်းမာရေးဆိုင်ရာ အခက်အခဲစိန်ခေါ်မှုများ

၁၃၃။ အမျိုးသမီးများ၊ မိန်းကလေးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများသည် လုံလောက်သော၊ အာဟာရပြည့်ဝ သော အစားအစာများနှင့် ကျန်းမာရေးစောင့်ရှောက်မှုများ ရယူလက်လှမ်းမီရာတွင် ကြီးမားသောစိန်ခေါ် မှုများ ကြုံရသည်။ အထူးသဖြင့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် မျိုးဆက်ပွားကျန်းမာရေးအပေါ် ထိခိုက်မှုရှိသည်။ လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုအကူအညီများ မလုံလောက်မှုနှင့် စစ်ကောင်စီက ယင်းအကူအညီများ မရအောင် နှောင့်ယှက်ဟန့်တားခြင်းတို့ကြောင့် အထူးသဖြင့် ပဋိပက္ခအသက်ရောက်ခံနှင့် တိုင်းရင်းသား လူနည်းစုဒေသများတွင် ဂျဲန်ဒါအလိုက်ဖြစ်ပွားသော ကျန်းမာရေး ပြဿနာများအား ဖြေရှင်းပေးနိုင်မည့် ကုန်စည်နှင့် ဝန်ဆောင်မှုများ ရယူလက်လှမ်းမီရာတွင် အထူး အကန့်အသတ်ရှိသည်။ 

၁၃၄။ စစ်ရှောင်ရခြင်း၊ စီးပွားရေးဆုတ်ယုတ်မှု၊ ငွေကြေးဖောင်းပွမှု၊ လူမှုဘဝဖူလုံမှုပျောက်ဆုံးခြင်းနှင့် အခြား အရာများကြောင့် မိသားစုအမြောက်အများတို့သည် ၎င်းတို့ အိမ်ထောင်တစ်စုအတွက် လုံ လောက်သောစားနပ်ရိက္ခာများ သို့မဟုတ် အာဟာရအမျိုးအမည်စုံလင်စွာ ဝယ်ခြမ်းစားသုံးရန် မတတ် နိုင်ပဲရှိသည်။ ပဋိပက္ခဖြစ်စဥ် မိသားစုအတွင်း စားနပ်ရိက္ခာလုံလောက်မှုရှိရန် အမျိုးသမီးနှင့် မိန်းကလေး များသည် ၎င်းတို့စားသုံးသည့် အစာအာဟာရ ပမာဏကိုလျှော့ချလေ့ရှိသည်။ ဂျဲန်ဒါစံသတ်မှတ်ချက် များကြောင့် အမျိုးသမီးများသည် ၎င်းတို့၏ မိသားစုများအထိမနာစေရန် ကိုယ်တိုင်သာအနစ်နာခံပြီး ထ မင်းတစ်နပ်လျှော့စားခြင်း၊ ဆန်ပြုတ်သာသောက်ခြင်း၊ ၎င်းတို့၏ ကလေးများအား ဦးစားပေးခြင်း၊ အ ခြားမိသားစုဝင်များစားသောက်ပြီးမှသာ ၎င်းတို့ကစားခြင်း စသဖြင့် လုပ်ကြသည်။ ယင်းသို့အစာအာ ဟာရစားသုံးမှုကို ကန့်သတ်ခြင်းကို ဝင်ငွေနည်းသော အမျိုးသမီးများ၊ အိမ်ထောင်ရှင်အမျိုးသမီးများ နှင့် ပညာရေးနိမ့်ပါးသော အမျိုးသမီးများတွင် အထူး အတွေ့များသည်။​

၁၃၅။ စားနပ်ရိက္ခာ လက်လှမ်းမီနိုင်မှုအကန့်အသတ်ကြောင့် အမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေးများ အပြု သဘောမဆောင်သော ကုစားမှုနည်းလမ်းအမှားများနောက် လိုက်မိသည့် သို့မဟုတ် အလွဲသုံးစားအပြုခံ ရလွယ်သည့် အခြေအနေများသို့ရောက်နိုင်ချေများပြီး၊ ပို၍ ထိရှလွယ်ကြသည်။ ပဋိပက္ခအခြေအနေ များတွင် အမျိုးသမီးနှင့် မိန်းကလေးများသည် ၎င်းတို့၏ရွာပြင် သို့မဟုတ် စစ်ရှောင်ရာနေရာ၏ပြင်ပသို့ အစားအစာရှာထွေရန် သွားရောက်သည့်အခါ အန္တရာယ်ပိုများသည်။ အစားစားသုံးမှုကိုလျှော့ချခြင်း ကြောင့် အမျိုးသမီးများသည် အထူးသဖြင့် မျိုးဆက်ပွားကာလများတွင် အာဟာရဓါတ်နှင့် အဏု အာ ဟာရဓါတ်ချို့တဲ့မှုများ ဖြစ်ပွားသည်။ ကိုယ်ဝန်ဆောင်စဥ် အစားအစာမှီဝဲမှု အားနည်းလျှင် သွေးအား နည်းရောဂါ၊ ကိုယ်ဝန်ဆိပ်တက်ခြင်း၊ သွေးစိမ့်ခြင်းနှင့် သေဆုံးခြင်းစသည်တို့ ဖြစ်ပွားနိုင်သည်။ ထို့အ ပြင် ၎င်းသည် ကလေးအသေမွေးခြင်း၊ မွေးကင်းစကလေးပေါင်မပြည့်ခြင်း၊ ကလေးငယ်များ ဖွံ့ဖြိုးတိုး တက်မှုနှောင့်နှေးခြင်း စသည်တို့ကိုလည်း ဖြစ်ပွားစေနိုင်သည်။ နို့တိုက်မိခင်များသည် အာဟာရကုန်ခမ်း မှုကို အားပြန်ဖြည့်ရာတွင်နှင့် ၎င်းတို့၏ အစားအစာလိုအပ်ချက်များ ပြည့်မီအောင်လုပ်ဆောင်ရာတို့တွင် ထပ်ဆင့် အခက်အခဲများကြုံရသည်။ 

၁၃၆။ လုံလောက်သော ဆေးပေးခန်းများ၊ စက်ပစ္စည်းများ၊ စစ်ဆေးသည့်ပစ္စည်းများနှင့် ဆေးဝါးများစ သည်တို့ မရှိခြင်းကြောင့် ကိုယ်ဝန်ဆောင်နှင့် နို့တိုက်မိခင်များနှင့် ၎င်းတို့၏ ကလေးငယ်များအတွက် မိ ခင်ပြုစုစောင့်ရှောက်ရေးနှင့် ကျန်းမာရေးပိုင်းတွင် အခက်အခဲ ကြီးကြီးမားမားဖြစ်သည်။ အာဏာသိမ်း ပြီးနောက်ပိုင်းကတည်းက ကိုယ်ဝန်ဆောင်ချိန်နှင့် မီးဖွားပြီးစောင့်ရှောက်မှုများအပိုင်းတွင် သိသိသာသာ အားနည်းလာပြီး၊ မိခင်နှင့် မွေးကင်းစကလေးသေဆုံးမှုများ ပိုမိုမြင့်တက်လာကြောင်း ပဋိပက္ခ အသက် ရောက်ခံနယ်မြေဒေသများနှင့် စစ်ရှောင်စခန်းများတွင် လုပ်ကိုင်နေသည့် ဆရာဝန်များ နှင့် သူနာပြုများ က အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်ထံ​ ပြောပြခဲ့သည်။ ကိုယ်ဝန်ဆောင်အမျိုးသမီးများနှင့် မွေးကင်းစမိခင်များ ကြုံရသည့် အဖြစ်အများဆုံး အခြားပြဿနာများတွင် မီးဖွားသွေးလွန်ခြင်း၊ ကိုယ်ဝန်ပျက်ချခြင်း၊ ကိုယ် ဝန်ဆောင်ချိန် သွေးတိုးခြင်းနှင့် သွေးအားနည်းရောဂါများပါဝင်သည်။ မိခင်နှင့်ကလေးစောင့်ရှောက်ရေး နှင့် ဝန်ဆောင်မှုများရှိသည့် နယ်မြေဒေသများတွင်ပင် အမျိုးသမီးများသည် အာဏာသိမ်းပြီးနောက်ပိုင်း စီးပွားရေးအခက်အခဲများ နှင့် အများပြည်သူကျန်းမာရေးစနစ်ပြိုလဲမှုတို့ကြောင့် မီးဖွားခြင်းနှင့် စပ်လျဥ်း သည့် ဆေးဝါးကုသမှုကုန်ကျစရိတ်များ မတတ်နိုင်ပဲ ဖြစ်လေ့ရှိသည်။ 

၁၃၇။ ယင်းပြဿနာအများစုတို့သည် စားနပ်ရိက္ခာအကြပ်အတည်းနှင့် ပြင်းထန်သော အာဟာရချို့တဲ့မှု တို့ကြောင့်ဖြစ်ပြီး နောက်ကိုယ်ဝန်ဆောင်မည့်၊ မီးဖွားမည့် မိခင်လောင်းများအတွက် လုံလောက်သော အာဟာရပမာဏရရှိရန် အလွန်အခက်အခဲဖြစ်စေမည်။ 

၁၃၈။ အသည်းရောင်အသားဝါ ဘီပိုး၊​ စီပိုး နှင့် ဟီမိုဂလိုဘင် စသည်တို့အပါအဝင် ရောဂါစစ်ဆေးသည့် ပစ္စည်းများမရှိခြင်းကြောင့်လည်း ကိုယ်ဝန်ဆောင်အမျိုးသမီးများစောင့်ရှောက်ရေးကို ထပ်ဆင့် ရှုပ်ထွေးစေသည်။စစ်ရှောင်နှင့်ပဋိပက္ခအသက်ရောက်ခံအမျိုးသမီးများသည်ကိုယ်ဝန်ဆောင်ချိန်စိတ်ဖိစီးမှုနှင့်စိတ်ဓါတ်ကျမှုနှုန်း အထူးမြင့်တက်လာကြပြီး၊ စိတ်ကျန်းမာရေးဝန်ဆောင်မှုများနှင့် နှစ်သိမ်းဆွေး နွေးပေးရေးဝန်ဆောင်မှုများကို ရယူလက်လှမ်းမီရန် ခက်ခဲကြကြောင်းဆိုသည်။ ရွာမှထွက်ပြေးစစ် ရှောင်ရသည့် ကရင်အမျိုးသမီးတစ်ဦးက မွေးကင်းစမိခင်အဖြစ် ၎င်းရင်ဆိုင်ကြုံတွေ့ရသည့် ကျန်းမာ ရေးအခက်အခဲများကို အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်ထံ​အောက်ပါအတိုင်းပြောပြသည် -
ကျွန်မကလေးမွေးထားတာ မကြာသေးဘူး၊ သွေးနုသားနုအရမ်းထိခိုက်လွယ်တဲ့အခြေအနေမျိုး ထဲရောက်နေခဲ့တာ။ (ကျွန်မ) စောင်တစ်ထည်တောင်ကောက်ယူချိန်မရဘူး၊ ရုတ်တရက်ကြီး။ ကျွန်မမွေးကင်းစကလေးအတွက် အဝတ်လေးထည်ပဲပါတယ်...စစ်ရှောင်စခန်းကိုသွားပေမဲ့လဲ (အဲဒီမှာ) အကူအညီမလုံလောက်ဘူး၊ ဆေးဝါး အစားအစာတွေမလုံလောက်ဘူး၊ ရေဆိုလဲ မ သန့်ရှင်းဘူး။ ကျောက်ကပ်ကျောက်တည်ပြီး ဆီးပိုးဝင်တယ်။ ဓမ္မတာလာချိန်ဆို သွေးအဆင်း လွန်တယ်၊ မိန်းမသုံးပစ္စည်းမရှိဘူး၊ ပိုးဝင်တယ်။ ကလေးကလည်း မွေးကင်းစကို ဘာဆေးဝါးမှ ဘာကာကွယ်ဆေးမှ ကျွန်မမရဘူး။ ကျွန်မတို့ဝယ်ထားတဲ့ ရိုးရိုးဖျားနာသောက်တဲ့ဆေးတွေပဲရှိ တယ်၊ တခြားဘာဆေးမှမရှိဘူး

၁၃၉။ ပဋိပက္ခအသက်ရောက်ခံနယ်မြေဒေသများရှိ ကိုယ်ဝန်ဆောင်အမျိုးသမီးအများစုတို့သည် ၎င်းတို့ ၏ နေအိမ်များ၊ စစ်ရှောင်စခန်းများနှင့် ဂူများ တောတွင်းများစသည့် ပုန်းခိုရာနေရာများစသည့် ဆေးရုံ ဆေးပေးခန်းမဟုတ်သည့် နေရာများတွင် မီးဖွားကြရပြီး၊ ၎င်းသည် မီးဖွားစဥ်နှင့် မီးဖွားပြီးနောက်ပိုင်း မိခင် သို့မဟုတ် ကလေးသေဆုံးခြင်းနှင့် အခြား နောက်ဆက်တွဲ ကျန်းမာရေးပြဿနာများဖြစ်ပွားရန် ပိုမို အားပေးနေသည်။  အချို့ကိုယ်ဝန်ဆောင်အမျိုးသမီးများသည် လမ်းတွင် ပဋိပက္ခတိုက်ပွဲနှင့်ထိပ်တိုက် တိုးမည် သို့မဟုတ် လေကြောင်းမှ တိုက်ခိုက်ခံရမည်ကိုစိုးသဖြင့် ဆေးရုံ၊ ဆေးခန်းများသို့ မသွားကြပါ။ အထူးအစီရင်ပုဂ္ဂိုလ်မှ အလွတ်သဘောအရ လက်ခံရရှိသော တင်ပြချက်များအရ ကယားပြည်နယ်တွင် မိခင်များ၏ ၇၀% တို့သည် ဆေးရုံဆေးခန်းမဟုတ်သည့်နေရာများတွင် မီးဖွားကြရသည်။ နောက်ဆက် တွဲ ကျန်းမာရေးပြဿနာများပေါ်ပေါက်လာပါက သားဖွားသူနာပြုများနှင့် ဒေသန္တသူနားပြုများက အမျိုး သမီးများအား အနီးဆုံးဆေးခန်း သို့မဟုတ် ဆေးရုံသို့အလောတကြီးပြေးပို့ကြသော်လည်း စစ်ဆေးရေး ဂိတ်များဖြတ်သန်းရမှု၊ လမ်းပန်းဆက်သွယ်ရေး မသာမှုနှင့် အခြားသွားလာရေးနှင့် လုံခြုံရေးစိန်ခေါ်မှု များကြောင့် အဟန့်အတားဖြစ်ရသည်။ အချို့အမျိုးသမီးများမှာ ထိုသို့ ဆေးရုံဆေးခန်းသို့ပေးပို့ခံရစဥ် လမ်း၌ပင် အသက်ဆုံးရှုံးကြရကြောင်း သိရသည်။​

၁၄၀။ အမျိုးသမီးအမြောက်အများတို့သည် စစ်ရှောင်ရစဥ် သို့မဟုတ် ပဋိပက္ခဖြစ်ပွားစဥ် အခြေအနေ များတွင် ကလေးမယူလိုသော်လည်း သားဆက်ခြားနှင့် မိသားစုစီမံကိန်းဝန်ဆောင်မှုများကိုမူ လက် လှမ်းမီနိုင်မှု မရှိသလောက်ဖြစ်နေသည်။ စစ်ကောင်စီသည် စစ်ဆေးရေးဂိတ်များတွင် သားဆက်ခြား ဆေးဝါးပစ္စည်းများ အား ဖြတ်သန်းခွင့်မပေးပဲ၊​ စစ်ရှောင်လူထုနှင့် အတိုက်အခံအဖွဲ့များကထိန်းချုပ်ထား သည့်နယ်မြေဒေသများသို့ ပေးပို့ခွင့်မပြုပေ။ အချို့လွတ်မြောက်ပြီးနယ်မြေများတွင် ကျန်းမာရေးပညာ ရှင်များက ရွေ့လျားဆေးခန်းများ ဖော်ဆောင်ထားပြီး သားဆက်ခြားဆေးများပေးခြင်း ရှိသော်လည်း လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ ကျန်းမာရေးအပေါ် အမြင်ဆိုးရှိမှုနှင့်၊ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာကျန်းမာရေး အသိပညာ အားနည်း မှုတို့ကြောင့် အမျိုးသမီးများသည် သားဆက်ခြားနှင့်မိသားစုစီမံကိန်းကို လက်လှမ်းမမီပါ။ ယင်းအချက် များကြောင့် မလိုလားအပ်ပဲကိုယ်ဝန်ဆောင်လွယ်ရမှုများ၊ ဘေးမကင်းသောကိုယ်ဝန်ဖျက်ချခြင်းများ၊​ ကလေးသူငယ်စွန့်ပစ်ခြင်းနှင့် အခြား လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာမှကူးစက်သောရောဂါများပြန့်ပွားခြင်း စသည်တို့ မြင့်တက်စေကြောင်း သိရသည်။

၁၄၁။ မြို့ပြဒေသများတွင် အရပ်ဘက်လူမှုအဖွဲ့အစည်းများမှစီမံဖွင့်လှစ်သော ဆေးခန်းများသည် သား ဆက်ခြားဝန်ဆောင်မှုများပေးအပ်နေသော်လည်း အကုန်အကျရှိခြင်းနှင့် ကြာရှည်စွာစောင့်ဆိုင်းရခြင်း တို့ကြောင့် အချို့အမျိုးသမီးတို့က ယင်းဝန်ဆောင်မှုများကို မရ​ယူကြပါ။​ သားဆက်ခြားဆေးပစ္စည်းများ သည်လည်း အာဏာသိမ်းပြီးကတည်းက စျေးကြီးလာသည်။ အဖွဲ့အစည်းရန်ပုံငွေရရှိမှုအလွန်အကန့်အ သတ်ရှိပြီး လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် မျိုးဆက်ပွားကျန်းမာရေးစောင့်ရှောက်မှုအတွက် ရန်ပုံငွေတစ်သမတ် တည်း စီးဆင်းမှုမရှိခြင်းကြောင့်လည်း မိသားစုစီမံကိန်းများနှင့်စာလျှင် စားနပ်ရိက္ခာနှင့် သောက်ရေသုံး ရေစသည့် အခြေခံလိုအပ်ချက်များပေးအပ်ရန် ပို၍ဦးစားပေးလုပ်ဆောင်ကြရကြောင်း အမျိုးသမီးများ အဖွဲ့အစည်းက အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်ထံ တင်ပြထားသည်။

၁၄၂။ အမျိုးသမီးများသည် မလိုလားအပ်ပဲရလာသော ကိုယ်ဝန်များကို ဘေးမကင်းသောနည်းလမ်းများ ဖြင့် ဖျက်ချခြင်းအား ပိုမိုအားထားလာပြီး၊ အချို့ နယ်မြေဒေသများတွင် ၎င်းသည် အနည်းဆုံး နှစ်ဆအ ထိ မြင့်တက်လာကြောင်း ခိုင်လုံသည့် အစီရင်ခံတင်ပြချက်များအရ အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်ကသိရ သည်။မြန်မာနိုင်ငံတွင်မိခင်၏အသက်အန္တရာယ်စိုးရိမ်ရသည့်အတွက်ဖျက်ချခြင်းမှလွဲ၍ ကိုယ်ဝန်ဖျက် ချခြင်းသည်တရားမဝင်သဖြင့်ကိုယ်ဝန်ဖျက်ချမှုအမြောက်အများတို့ကို တရားမဝင်သည့်နေရာများတွင် သို့မဟုတ် သေချာလေ့ကျင့်သင်ကြားထားခြင်း မဟုတ်သည့်သူများက လုပ်ဆောင်ပေးကြသည်။ အထူး သဖြင့်ပဋိပက္ခဖြစ်ပွားရာနယ်မြေဒေသများတွင်ကျန်းမာရေးပညာရှင်များနှင့်ဆေးပေးခန်းပြုစုစောင့်ရှောက်မှုများလက်လှမ်းမီနိုင်မှုအကန့်အသတ်ရှိသဖြင့်ကိုယ်ဝန်ဖျက်ချခြင်းနှင့်သက်ဆိုင်သည့်အန္တရာယ်များပိုမိုမြင့်မားစေပြီးကိုယ်ဝန်ဖျက်ချပြီးနောက်ပိုင်းကျန်းမာရေးစောင့်ရှောက်မှုများအတွက်အကန့်အသတ်ရှိသည်။ရွေ့လျားသွားလာမှုအပေါ်ကန့်သတ်ချက်များ၊စစ်ဆေးရေးဂိတ်များနှင့်လက်နက်ကိုင်ပဋိပက္ခကြုံရနိုင်ချေ အန္တရာယ်များကြောင့်လည်း ရှုပ်ထွေးသည့်ကိစ္စများ ဖြစ်ပေါ်ပါက ဆေးရုံများသို့ လွှဲပြောင်းညွှန်းပို့မပေးနိုင်ဖြစ်သည်။ 

၁၄၃။ အာဏာသိမ်းပြီးကတည်းက ခုခံအားကျဆင်းမှုကူးစက်ရောဂါ (HIV) ကြိုတင်ကာကွယ်ရေးနှင့် ပိုး ကောင်ရေထိန်းကုသမှု (ART) အပါအဝင် လိင်မှတစ်ဆင့်ကူးစက်သည့်ရောဂါအနာများအတွက် ကုသမှု များ ရယူနိုင်မှုနှင့် လက်လှမ်းမီမှု သိသာစွာကျဆင်းလာသည်။ ကုသမှုရနိုင်သည့် မြို့ပြနေရာများတွင်ပင် ရယူနိုင်မှုအကန့်အသတ်ရှိနေပြီး လူနာများသည် ဆေးများကို တစ်ကြိမ်တည်းအများအပြားမရယူနိုင်ပဲ လစဥ်လတိုင်း မိမိဆေးယူသည့်အလှည့်သို့ရောက်ရှိရန် ကြာရှည်စွာစောင့်ဆိုင်းရသည်။ အချို့လူနာများ သည် ၎င်းတို့မှတ်ပုံတင်ထားသည့် ဆေးခန်းများတွင် ART ဆေးရယူရန်အတွက် ခရီးဝေးသွားရောက်ကြ ရပြီး၊ လမ်းခရီးတွင် တစ်ခြားအန္တရာယ်များနှင့် ကြုံရနိုင်သည်။ အချို့လူနာများသည် HIV နှင့်ဆက်နွှယ် သည့် ကုသမှုများအား စစ်ကောင်စီထိန်းချုပ်သည့် အများပြည်သူကျန်းမာရေးဌာနများတွင် သွားရောက် ရယူသည့်အခါတွင်လည်း လာဘ်ထိုးခိုင်းခြင်းများရှိကြောင်း သိရသည်။ အချို့မှာ ကုသမှုရယူသည့်အခါ ကျန်းမာရေးဝန်ထမ်းများ၏ ခွဲခြားဆက်ဆံခြင်းနှင့် နှုတ်ပိုင်းဆိုင်ရာ အလွဲသုံးစားပြုခြင်း ခံရကြောင်းဆို သည်။ အချို့ဆန့်ကျင်ဘက်လိင်သို့ပြောင်းလဲခံယူနေထိုင်သူများသည် အခြားအုပ်စုများနှင့်စာလျှင် ရက် ပို၍တိုတောင်းသည့် ကုသမှုသာခံယူကြရကြောင်းတွေ့ရသဖြင့် ကျန်းမာရေးစောင့်ရှောက်မှုပိုင်းတွင် ခွဲ ခြားဆက်ဆံမှုများရှိသည်ဟု ဆိုနိုင်သည်။ ဆန့်ကျင်ဘက်လိင်သို့ပြောင်းလဲခံယူနေထိုင်သူအဖြစ် ပုံပန်း သွင်ပြင်သိသာသူများသည် ကျန်းမာရေးစောင့်ရှောက်မှုရယူရန် စစ်ဆေးရေးဂိတ်များဖြတ်သန်းကြရ သည့်အခါတွင်းလည်း အခက်ကြုံကြရသည်။ 

[bookmark: _Toc173360073](ဃ) ပညာရေးလက်လှမ်းမီနိုင်မှု အားနည်းခြင်း 

၁၄၄။ အာဏာသိမ်းပြီးကတည်းက မြန်မာနိုင်ငံရှိ ကလေးငယ်များနှင့် အရွယ်ရောက်စလူငယ်များသည် ပညာရေးအခွင့်အလမ်းများ လက်လှမ်းမီအောင် ရုန်းကန်ကြရသည်။ တရားဝင်ပညာရေးစနစ်ပြိုလဲ မှု၊ စစ်ရှောင်ရမှု၊ လက်နက်ကိုင်ပဋိပက္ခနှင့် အတိုက်အခံအုပ်စုများထိန်းချုပ်သည့် နယ်မြေဒေသများရှိ ကျောင်းများအား စစ်ကောင်စီ၏ ပစ်မှတ်ထားတိုက်ခိုက်မှုများ စသည်တို့ကြောင့် လက်ရှိတွင် ကလေး ငယ်သန်းပေါင်းများစွာတို့သည် ကျောင်းပြင်ပသို့ရောက်ရှိနေကြသည်။[footnoteRef:71] မိဘအမြောက်အများတို့သည် ကျောင်းလခများမတတ်နိုင် ဖြစ်လာသည်။ ဆယ်ကျော်သက်မိန်းကလေးများသည်လည်း ကျောင်းပြင်ပ သို့ အရောက်များသည်။  [71:   အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်လက်ခံရရှိသည့် ခိုင်လုံသော တင်ပြချက်များအရ လက်ရှိ မြန်မာနိုင်ငံတွင် ကျောင်းပြင်ပရောက် ခလေးများ အယောက် ၅.၅. သန်း ရှိကြောင်း ခန့်မှန်းရသည်။ ] 


၁၄၅။ ပညာရေးအခွင့်အလမ်းများနည်းပါးခြင်းနှင့် မိသားစုများသည်လည်း တစ်နေ့တာစားဝတ်နေရေး အတွက် လှုပ်ရှားရုန်းကန်ကြရသည့်အခါ မိန်းကလေးငယ်များသည်လည်း အလုပ်အကိုင်ထွက်ရှာကြရ သည်။ ရှမ်းပြည်နယ်မြောက်ပိုင်း၊ နမ့်ခမ်းမြို့နယ်မှ အမျိုးသမီးတစ်ဦးက အောက်ပါအတိုင်းဆိုသည် - 
မိဘတွေက ကလေးတွေအတွက် ထပ်ပေးရတဲ့ကျူရှင်ခတွေမတတ်နိုင်ဘူး။ ဒီအကြောင်းရင်း တွေကြောင့် ကလေးတွေက ကျောင်းနားရတယ်...ဆယ်ကျော်သက်အရွယ်မိန်းကလေးအများစု က မူဆယ်တို့ လောက်ကိုင်တို့လို နယ်စပ်တွေမှာသွားပြီး အလုပ်အကိုင်အခွင့်အလမ်းသွားရှာကြ တယ်၊ စားပွဲထိုးတို့ အိမ်အကူတို့လုပ်ဖို့ပေါ့[footnoteRef:72] [72:  လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ အဖွဲ့အစည်းတစ်ခုမှ အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်နှင့် မျှဝေထားသည့် သက်သေထွက် ဆိုချက်။ ] 


၁၄၆။ ပညာရေးအကြပ်အတည်းသည် ကလေးငယ်များအားလုံးအပေါ် အပြင်းအထန်သက်ရောက်ခဲ့ သော်လည်း ဂျဲန်ဒါရှုထောင့်မှ မိန်းကလေးများအပေါ်သက်ရောက်မှုများတွင် ၎င်းတို့အား လူကုန်ကူးမှု၊ ဘေးမကင်းသော နိုင်ငံကူးမှုနှင့် ခေါင်းပုံဖြတ်အမြတ်ထုတ်မှု၊ အလွဲသုံးစားပြုမှု စသည်တို့ကျူးလွန်ခံရ နိုင်သည့် အပြုသဘောမဆောင်သော ကုစားရေးနည်းလမ်းအမှားများနောက်လိုက်မိခြင်း နှင့် စောစီးစွာ အိမ်ထောင်ပြုခြင်းစသည်တို့ကိုပိုမိုဖြစ်ပွားစေသည့် အန္တရာယ်များပါဝင်သည်။ ရေရှည်တွင် မိန်းကလေး များကျောင်းတက်နှုန်းလျော့နည်းခြင်းသည် လုပ်ငန်းခွင်အတွင်းရှိရင်းစွဲ ဂျဲန်ဒါတန်းတူမညီမျှမှုများအား ပိုမိုဆိုးရွားလာစေနိုင်သည်။ လူမှုရေးအဆင့်တွင် မြန်မာနိုင်ငံ၏ အလုပ်သမားအင်အားအတွင်း ပညာ တတ်အမျိုးသမီးများမရှိခြင်းကြောင့် ထုတ်လုပ်နိုင်စွမ်းနှင့် နိုင်ငံ၏ စီးပွားရေးဖွံ့ဖြိုးတိုးတက်မှုအပေါ် ထိ ခိုက်နိုင်သည်။[footnoteRef:73]  [73:  ကမ္ဘာ့ဘဏ်၊ “လက်လွတ်သွားသော အခွင့်အလမ်းများ : အမျိုးသမီးများအား ပညာမသင်ကြားခဲ့ပေးခြင်းကြောင့် ကြီးမား စွာပေးဆပ်ရမှု”၊ ဇူလိုင် ၂၀၁၈၊ https://documents1.worldbank.org/curated/en/775261531234655903/pdf/128171-replacement- HighCostOfNotEducatingGirls-Web.pdf. ] 


၁၄၇။ ယင်းထိခိုက်သက်ရောက်မှုများသည် နည်းစနစ်ပိုင်းဆိုင်ရာအရ ပညာရေးအခက်အခဲများ နှစ်ကာ လရှည်ကြာစွာ ရင်ဆိုင်ခဲ့ရပြီးဖြစ်သည့် တိုင်းရင်းသားလူနည်းစုများအတွက် ပို၍ ပြင်းထန်သည်။ ရခိုင် ပြည်နယ်တွင် ရိုဟင်ဂျာလူမျိုးများအပေါ် ကျယ်ကျယ်ပြန့်ပြန့်ခွဲခြားဆက်ဆံမှုများကြောင့် ၎င်းလူမှုအ သိုင်းအ၀ိုင်း၏တရားဝင်ပညာရေးရယူလက်လှမ်းမီနိုင်မှုအပေါ်ကန့်သတ်နေသည်။အချို့အစိုးရကျောင်းများသည်ရိုဟင်ဂျာကလေးများအားကျောင်းအပ်လက်မခံပဲ၊အချို့ပုဂ္ဂလိကကျောင်းများသည်လည်းရိုဟင်ဂျာကလေးငယ်များကိုအခြားကလေးများနှင့်သီးခြားခွဲခြားထားကာ၊ကျောင်းများသည်လည်းရိုဟင်ဂျာလူမျိုးများနေထိုင်ရာ ကျေးရွာများနှင့် ဝေးကွာသည့်နေရာများတွင် တည်ရှိနေသည်။ ရိုဟင်ဂျာ မိန်းကလေးငယ်များသည် ဂျဲန်ဒါပိုင်းခွဲခြားဆက်ဆံမှုများထပ်ဆင့်ကြုံတွေ့ရပြီး ၎င်းတို့၏ ပညာရေးရယူ လက်လှမ်းမီနိုင်မှုအပေါ် အခက်ကြုံစေပြန်သည်။ ဒေသန္တရ ဓလေ့ထုံးတမ်းများသည် ရိုဟင်ဂျာမိန်းက လေးများအား အမျိုးသားကျောင်းဆရာနှင့် စာပေးမသင်ပဲ၊ လက်ရှိမြန်မာနိုင်ငံတွင်လည်း ရိုဟင်ဂျာအ မျိုးသမီး ဆရာမများ နည်းပါးနေဆဲဖြစ်သည်။ ရလဒ်အနေဖြင့် ရိုဟင်ဂျာမိန်းကလေးများနှင့် အမျိုးသမီး များသည် နိုင်ငံအတွင်းအခြားသူများနှင့်စာလျှင် စာမတတ်မြောက်မှုနှုန်း ပိုများပြီး အိမ်မှုကိစ္စများသာ လုပ်ဆောင်ရသူများအဖြစ် ပုံစံခွက်သွတ်သွင်းခံကြရသည်။ ရခိုင်ပြည်နယ်တွင် ပဋိပက္ခမြင့်တက်လာမှု ကြောင့် ရိုဟင်ဂျာမိန်းကလေးများသည် တရားဝင်ပညာရေးလက်လှမ်းမမီနိုင်ခြင်းကြောင့် အသက်မ ပြည့်ခင် ထိမ်းမြားလက်ထပ်ခံရသည့် သို့မဟုတ် ထိုသို့ ထိမ်းမြားပေးရန်အလို့ငှာ တိုင်းတစ်ပါးသို့ လူကုန် ကူးခံရသည့်အန္တရာယ်များ ပိုမိုမြင့်မားနေသည်။ 

[bookmark: _Toc173360074](င) အပြုသဘောမဆောင်သော ကုစားမှုနည်းလမ်းအမှားများနှင့် အကာအကွယ်ပေးရေး စိုးရိမ် ရမှုများ

၁၄၈။ အမျိုးသမီးများသည် ၎င်းတို့မိသားစုများရှင်သန်နိုင်ရန်အတွက် ကူညီကြရသည့်အခါ အစားအစာ လျှော့စားခြင်း၊ အိမ်အသုံးအဆောင်ပစ္စည်းများ လျှော့ချဝယ်ခြမ်းခြင်း၊​ ကိုယ်ပိုင်စုဆောင်းထားသည်များ အား ထုခွဲအသုံးပြုခြင်းနှင့် ဆွေမျိုးများထံမှ ချေးငှားခြင်းစသည့် အပြုသဘောမဆောင်သော ကုစားမှု နည်းလမ်းအမှားများအား ကျင့်သုံးမိလေ့ရှိသည်။ မြန်မာနိုင်ငံရှိ UNDP နှင့် UN Women အမျိုးသမီးအဖွဲ့ တို့မှ ၂၀၂၁ ခုနှစ် နှောင်းပိုင်းတွင်ပြုလုပ်ခဲ့သည့် သုတေသနတစ်ခုအရ စီးပွားရေးအကြပ်အတည်းဖြေရှင်း ရန် ချေးငွေရယူခဲ့သူ ၁၀ ဦးအနက် ၆ ဦးတို့သည် အမျိုးသမီးအမည်များဖြင့်ဖြစ်ကြောင်း တွေ့ရသည်။[footnoteRef:74] အမျိုးသားများ အလုပ်လက်မဲ့ဖြစ်မှု များပြားလာခြင်းကလည်း အမျိုးသမီးများအား လူမှုဘဝဖူလုံရေး အခွင့်အလမ်းများရှာကြံရန် ဖိအားပေးလာပြီး၊ နေအိမ်အတွင်း စိတ်ဖိစီးမှုနှင့် တင်းမာမှုများတိုးများလာ ခြင်းကြောင့် ၎င်းတို့အနေဖြင့် အိမ်တွင်းအကြမ်းဖက်ခံရနိုင်သည့်အန္တရာယ် ပိုတိုးလာသည်။  [74:  UNDP နှင့် UN Women၊ “မြန်မာတွင်း ဆုတ်ယုတ်လာသော ဂျဲန်ဒါတန်းတူညီမျှမှု : ကပ်ရောဂါနှင့် စစ်အုပ်ချုပ်မှုအောက် ရှင်သန်နေရသော အမျိုးသမီးများ”၊ ၇ မတ်လ ၂၀၂၂၊ စာ-၁၁။​] 


၁၄၉။​ စီးပွားရေးအခက်အခဲနှင့် အလုပ်လက်မဲ့ဖြစ်မှုတို့ကြောင့် အထူးသဖြင့် ပဋိပက္ခအသက်ရောက်ခံ​နယ်မြေဒေသများရှိ အမျိုးသမီးများနှင့် ဆယ်ကျော်သက်မိန်းကလေးများသည် ကောက်စိုက်ခြင်းနှင့် ရိတ်သိမ်းခြင်း၊ လိင်အလုပ်နှင့် သတ္တုတွင်းနှင့် လောင်းကစားရုံများစသည့် ဘေးမကင်းသော၊​ သမားရိုး ကျမဟုတ်သောနှင့် တရားမဝင်သော လုပ်ငန်းခွင်များသို့ဝင်ရောက်လုပ်ကိုင်ကြရသည်။ ယင်း လူမှုဖူလုံ မှုနည်းလမ်းများသည် အမျိုးသမီးများအား လုပ်အားခခေါင်းပုံဖြတ်ခြင်း၊ လူကုန်ကူးခြင်း၊ အဓမ္မအလုပ် ခိုင်းစေခြင်းနှင့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအလွဲသုံးစားပြုမှုစသည့် လူ့အခွင့်အရေးချိုးဖောက်မှုပိုခံရနိုင်သည့် လမ်း ကြောင်းများပေါ် တွန်းပို့နေသည်။ ကချင်ပြည်နယ်၊ ရှမ်းပြည်နယ်၊ ကယားပြည်နှင့် ကရင်ပြည်နယ်အပါ အဝင် မြန်မာနိုင်ငံ မြောက်ပိုင်းနှင့် အရှေ့ပိုင်းရှိ အမျိုးသမီးများသည် အလုပ်အကိုင်အခွင့်အလမ်းများရှာ ဖွေရန် နယ်စပ်များပိုမိုဖြတ်ကျော်လာကြပြီး၊ ၎င်းသည် တရားဝင်နိုင်ငံကူးအထောက်အထားမရှိသဖြင့် ဘေးကင်းလုံခြုံမှုမရှိသောပုံစံဖြင့် နိုင်ငံကူးခြင်း၊ လူကုန်ကူးခြင်းနှင့် ခွဲခြားဆက်ဆံခံရမှုများ ပိုဖြစ်လွယ် ကြသည်​။ 

၁၅၀။ တိုင်းရင်းသားအမျိုးသမီးအဖွဲ့အစည်းမှ အဖွဲ့ဝင်တစ်ဦးက စီးပွားရေးကြောင့် အမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေးများ၏ ဘေးကင်းမှုနှင့် လုံခြုံရေးအပေါ် ထိခိုက်သည့် စိုးရိမ်ရမှုများအကြောင်းကို အထူး အ စီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်နှင့် အောက်ပါအတိုင်းမျှဝေခဲ့သည်- 
[အာဏာသိမ်းပြီးကတည်းက] အမျိုးသမီးတွေ အလုပ်လုပ်ကိုင်ခွင့် ဆုံးရှုံးတယ်။ အများစုက တော့ တောင်ယာလုပ်ခဲ့ကြတာ။ တချို့က အသေးစားစီးပွားရေးလုပ်ငန်းလေးတွေလုပ်ခဲ့ကြ တယ်။ ၂၀၂၁ ခုနှစ်ကတည်းက လူအများစု အလုပ်မလုပ်နိုင်ကြတော့ဘူး - တောထဲတောင်ထဲနေ ရ၊ စစ်ရှောင်ရ၊ ရွာထဲမှာလည်း မြေမြှုပ်မိုင်းတွေထောင်ကြ၊ တောက်လျှောက်ပေါက်ကွဲနေတာ မျိုးတွေ၊ အိမ်ထဲ မြို့ထဲမှာ စစ်တပ်က ခြေကုပ်ပြီးစခန်းလာထိုင်တာမျိုးတွေရှိတယ်။ အဲလိုတွေ ရှိတော့ လူတွေကအလုပ်လုပ်မရဘူး။ အိမ်တွင်းအကြမ်းဖက်ခံရတာ၊ လိင်အကြမ်းဖက်တာ၊​ မူး ယစ်ဆေးဝါးသုံးစွဲတာတွေများလားတယ်။ မိဘတွေလဲ (သူတို့) ကလေးတွေကို နိုင်ငံခြားမှာအ လုပ်လုပ်ဖို့လွှတ်ကြတယ်။ လူကုန်ကူးမှုတွေလဲရှိတယ်။ 

၁၅၁။ ကူကယ်ရာမဲ့စီးပွားရေးအခြေအနေများအတွင်း အမျိုးသမီးနှင့် မိန်းကလေးငယ်များသည် အာ ဏာသိမ်းပြီးကတည်းက လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအမြတ်ထုတ်ခံရနိုင်ချေအန္တရာယ်ပိုမိုမြင့်တက်လာကြောင်း အ ရပ်ဘက်လူထုနှင့် လူ့အခွင့်အရေးအဖွဲ့အစည်းများက မီးမောင်းထိုးပြထားသည်။ အမြတ်ထုတ်ခံရနိုင် သည့်အန္တရာယ်သည် တိုင်းရင်းသားနှင့် စစ်ရှောင်အမျိုးသမီးများတွင် ပိုမိုများပြားသည်။​ အမျိုးသားများ အများအပြားအလုပ်လက်မဲ့ဖြစ်မှုသည်လည်း ယင်းပြဿနာများကိုမီးမွေးပေးနေသည့် အရာဖြစ်သည်။ အမျိုးသားအမြောက်အများတို့သည် တရုတ် သို့မဟုတ် ထိုင်းနိုင်ငံတို့တွင် အလုပ်အကိုင်သွားရှောက်ရှာ ဖွေကြပြီး၊ မိသားစုများကွေကွင်းရခြင်းနှင့် ၎င်းတို့ချည်းသာကျန်ရစ်ခဲ့သည့် အမျိုးသမီးများအတွက် လိင် ပိုင်းဆိုင်ရာအမြတ်ထုတ်ခံရသည့်အန္တရာယ်ပိုမိုမြင့်မားလာသည်။ 

၁၅၂။ ငယ်ရွယ်သူအမျိုးသမီးများသည် လိင်ကုန်ကူးခံရနိုင်ချအန္တရာယ် ပိုမြင့်မားလာကြောင်းကိုလည်း အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်က ခိုင်လုံသော အစီရင်ခံတင်ပြချက်များ ရရှိထားသည်။ ရခိုင်ပြည်နယ်တွင် ဒေသ န္တရ ခေါင်းဆောင်များနှင့် အဖွဲ့အစည်းများသည် ငယ်ရွယ်သူရခိုင်အမျိုးသမီးများ တရုတ်နိုင်ငံသို့ ကြေး စားဇနီးမယားများအဖြစ် ကုန်ကူးခံကြရမှု မြင့်တက်လာသည်ကို မြင်တွေ့ရကြောင်း ဆိုသည်။ ယင်းပြ ဿနာကို ကိုဗစ်-၁၉ ကပ်ရောဂါဖြစ်ပွားခဲ့စဥ်ကတည်းက ကြုံခဲ့ရခြင်းဖြစ်သော်လည်း အာဏာသိမ်းပြီး နောက်ပိုင်း ရခိုင်ပြည်နယ်အတွင်း ပြန်လည်ဖြစ်ပွားလာသော ပဋိပက္ခနှင့် ရခိုင်ပြည်နယ်ရှိနိုင်ငံရေးနှင့် စီး ပွားရေးအခြေအနေများကြောင့် ပိုမိုဆိုးရွားလာခြင်းဖြစ်သည်။ ရှမ်းပြည်နယ်မြောက်ပိုင်းတွင် WeChat ခေါ် လူမှုကွန်ယက်မှတစ်ဆင့် “Date Girl” ခေါ် လက်တွဲဖော်ရှာဖွေပေးသည့် အွန်လိုင်းပလက်ဖောင်း တစ်ခုသည် ငယ်ရွယ်သူအမျိုးသမီးများအား လူကုန်ကူးခံရအောင် တွန်းပို့ပေးနေသည့် ယန္တရားတစ်ခု ဖြစ်လာကြောင်း သိရသည်။ Date Girl မှတစ်ဆင့် လူကုန်ကူးခံရသည့် အမျိုးသမီးအများစုတို့မှာ အ သက် ၁၅ နှစ်နှင့် ၂၂ နှစ်အကြား မိန်းကလေးများဖြစ်ကြသည်။ 

၁၅၃။ ပြည်သူများအား စစ်မှုထမ်းစေသည့် ၂၀၁၀ ပြည်သူ့စစ်မှုထမ်းဥပဒေကို စစ်ကောင်စီမှ မကြာ သေးမှီက ပြဋ္ဌာန်းလိုက်ပြီးနောက် အမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေးများအား လူကုန်ကူးမှု ပိုမို မြင့်တက် လာကြောင်း အမျိုးသမီးအခွင့်အရေးအဖွဲ့အစည်းများကဆိုသည်။ ယင်းဥပဒေအရ နိုင်ငံသားဖြစ်သူ အ သက် ၁၈ နှစ်မှ ၃၅ နှစ်အတွင်းရှိ အမျိုးသားများနှင့် အသက် ၁၈ နှစ်မှ ၂၇ နှစ်အတွင်းရှိ အမျိုးသမီးများ အားလုံး စစ်မှုထမ်းရန် အကျုံးဝင်သည်။ “ပညာရှင်” အမျိုးသားနှင့် အမျိုးသမီးများသည် အသက် ၄၅ နှစ် နှင့် ၃၅ နှစ် အသီးသီးအထိ စစ်မှုထမ်းရန် အကျုံးဝင်သည်။ ယင်းဥပဒေသည် လူထုအား အစုအပြုံ လိုက် ပြည်ပထွက်ခွာရန် တွန်းအားပေးသည့် ဥပဒေဖြစ်လာနိုင်ကြောင်း အခွင့်အရေးအဖွဲ့အစည်းများက သတိပေးခဲ့ပြီး၊ ရန်ကုန်ရှိ ထိုင်းသံရုံးသည်လည်း စစ်ကောင်စီမှ ယင်းဥပဒေကြေညာပြီးနောက်ပိုင်း ဗီဆာ လျှောက်ထားမှု အများအပြား လက်ခံရရှိခဲ့သည်။ အမျိုးသမီးများသည် စစ်မှုထမ်းရမည်ကို စိုးရွံ့သဖြင့် အန္တရာယ်မကင်းသောနည်းလမ်းများအသုံးပြု၍ တိုင်းပြည် ပြင်ပသို့ထွက်ခွာရန် ကြိုးပမ်းလာကြပြီး လူ ကုန်ကူးခံရနိုင်ချနှင့် အခြားခေါင်းပုံဖြတ်အမြတ်ထုတ်မှုများခံရနိုင်ချေ အန္တရာယ် ပိုမိုမြင့်မားလားသည်။ အိမ်ထောင်ရှိ အမျိုးသမီးများအတွက် စစ်မှုမထမ်းရန် ခြွင်းချက်ပေးထားမှုကြောင့်လည်း အမျိုးသမီး နှင့် မိန်းကလေးများအကြား ငယ်ရွယ်စဥ် နှင့် အဓမ္မ ထိမ်းမြားလက်ထပ်ခံရနိုင်ချေအန္တရာယ် မြင့်မားလာ သည်။ 

၁၅၄။ မိသားစုများသည် ဘဏ္ဍာရေးအရင်းအမြစ်များဆုံးရှုံးမှုများ၊ မိန်းကလေးငယ်များအတွက် ခက်ခဲ လာသော ပညာရေးလမ်းစများ၊ စစ်တပ်ရှိနေသည့် နယ်မြေဒေသများတွင် သမီးမိန်းကလေးများ အ တွက် စိုးရိမ်ရမှုများ မြင့်မားစသည်တို့အကြား ဗျာများပြီးရုန်းကန်ရသဖြင့် တိုင်းနှင့်ပြည်နယ်အားလုံးတို့ တွင် စောစီးစွာ ငယ်ငယ်ရွယ်ရွယ်ဖြင့် အိမ်ထောင်ချပေးခြင်း၊ အဓမ္မထိမ်းမြားလက်ထပ်စေခြင်း စသည့် ဖြစ်စဥ်များ မြင့်တက်လာကြောင်း သိရသည်။ အမျိုးသမီးတက်ကြွလှုပ်ရှားသူတစ်ဦးက အထူးအစီရင်ခံ ပုဂ္ဂိုလ်အား အောက်ပါအတိုင်းပြောပြသည် - 
မိဘအများစုက ငွေရေးကြေးရေးအခက်အခဲကြောင့် သူတို့ သမီးမိန်းကလေးတွေကို အလုပ် လုပ်ဖို့ နိုင်ငံခြားတရားဝင်မပို့နိုင်ဘူး။ 

၁၅၅။ ပဋိပက္ခနှင့် စစ်ရှောင်အနေအထားတွင်းရှိ ဆယ်ကျော်သက်မိန်းကလေးများသည် စောစီးစွာအိမ် ထောင်ချခံရသည့် အန္တရာယ်ပိုကြုံရပြီး၊ အပြုသဘောမဆောင်သော လိင်ပိုင်းနှင့် မျိုးဆက်ပွားကျန်းမာ ရေး နောက်ဆက်တွဲပြဿနာများ ဖြစ်ပွားကာ၊ ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှု ပိုကြုံရနိုင်ပြီး၊ ပညာရေး လမ်းစလည်း ပြတ်တောက်ရသည်။ စီးပွားရေးအခြေအနေများ ပိုမိုဆိုးရွားလာသည်ဖြစ်ရာ တစ်ခါတစ် ရံတွင် စောစီးစွာအိမ်ထောင်ချပေးခြင်းသည် အိမ်ထောင်တစ်စုအတွင်း မှီခိုနေသူအရေအတွက်လျှော့ချ ရာရောက်သည်ဟု မိဘများက ရှုမြင်ကြသည်။ ယင်းသို့စောစီးစွာအိမ်ထောင်ချပေးခြင်းသည် ဘေးကင်း မလုံခြုံမှု၊ စစ်ရှောင်ရမှု၊ ကျောင်းပိတ်မှုနှင့် အကြမ်းဖက်မှုများကြောင့်ဖြစ်ပြီး ယင်းနှစ်ခုမှာ ဆက်နွှယ်နေ ကြောင်း အစီရင်ခံတင်ပြချက်များက အဆိုပြုထားသည်။ 

[bookmark: _Toc173360075](စ) စိတ်ကျန်းမာရေးဆိုင်ရာ စိုးရိမ်ရမှုများ

၁၅၆။ အမျိုးသမီး၊ မိန်းကလေးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများ -  အပြင် ၎င်းတို့၏ မိသားစုများ - အပေါ် ခြိမ်းခြောက်မှုပမာဏ လွန်စွာ များပြားလာမှုကြောင့် တွေးခေါ်မှုနှင့် စိတ်ပိုင်းဆိုင်ရာ ကျန်းမာရေး အ ကြပ်အတည်းများ ကြီးကြီးမားမားကြုံလာကြသည်။ ပဋိပက္ခ၊ စစ်ရှောင်ရမှု နှင့် ဆင်းရဲပြတ်လတ်မှု၊ ဒုက္ခ ရောက်မှုတို့ကြောင့် အမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေးများအပေါ် ဝန်ပိပြီး ၎င်းတို့သည် စိုးရိမ်မှု၊ စိတ်ဖိစီးမှု၊ စိတ်ဓါတ်ကျမှု၊ စိတ်ဒဏ်ရာနှင့်ဆက်စပ်သည့် စိတ်ဖိစီးမှုရောဂါ၊ မိမိကိုယ်ကိုအဆုံးစီရင်လိုစိတ် စသည် တို့ ခံစားကြရကြောင်း အမျိုးသမီးအဖွဲ့အစည်းများက အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်ထံ တင်ပြထားသည်။ 

၁၅၇။ စိတ်ကျန်းမာရေးစိုးရိမ်ရမှုများသည် ၎င်းတို့နေအိမ်မှစွန့်ခွာရသည့် သို့မဟုတ် လက်နက်ကိုင် ပဋိ ပက္ခကြောင့် တစ်နည်းနည်းဖြင့် သက်ရောက်ခံရသည့် အမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေးများတွင် အထူး ပြင်းထန်သည်။ ၎င်းတို့အများစုသည် စစ်တပ်မှတိုက်ခိုက်ခြင်းကိုခံရမည် နှင့် စစ်ကောင်စီတပ်ဖွဲ့များမှ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်ခြင်းခံရမည်ကို နာရီစက္ကန့်နှင့်အမျှ စိုးရိမ်နေကြရသည်။​ ၎င်းတို့သည် မိမိ တို့ လူမှုအသိုင်းအဝိုင်းအတွင်းရှိသူများမှ ၎င်းတို့အားကျူးလွန်သည့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် အခြားသော  ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုပုံစံများကိုလည်း ခါးစည်းခံကြရသည်။ မိခင်ဖြစ်သူများသည် ၎င်းတို့၏ သားသမီး၊ ကလေးငယ်များ လူကုန်ကူးခံရမည်ကိုလည်းထည့်စိုးရိမ်ရသည်။​ အမျိုးသား ဆွေမျိုးသား ချင်းများက လက်နက်ကိုင်တပ်ဖွဲ့များသို့ဝင်ရောက်သွားခြင်း၊​ စစ်မှုထမ်းခေါ်ခံရခြင်း၊ ပဋိပက္ခအတွင်း သတ်ခံရသဖြင့် သေဆုံးသွားခြင်း စသည်တို့ကြောင့် အမျိုးသမီးများသည် အိမ်ထောင့်တာဝန်များ ၎င်း တို့၏ ပုခုံးပေါ်ပိုပိပြီး နောက်ဆက်တွဲ​စိတ်ဖိစီးမှုများ ကြီးမားစွာ ခံစားရသည်။ စစ်ရှောင်ရမှုနှင့် စီးပွား ရေး မသေချာမှုတို့ကြောင့် အိမ်ထောင်တစ်စုကြပ်တည်းရပြီး၊ ၎င်းသည် အိမ်ထောင်ဘက်များအကြား နှုတ်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ရုပ်ပိုင်းဆိုင်ရာ အလွဲသုံးစားမှုများ တိုးမြင့်စေကာ၊​ အမျိုးသမီးအမြောက်အများတို့ အတွက် မတည်ငြိမ်သော၊ ဘေးမကင်းသော နေအိမ်ပတ်ဝန်းကျင်များ ဖန်တီးစေပြီး၊ ၎င်းတို့၏ စိတ် ပိုင်းဆိုင်ရာ ကောင်းမွန်ကျန်းမာမှုအပေါ် ထိခိုက်စေသည်။ 

၁၅၈။ ကယားပြည်နယ်ရှိ စစ်ရှောင်အမျိုးသမီးတစ်ဦးက သူမအနေဖြင့် အချိန်ရှိသ၍ စိုးရိမ်မှု၊ ကြောင့် ကြမှုတို့ဖြင့် မည်သို့မည်ပုံနေထိုင်နေရကြောင်း အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်အား အောက်ပါအတိုင်းပြောပြ ထားသည် -
ကျွန်မတို့ မြို့တွေ၊ ရွာတွေ၊ တောတွေထဲမှာ ဘယ်နေရာမှ မလုံခြုံဘူး။ ညဆိုအိပ်မပျော်ဘူး။ အ စာမစားပဲနေဆိုနေနိုင်တယ်၊ ခုက အိပ်မရတဲ့ ညပေါင်းများစွာပဲ ကျွန်မတို့မှာ။ ညဆိုအေးအေး ချမ်းချမ်းနဲ့ အိပ်စက်ချင်တယ်... ဘယ်သူမှ အိပ်မရဘူး အခုက။ အချိန်တိုင်း မတရားဖမ်းဆီးနေ တယ်။ ဘယ်သူမှ အေးအေးချမ်းချမ်းနှင့် အိပ်ပျော်အောင် အိပ်ရတယ်လို့ မရှိဘူး။ 

၁၅၉။  ကချင်အမျိုးသမီးတစ်ဦးကလည်း အလားတူခံစားရကြောင်း အောက်ပါအတိုင်းမျှဝေသည် - 
ကျွန်မစိတ်ဒဏ်ရာရပြီး အချိန်တိုင်းကြောက်လန့်နေရတယ်။ ဂျက်လေယာဥ်ပျံသံကြားပြီဟေ့ဆို	 ဘာလုပ်လို့ဘာကိုင်ရမှန်းမသိဘူး၊ ဘယ်သွားရမှန်းမသိဘူး။ ဘေးကင်းလုံခြုံဖို့ အချိန်တိုင်းစိုးရိမ် ပူပန်နေရတယ်၊ လုံခြုံတဲ့နေရာတစ်နေရာရာ တွေ့ရောတွေ့ပါဦးမလား စဥ်းစားတယ်။ ကျွန်မ တွေးမိတယ် “ကျွန်မတို့အတွက်လုံခြုံတဲ့နေရာဆိုတာရော ရှိပါဦးမလား၊ တစ်သက်လုံးကြောက် လန့်ပြီးပဲ နေသွားရတော့မှာလား” ဆိုပြီး။[footnoteRef:75]  [75:  လူ့အခွင့်အရေးအဖွဲ့အစည်းတစ်ခုမှ အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်နှင့် မျှဝေထားသည့် သက်သေထွက်ဆိုချက်။​ ] 


၁၆၀။ နေရပ်စွန့်ခွာ စစ်ရှောင်ရသည့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များသည် ၎င်းတို့၏လူမှုအသိုင်းအဝိုင်းနှင့် ကွဲကွာသွားပြီး၊ ၎င်းတို့အား အထောက်အပံ့ပေးသည့် ကွန်ယက်များနှင့် အချိတ်အဆက် ပြတ်တောက် သွားကြသည်။​ မြို့ပြနေရာဒေသများတွင် ပဋိပက္ခ၏အကျိုးဆက်များကြောင့် မြို့ပြများတွင်အခြေစိုက် သည့်၊ လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများအရေးသီးသန့်ဆောင်ရွက်သည့် အဖွဲ့အစည်းများသည်လည်း ဝန်ဆောင်မှု များမပေးအပ်နိုင်ပဲရှိသည်။ လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများသည်လည်း လွန်စွာ တင်းမာလာသည့်အနေအထား များအတွင်း လိင်စိတ်ကွဲပြားသူဆန့်ကျင်ရေး ရှုထောင့်များ၊​ ခွဲခြားဆက်ဆံမှုများနှင့် တံဆိပ်ဆိုးကပ်မှု များကို ခါးစည်းခံကြရပြီး ၎င်းသည် စိတ်ဓါတ်ကျခြင်း၊ စိုးရိမ်ပူပန်ခြင်းနှင့် မိမိကိုယ်ကိုအဆုံးစီရင်မှု နှုန်း များ မြင့်တက်လာစေသည်။ လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ အမြောက်အများတို့သည် ယင်းခက်ခဲသည့်အနေအ ထားများတွင် ၎င်းတို့၏ လိင်စိတ်နှင့် ဝိသေသများကို ဖုန်းကွယ်ထားကြရပြီး၊​၎င်းတို့၏ စိတ်ပိုင်းဆိုင်ရာ ဖိစီးမှုဒဏ်များ တိုးမြင့်စေသည်။ 

၁၆၁။​ မြန်မာနိုင်ငံတွင် စိတ်ကျန်းမာရေးဝန်ဆောင်မှုများသည် အာဏာမသိမ်းခင်ကတည်းက လွန်စွာ အ ကန့်အသတ်ရှိခဲ့သည်။​ ပဋိပက္ခနှင့် နေရပ်စွန့်ခွာစစ်ရှောင်ရမှုများကြောင့် အိမ်များနှင့် လူထုအသိုင်းအ ဝိုင်းအတွင်း ပဋိပက္ခနွှယ်သည့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုများမှ ရှင်သန်လွတ် မြောက်လာသူများအားပေးသည့်အပါအဝင် ဝန်ဆောင်မှုများရယူလက်လှမ်းမီနိုင်မှုအပေါ် ထပ်ဆင့် ခြိမ်း ခြောက်ခံရသည်။ မြန်မာနိုင်ငံတွင် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများအတွက် သီးသန့်ဖော်ဆောင်ထားသည့် စိတ် ကျန်းမာရေး​ဝန်ဆောင်မှုများ မရှိသလောက်နည်းပါးသည်။ 

[bookmark: _Toc173360076]၈။ ရိုဟင်ဂျာလူမှုအသိုင်းအဝိုင်းများထိရှလွယ်မှု ပိုမိုမြင့်တက်လာခြင်း 

၁၆၂။ ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီး၊​ မိန်းကလေးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများ ထိရှလွယ်မှုသည် ၎င်းတို့လူမျိုးများ အပေါ် နိုင်ငံတော်က စနစ်တကျ နိုင်ငံသားဖြစ်မှု ငြင်းပယ်ခြင်းနှင့် ပြင်းထန်စွာ ခွဲခြားဆက်ဆံခြင်းတို့အ ပေါ်တွင် အမြစ်တွယ်နေသည်။ အာဏာသိမ်းပြီးကတည်းက လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှု အ ထောက်အပံ့များ၊ အလုပ်အကိုင်ရရှိမှု နှင့် ရွေ့လျားသွားလာမှု စသည်တို့အပေါ် တိုးမြှင့်ကန့်သတ်ထား ခြင်းကြောင့် ဆယ်စုနှစ်များနှင့်ချီ၍ ရိုဟင်ဂျာလူမှုအသိုင်းအဝိုင်းအပေါ် မမျှမတဆက်ဆံခြင်းနှင့် နိုင်ငံ တော်ကိုယ်၌ကအားပေးသည့် အကြမ်းဖက်မှုနောက်ဆက်တွဲ အကျိုးဆက်များ ပိုမိုဆိုးရွားရသည်။ ဘင်္ဂ လားဒေ့ရှ်နိုင်ငံနှင့် အခြားနေရာများရှိ ရိုဟင်ဂျာ ဒုက္ခသည်အမျိုးသမီးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများသည် လူ မှုအသိုင်းအဝိုင်းအတွင်း တရားဝင်နေထိုင်မှုအထောက်အထားမရှိသဖြင့် ၎င်းနှင့်ဆက်နွှယ်သည့် အန္တ ရာယ်များ ကြီးကြီးမားမားကြုံရသည်။ 

၁၆၃။ ၁၉၈၂ ခုနှစ် နိုင်ငံသားဖြစ်မှု ဥပဒေသည် ရိုဟင်ဂျာလူမျိုးများအား နိုင်ငံသားခံယူခွင့်မပေးပဲ၊ ၎င်းတို့ အား မမျှမတဆက်ခံရန်၊ ခွဲခြားဆက်ဆံရန် အခွင့်ပေးထားသည်။ ရိုဟင်ဂျာလူမျိုးများသည် ၂၀၁၇ တွင် ဘင်္ဂလားဒေ့ရှ်နိုင်ငံသို့ ဒုက္ခသည်များအဖြစ် လူပေါင်း ၇၀၀,၀၀၀ ကျော်ထွက်ပြေးရအောင် စစ်တပ်မှ ဦး ဆောင်ခဲ့သည့် လူမျိုးတုံးသတ်ဖြတ်ရေးတိုက်ခိုက်မှုများအပါအဝင် မြန်မာနိုင်ငံအတွင်း နိုင်ငံတော်ကိုယ် ၌အားပေးခဲ့သည့် အကြမ်းဖက်မှုများနှင့် အစုအပြုံလိုက်နေရပ်စွန့်ခွာရမှုဒုက္ခများကို တစ်လှိုင်းပြီးတစ် လှိုင်း ရင်ဆိုင်ခံစားခဲ့ရသည်။ 

၁၆၄။ မြန်မာနိုင်ငံအတွင်းကျန်ရှိနေသော ခန့်မှန်းချေ ရိုဟင်ဂျာပေါင်း ၆၀၀,၀၀၀ တို့သည်လည်း စစ်တပ် မှ အသက်သွင်းထားသည့် အသားအရောင်ခွဲခြားအုပ်ချုပ်မှု စနစ်အောက်တွင် ဆင်းရဲဒုက္ခခံစားနေကြရ သည်။ ၎င်းတို့သည် သီးခြားခွဲထုတ်ခံရခြင်း၊ ရွေ့လျားသွားလာမှုနှင့် ပညာရေး၊ ကျန်းမာရေးစောင့်ရှောက် မှုနှင့် အလုပ်အကိုင်ရယူလက်လှမ်းမီနိုင်မှုအပေါ် အပြင်းအထန်ကန့်သတ်ခံရခြင်း၊ မတရားဖမ်းဆီးခြင်း နှင့် ထိန်းသိမ်းခံရခြင်း၊ ညစ်ပတ်ပေရေသော ဒုက္ခသည်စခန်းများတွင် ပိတ်လှောင်ခံရခြင်းနှင့် လက်နက် ကိုင်သမားများနှင့် ပြည်သူများထံမှ အကြမ်းဖက်မှုများ စသည်တို့နှင့် ရင်ဆိုင်ကြရသည်။ အာဏာသိမ်း ပြီးကတည်းက မြန်မာနိုင်ငံအတွင်းရိုဟင်ဂျာလူမျိုးများအတွက် ဖိနှိပ်မှုဆန်နေပြီးသားဖြစ်သော ပတ်​ဝန်း ကျင်သည် ပို၍ ဆိုးရွားလာသည်။ စစ်ကောင်စီသည် ရခိုင်ပြည်နယ်ရှိ ရိုဟင်ဂျာလူမျိုးများရွေ့လျားသွား လာနိုင်မှုအပေါ် တားမြစ်ကန့်သတ်ချက်အသစ်များချမှတ်လာပြီး၊ ၎င်းတို့ထံ လူသားချင်းစာနာထောက် ထားမှု အထောက်အပံ့များပေးအပ်ခြင်းနှင့် အထောက်အပံ့အဖွဲ့အစည်းများသွားရောက်ခြင်းတို့ကို စနစ် တကျပိတ်ဆို့လိုက်ပြီး၊ ရိုဟင်ဂျာအသိုင်းအဝိုင်းအား အသက်ကယ်နိုင်သည့် ကူညီထောက်ပံ့မှုများမှ ဖြတ်တောက်ပစ်လိုက်သည်။ ရိုဟင်ဂျာလူမျိုးများသည် စစ်ကောင်စီနှင့် ရခိုင့်တပ်တော်တို့အကြား အ ပြန်အလှန်ပစ်ခတ်တိုက်မှုများအကြား ပိုမိုကြားညှပ်လာကြသဖြင့် အလျင်အမြန်ဆိုးရွားလာသော လုံခြုံ ရေးအခြေအနေများနှင့်လည်း ရင်ဆိုင်ရသည်။ မေလ ၂၀၂၄ ခုနှစ်ကတည်းက ရခိုင်ပြည်နယ်တွင်နေထိုင် နေသည့် ထောင်နှင့်ချီသော ရိုဟင်ဂျာလူမျိုးများသည် ၎င်းတို့၏ နေအိမ်များအား စွန့်ခွာထွက်ပြေးကြရ ပြီး၊ ၎င်းတို့၏ ဘေးကင်းရေး၊ လုံခြုံရေးနှင့် စားနပ်ရိက္ခာနှင့် ခိုလှုံရာနေရာရရှိရေးတို့အပေါ် စိုးရိမ်ပူပန်နေ ကြရသည်။ 

၁၆၅။ ခွဲခြားဆက်ဆံမှု၊ ဘေးကင်းမလုံခြုံမှုနှင့် ပဋိပက္ခတို့သည် ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေး များ၏ ရှိရင်းစွဲ ဂျဲန်ဒါအခြေပြု ဝန်ထုပ်ဝန်ပိုး များနှင့် အန္တရာယ်များကို ပိုမိုဆိုးရွားစေသည်။ ရိုဟင်ဂျာ လူမှုအသိုင်းအဝိုင်းအတွင်း ဖိုဝါဒဆန်သောနှင့် အမျိုးသမီးမုန်းတီးရေး ယုံကြည်ချက်များနှင့် အလေ့အ ထများသည် အမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေးများ၏ အခွင့်အရေးများအပေါ် ဆိုးရွားစွာ ထိခိုက်မှုရှိသည်။ ရိုဟင်ဂျာမိန်းကလေးများသည် ၎င်းတို့လူမှုအသိုင်းအဝိုင်းအတွင်း ယဥ်ကျေးမှုစံသတ်မှတ်ချက်များ၊ ကျောင်းသွားကျောင်းပြန် မိန်းကလေးများ၏ ဘေးကင်းလုံခြုံရေးအပေါ် စိုးရိမ်ရမှုများ၊ ကျောင်းတွင်း  ဂျဲန်ဒါခွဲခြားဆက်ဆံခံရမှုများနှင့် ငွေရေးကြေးရေးကုန်ကျမှုများ စသည်တို့ကြောင့် စောစီးစွာ ကျောင်း ထွက်ရနိုင်ချေ သို့မဟုတ် ကျောင်းလုံးဝအအပ်မခံရနိုင်ချေ ပိုများသည်။ မိန်းကလေးများအတွက် ပညာ ရေးအခွင့်အလမ်းများမရှိခြင်းကြောင့် ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးများအကြား စာတတ်မြောက်မှုနှုန်းနှင့် ဗမာ စကား တတ်မြောက်မှုနှုန်း နည်းပါးသည်။ ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးများသည် အလုပ်အကိုင်အခွင့်အလမ်း နည်းပါးကြပြီး၊ ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုများ၊ ဘေးမကင်းသည့် နိုင်ငံကူးမှုနှင့် ဖြေရှင်းနည်းလမ်း များစသည့် အန္တရာယ်ဖြစ်စေနိုင်သောအခြေအနေများအတွင်း ထပ်ဆင့်ကျရောက်နိုင်သည်။ ပညာရေး နှင့် ဝင်ငွေမရှိမှုကြောင့် ၎င်းတို့၏ အိမ်ထောင်စုများအတွင်း လုပ်ပိုင်ခွင့်အာဏာကွဲပြားမှုဖြစ်ပေါ်စေပြီး ထိမ်းမြားလက်ထပ်ခြင်း၊ တိုင်းတစ်ပါးသို့ရွှေ့ပြောင်းခြင်းစသည်တို့နှင့်စပ်လျက်သည့် အရေးကြီးသော ပုဂ္ဂိုလ်ရေးရာဆုံးဖြတ်ချက်များ ၎င်းတို့ကိုယ်တိုင် ချမှတ်နိုင်မှုအပေါ် ထိခိုက်စေသည်။[footnoteRef:76]  [76:  နိုင်ငံမဲ့ဖြစ်မှုနှင့် အားလုံးအကျုံးဝင်မှုဆိုင်ရာ အင်စတီကျု၊ “မြန်မာနိုင်ငံအားဖြတ်ကျော်၍ အန္တရာယ်ရှိ ခရီးလမ်းများ : အာဏာသိမ်းပြီးနောက်ပိုင်း မြန်မာနိုင်ငံရှိ ရိုဟင်ဂျာနှင့် မူဆလင်အမျိုးသမီးများ၏ မလုံခြုံမှုများနှင့် ခြေချုပ်ကျမှုများ”၊ မတ်လ ၂၀၂၂၊ https://files.institutesi.org/Rohingya_Women_in_Post-Coup_Myanmar.pdf 
အမျိုးသမီးများ ငြိမ်းချမ်းရေး ကွန်ယက်၊ “ရိုဟင်ဂျာဖြစ်နေလို့ မြန်မာနိုင်ငံတွင်းမှာနဲ့ နေရာတိုင်းမှာ ကျွန်တော်တို့ ပစ်မှတ် ထားခံနေရတယ်”၊ ၂၀၂၁ ခုနှစ် ဖေဖော်ဝါရီ ၁ ရက်နေ့ကတည်းက ရိုဟင်ဂျာတို့၏ အခြေအနေများ”၊ ၂၀၂၃ ခုနှစ် မတ်လ။ 
https://mcusercontent.com/6819ae24e30bd9a9db0322d69/files/26c68fcf-6c35-707b-d7eb- caa3e98a0840/_Report__We_are_targeted_for_being_Rohingya_in_Myanmar_and_everywhere._.pdf ] 


၁၆၆။ ရိုဟင်ဂျာလူမှုအသိုင်းအဝိုင်းအတွင်း မိရိုးဖလာယုံကြည်ချက်များနှင့် ဓလေ့ထုံးတမ်းများတွင် အိမ်ထောင်ရေးနှင့် အိမ်ထောင်စုတစ်ခုအတွင်း အမျိုးသမီးများအား အကာအကွယ်ပေးရန် လိုအပ် ကြောင်း အလေးပေးဆုံးမထားပြီး ၎င်းသည် အဆိုပါအမျိုးသမီးများ လူမှုအသိုက်အဝန်းအတွင်း လက် လှမ်းမီနိုင်မှု အစုံစုံကို ကန့်သတ်စေသည်။ ယင်းပြဿနာများသည် ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးနှင့် မိန်းကလေး များအပေါ်သက်ရောက်နေသည့် သက်ငယ် နှင့် အဓမ္မ ထိမ်းမြားလက်ထပ်မှု၊ အိမ်တွင်းအကြမ်းဖက်မှု၊ လူကုန်ကူးမှုနှင့် အခြား ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုစသည်တို့ ဖြစ်ပွားမှုနှုန်းများကို မြင့်တက်စေသည်။ 

၁၆၇။ အာဏာသိမ်းပြီးကတည်းက စစ်တပ်မှ ရခိုင်ပြည်နယ်အတွင်းရှိ စစ်ရှောင်စခန်းများအပါအဝင် ရို ဟင်ဂျာလူမှုအသိုင်းအဝိုင်းသို့ဝင်ရောက်သည့် လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ ကူညီထောက်ပံ့ မှုများအား တားဆီးပိတ်ဆို့ခြင်းသည် အမျိုးသမီးများအပေါ် အထူး ဆိုးကျိုးရှိသည်။ ကူညီထောက်ပံ့မှု များအား စစ်ကောင်၏ကန့်သတ်ချက်များကြောင့် မိုခါးဆိုက်ကလုန်းမုန်တိုင်းအပြီး ကိုယ်ဝန်ဆောင်အ မျိုးသမီးများသည် မိခင်ပြုစုစောင့်ရှောက်ရေး၊ ဆေးဝါးနှင့် အစာအာဟာရများ လက်လှမ်းမီနိုင်မှု မရှိသ လောက်နည်းပါးခဲ့ရသည်။ ဆိုက်ကလုန်းမုန်တိုင်း၏ ရလဒ်အဖြစ် ရခိုင်ပြည်နယ်ရှိ ရိုဟင်ဂျာစခန်းများ၏ ပျက်စီးဆုံးရှုံးမှုများအပြင်၊ လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ ထောက်ပံ့ကူညီမှုများအား ငြင်းဆိုခံ ရခြင်းတို့ကြောင့် အမျိုးသမီးများသည် ၎င်းတို့၏ အိမ်ထောင်စုများအတွင်း စိတ်ဖိစီးမှုနှင့် ဆင်းရဲဒုက္ခ များကြောင့် အိမ်တွင်းအကြမ်းဖက်ပိုခံရသည်။ မြန်မာနိုင်ငံအတွင်းရှိ အခြား ပဋိပက္ခအနေအထားတွင်း မှ အမျိုးသမီးများကဲ့သို့ပင် ရိုဟင်ဂျာ အမျိုးသမီးများသည် စားနပ်ရိက္ခာနှင့် အခြားအခြေခံလိုအပ်ချက် များအကန့်အသတ်ရှိလာသဖြင့် ဝန်ထုပ်ဝန်ပိုးများ ပိုပိကြသည်။ စစ်တွေမြို့နယ်ရှိ စစ်ရှောင်စခန်းတစ်ခု တွင် မိခင် နှင့် သက်ကြီးရွယ်အို အမျိုးသမီးများသည် အိမ်ထောင်စုအတွင်း ပို၍ အစားရှောင်လေ့ရှိကြ ကြောင်း သုတေသီများက တွေ့ရှိခဲ့သည်။[footnoteRef:77] [77:  နိုင်ငံမဲ့ဖြစ်မှုနှင့် အားလုံးအကျုံးဝင်မှုဆိုင်ရာ အင်စတီကျု၊ “မြန်မာနိုင်ငံအားဖြတ်ကျော်၍ အန္တရာယ်ရှိ ခရီးလမ်းများ”၊ စာ-၉။ ] 


၁၆၈။ ခွဲခြားဆက်ဆံမှုများနှင့် အုပ်ချုပ်ရေးပိုင်းဆိုင်ရာလုပ်ထုံးလုပ်နည်းများသည်လည်း ရိုဟင်ဂျာအ အမျိုးသမီးများအပေါ် သူမတူသော စိန်ခေါ်မှုများဖြစ်ပေါ်စေသည်။ ၎င်းတို့သည် ၎င်းတို့၏ ကလေးများ မွေးစာရင်းရရှိရန်အတွက် စစ်ကောင်စီ အရာရှိများကို ငွေကြေးအမြောက်အများ မတန်တဆပေးကြရ ပြီး၊ အချို့အမျိုးသမီးများသည်လည်း ယင်းသို့ရယူရာတွင် ငွေညှစ်ခံကြရသည်။ ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီး များသည် ရိုဟင်ဂျာလူနာများကို လက်ခံကုသပေးသော ဆေးရုံနှင့် ဆေးပေးခန်းအချို့တို့တွင် ကျန်းမာ ရေးဝန်ဆောင်မှုများရယူရာတွင်လည်း ခွဲခြားဆက်ဆံမှုများကြုံရသည်။ အချို့ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးများ သည် ၎င်းတို့၏ ဟီဂျဘ် သို့မဟုတ် ခေါင်းခြုံအသုံးပြုမှုနှင့်စပ်လျဥ်းပြီး သူနာပြုများ၏ နှုတ်ပိုင်းဆိုင်ရာ အကြမ်းဖက်မှုခံရကြောင်း ဆိုသည်။ ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေးများသည် ရိုဟင်ဂျာအမျိုး သားများနှင့် နှိုင်းစာလျှင် မှတ်ပုံတင်အထောက်အထားမဲ့ ပိုဖြစ်ပြီး၊ ထိုမှတစ်ဆင့် စစ်ကောင်စီ၏ တား မြစ်ကန့်သတ်ချက်များ နှင့် စစ်ဆေးရေးဂိတ်အမျိုးမျိုးတို့အောက် ၎င်းတို့၏ ရွေ့လျားသွားလာနိုင်မှု၊ အ လုပ်အကိုင်၊​ကျန်းမာရေးစောင့်ရှောက်မှုနှင့် ပညာရေးစသည်တို့ ရယူလက်လှမ်းမီနိုင်မှုအပေါ် အကန့်အ သတ် ထပ်ဆင့်ဖြစ်စေသည်။ 

၁၆၉။ စစ်ကောင်စီနှင့် ရခိုင်တပ်တော်တို့အကြား ပဋိပက္ခများပြန်လည်မြင့်တက်လာမှုကြောင့် ရိုဟင်ဂျာ အမျိုးသမီးများသည် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုကြုံတွေ့ရနိုင်ချေအန္တရာယ် ပိုမို မြင့်မားလာသည်။ စစ်သားများနှင့် အချို့ ရခိုင်တိုင်းရင်းသားတို့သည် ၂၀၁၇ ခုနှစ် လူမျိုးတုန်းသတ်ဖြတ် ရေး လှုပ်ရှားမှုအတွင်း ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေးများအပေါ် ကျယ်ကျယ်ပြန့်ပြန့်ဖြစ် သောနှင့် စနစ်တကျဖြစ်သော လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုများကျူးလွန်ခဲ့ကြသည်​။ “မုဒိန်း နှင့် အခြား လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုတို့သည် ပြည်သူလူထုအား ရည်ရွယ်ချက်ရှိရှိ ခြိမ်းခြောက်ရန်၊ အကြမ်း ဖက်ရန် နှင့် အပြစ်ပေးရန် ဗျူဟာအစိတ်အပိုင်းတစ်ခုအဖြစ်၊ မြန်မာနိုင်ငံမြောက်ပိုင်းရှိ ရိုဟင်ဂျာနှင့် တိုင်းရင်းသားအုပ်စုတို့ အပေါ် တိုက်ခိုက်သည့် ဗျူဟာတစ်ရပ်အဖြစ် အသုံးပြုခဲ့ကြောင်း” အချက်အ လက်ရှာဖွေရေးအဖွဲ့က သက်သေအထောက်အထားများ တွေ့ရှိခဲ့ရသည်။ ၎င်းတွေ့ရှိချက်များတွင် ဆန့် ကျင်ဘက်လိင်သို့ပြောင်းလဲခံယူနေထိုင်သူ ရိုဟင်ဂျာ လူမှုအသိုင်းအဝိုင်းဝင်များလည်းပါဝင်ပြီး ၎င်းတို့ သည် ရိုဟင်ဂျာဖြစ်သည့်အတွက်ရော ဆန့်ကျင်ဘက်လိင်သို့ပြောင်းလဲနေထိုင်သူဖြစ်နေသည့်အတွက် ပါ နှစ်ဆ အထိခိုက်ခံရသည်။[footnoteRef:78] ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများသည် ရခိုင်တပ် တော်အပြင် ရိုဟင်ဂျာပြည်သူ့စစ်အုပ်စုများထံမှ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှု ကျူးလွန်ခံရမည်ကို စိုး ရိမ်နေရသည်။  [78:  မြန်မာနိုင်ငံဆိုင်ရာ လွတ်လပ်သော နိုင်ငံတကာ အချက်အလက်ရှာဖွေရေးအဖွဲ့၊ မြန်မာနိုင်ငံဆိုင်ရာ လွတ်လပ်သော နိုင်ငံတကာ အချက်အလက်ရှာဖွေရေးအဖွဲ့၏ အသေးစိတ်တွေ့ရှိချက်များ၊ ကုလမှတ်တမ်းအမှတ် A/HRC/39/CRP.2၊ ၂၀၁၈ ခုနှစ် စက်တင်ဘာလ ၁၇၊​ https://www.ohchr.org/sites/default/files/Documents/HRBodies/HRCouncil/FFM-Myanmar/A_HRC_39_CRP.2.pdf. ၊  မြန်မာနိုင်ငံဆိုင်ရာ လွတ်လပ်သော နိုင်ငံတကာ အချက်အလက်ရှာဖွေရေး အဖွဲ့၊ မြန်မာနိုင်ငံရှိ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအ ခြေပြုအကြမ်းဖက်မှု နှင့် တိုင်းရင်းသားလက်နက်ကိုင်ပဋိပက္ခများ၏ ဂျဲန်ဒါပိုင်းဆိုင်ရာ ထိခိုက်သက်ရောက်မှုများ၊ ကုလမှတ်တမ်းအမှတ် A/HRC/42/CRP.4၊ ၂၀၁၉ သြဂုတ် ၂၂။ https://www.ohchr.org/sites/default/files/Documents/HRBodies/HRCouncil/FFM- Myanmar/sexualviolence/A_HRC_CRP_4.pdf ] 


၁၇၀။ ၂၀၂၄ ခုနှစ် ဇန်နဝါရီလတွင် ဘူးသီးတောင်မှ ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးတစ်ခုက အောက်ပါအတိုင်း ဆိုသည် - 
စကစ နဲ့ အေအေ တို့ လက်နက်ကိုင်တိုက်ပွဲဖြစ်တော့ ကျွန်မတို့ လုံခြုံရေး စိုးရိမ်ရတယ်။​ ကျွန်မ တို့ အပြင်တစ်ယောက်ထဲ မသွားရဲဘူး၊ လုံခြုံတယ်လို့မခံစားရဘူး။ မောင်တောနဲ့ ဘူးသီးတောင် မြို့နယ်တွေမှာ ARSA နဲ့ တခြားရိုဟင်ဂျာ လက်နက်ကိုင်အုပ်စုတွေရဲ့ လှုပ်ရှားမှုတွေလဲရှိတယ်... စကစ၊ ULA/AAအဖွဲ့ဝင်တွေနဲ့ ALP အဖွဲ့ဝင်တွေကလဲ ရိုဟင်ဂျာမိန်းမသားတွေကို မုဒိန်းကျင့်တာ၊ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာစော်ကားတွေရှိခဲ့တာဆိုတော့ ကျွန်မတို့ မလုံခြုံဘူး[footnoteRef:79] [79:  ရိုဟင်ဂျာအခွင့်အရေး သုတေသီတစ်ဦးမှ အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်နှင့် မျှဝေထားသည့် သက်သေထွက်ဆိုချက်။ ] 


၁၇၁။​ Cox’ Bazar နှင့် Bhasan Char ရှိ ဒုက္ခသည်စခန်းများ၏ အခြေအနေများသည်လည်း အထူးသဖြင့် ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေးများအတွက်လူသားချင်း စာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ ရန်ပုံငွေ များ မလုံလောက်ခြင်း၊ ရာဇဝတ်မှုများနှင့် အကြမ်းဖက်မှုများ မြင့်တက်လာခြင်းနှင့် ပညာရေး၊ အလုပ် အကိုင်နှင့် လူမှုဘဝမြှင့်တင်ရေးအတွက် အကန့်အသတ် အများအပြားဖြစ်နေသော ပတ်ဝန်းကျင်စ သည်တို့ကြောင့် လွန်စွာ လိုအပ်ချက်များနေသည်။ စခန်းများအတွင်း လူဦးရေထူထပ်သဖြင့် အမျိုးသမီး များအတွက် ပုဂ္ဂိုလ်ရေးရာမလုံခြုံပဲ၊ အကြမ်းဖက်ခံရနိုင်ချေပိုမြင့်မားသည်။ ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးများ သည် တစ်ခါတစ်ရံတွင် ညဘက်အိမ်သာသွားသည့်အခါ၌ပင် ၎င်းတို့၏ ယောကျ်ားသားမိသားစုဝင်များ ကို အဖော်လိုက်ကူခိုင်းရသည်အထိ လုံခြုံရေးအတွက် ကြောက်လန့်နေရသည်။ အဓမ္မ စစ်သားစု ဆောင်းခြင်းအပါအဝင် စခန်းများအတွင်း ရိုဟင်ဂျာလက်နက်ကိုင်အုပ်စုများ၏ လှုပ်ရှားမှုများ ခပ်စိပ် စိပ်ဖြစ်လာခြင်းကြောင့် လူအမြောက်အများကြောက်ရွံ့ထိတ်လန့်ရပြီး ဂျဲန်ဒါပိုင်းအရလဲ ထိခိုက်မှုအ ကျိုးဆက်များရှိနေသည်။ အမျိုးသားနှင့် ယောကျ်ားလေးအမြောက်အများတို့သည် ၎င်းတို့ဘေးကင်း ရေးအတွက် ရှောင်ပုန်းသွားကြသည့်အခါ အမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေးများသည် တစ်ကိုယ်တည်း ကျန်နေခဲ့ရပြီး လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုခံရနိုင်ချေပိုများစေသည်။ အမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေး များသည် ၎င်းတို့၏ ခိုလှုံရာနေရာစခန်းပြင်ပသို့မထွက်ဝံ့ကြသဖြင့် အခြေခံဝန်ဆောင်မှုများကိုလည်း ရ ယူလက်လှမ်းမီနိုင်ခြင်းမရှိဖြစ်နေသည်။ 

၁၇၂။​ ရိုဟင်ဂျာလူမှုအသိုင်းအဝိုင်းအတွင်း ခွဲခြားဆက်ဆံသောနှင့် ဖိုဝါဒီကြီးစိုးသော စိတ်နေသဘော ထားများရှိသည်ဖြစ်ရာ ဘင်္ဂလားဒေ့ရှ်နိုင်ငံရှိ ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီး လူ့အခွင့်အရေး ကာကွယ်စောင့် ရှောက်သူများနှင့် လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုပေးသည့် စေတနာ့ဝန်ထမ်းများသည် ၎င်းတို့၏ အိမ်ပြင်ပ၌ ယင်းသို့တက်ကြွလှုပ်ရှားမှုများကြောင့် ရုပ်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် နှုတ်ပိုင်းဆိုင်ရာ ထိပါးနှောင့်ယှက် မှုများ၊ ခြိမ်းခြောက်မှုများ၊ ငွေညှစ်မှုများနှင့် ပြန်ပေးဆွဲမှုများ ခံရသည်။ အမျိုးသမီးများသည် ရိုဟင်ဂျာ မိန်းကလေးများ၏ ပညာရေး မြှင့်တင်ပေးရန် သို့မဟုတ် ထောက်ပံ့ပေးရန် ကြိုးပမ်းမှုများကြောင့် ၎င်း တို့၏ အသိုင်းအဝိုင်းအတွင်း ယောကျ်ားသားများ၏ ခြိမ်းခြောက်မှု နှင့် ထိပါးစော်ကားမှုများကို ခံကြရ သည်။ တစ်ခါတစ်ရံတွင် ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီး လူ့အခွင့်အရေး ကာကွယ်စောင့်ရှောက်သူများသည် စ ခန်းများအတွင်း အရေးကြီးသည့် အစည်းအဝေးများနှင့် အခမ်းအနားများတွင် မပါဝင်ရန် သို့မဟုတ် စ ကားမပြောရန် ပိတ်ပင်တားမြစ်ခံရကြောင်း ၎င်းတို့ကဆိုသည်။ 

၁၇၃။​ စခန်းများအတွင်း ဂျဲန်ဒါအခန်းကဏ္ဍများနှင့် မျှော်လင့်ချက်များအား တွန်းလှန်သည့် ရိုဟင်ဂျာ အ မျိုးသမီးများ၏ မိသားစုဝင်များသည်လည်း ၎င်းတို့နှင့် မိသားစုပတ်သက်ဆက်နွှယ်မှုများကြောင့် ချိုးဖောက်မှုနှင့်အကြမ်းဖက်ရန်ပစ်မှတ်ထားခံကြရသည်။Cox’sBazarရှိအာရကန်ရိုဟင်ဂျာကယ်တင်ရေးတပ်မတော်(ARSA)ကရိုဟင်ဂျာဆန့်ကျင်ဘက်လိင်သို့ပြောင်းလဲခံယူနေထိုင်သူအမျိုးသမီးတစ်ဦးအပါ အဝင် အမျိုးသမီး သုံးဦးတို့အား ၎င်းတို့၏ ဂျဲန်ဒါခံယူမှုနှင့် နေအိမ်ပြင်ပတွင် တက်ကြွလှုက်ရှားမှုများ ကြောင့် တိုက်ခိုက်ခဲ့ကြောင်း လူ့အခွင့်အရေးအဖွဲ့အစည်းတစ်ခုက မှတ်တမ်းတင်နိုင်ခဲ့သည်။ ရိုဟင်ဂျာ အမျိုးသမီး လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုအကူညီပေးရေးလုပ်သားတစ်ဦးက စခန်းများတွင် သူမ​ ရင် ဆိုင်ကြုံတွေ့ခဲ့ရသည့် ခြိမ်းခြောက်မှုများအကြောင်း အောက်ပါအတိုင်း ပြောပြထားသည် - 
ARSA တပ်က ကျွန်မနဲ့ ကျွန်မအမေကို ဖမ်းမယ်၊ ပြန်ပေးဆွဲမယ်ဆိုပြီးခြိမ်းခြောက်တယ်။ မျက် စိအောက်ကပျောက်သွားရင် (NGO ကိုသွားလုပ်ရင်).... (သူတို့) ကျွန်မမိသားစုကို ပြန်ပေးဆွဲသွား မယ်ပေါ့.. ပြီးတော့ အာဆာတပ်ကပြောတာ ကျွန်မတို့က မူဆလင်ပါပေ့ါ... မူဆလင်ဖြစ်တဲ့အ တွက်ကြောင့် အမျိုးသမီးတွေအနေနဲ့ စခန်းပြင်ပကိုသွားပြီး ပညာသင်တာ၊ အလုပ်လုပ်တာမျိုး လုပ်လို့မရဘူးဆိုပြီး။ ဘယ်မိန်းကလေးမဆို စခန်းအပြင်ကို အလုပ်သွားလုပ်တာမျိုးဆို အဲတာ ယောကျ်ားတွေနဲ့လိုက်ပတ်အိပ်တာပဲ ဆိုပြီး (သူတို့ပြောတယ်)။[footnoteRef:80] [80:  ရိုဟင်ဂျာအခွင့်အရေး အဖွဲ့အစည်းတစ်ခုမှ အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်နှင့် မျှဝေထားသည့် သက်သေထွက်ဆိုချက်။ ] 


၁၇၄။​ စခန်းများတွင် အစာအာဟာရမလုံလောက်မှုသည် အစာရေစာ အချိုးကျဝေငှမှုများ လျှော့ချလိုက် ခြင်းကြောင့် ပိုမိုဆိုးရွားလာပြီး အထူးသဖြင့် ကိုယ်ဝန်ဆောင်အမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေးများစသည့် ထိရှလွယ်သည့် ရိုဟင်ဂျာလူမျိုးများ၏ ကျန်းမာရေးအပေါ် ထိခိုက်နေသည်။ မိခင်ကျန်းမာရေးစောင့် ရှောက်မှုများ ရှိသော်လည်း အမျိုးသမီးအမြောက်အများတို့သည် လိုအပ်လာပါက ဆေးကုသမှုခံယူရန် ကြောက်ကြပြီး ၎င်းသည် အထူးသဖြင့် ကိုယ်ဝန်ဆောင်အမျိုးသမီးများတွင် နောက်ဆက်တွဲ ကျန်းမာ ရေးပြဿနာများ ထပ်ဆင့် ဖြစ်ပွားစေနိုင်သည်။ ဘေးဥပဒ်ကင်းသည့် သောက်သုံးရေ လုံလုံလောက် လောက် နှင့် ပုံမှန် မရရှိမှု၊ စခန်းများအတွင်းကောင်းမွန်သော မိလ္လာနှင့် အမှိုက်စွန့်ပြုမှုစနစ်မရှိမှု အပါအ ဝင် သန့်ရှင်းရေးစနစ်များမလုံလောက်မှု စသည်တို့ကြောင့် အမျိုးသမီးများ၏ကျန်းမာရေးအပေါ် ထိ ခိုက်စေပြန်သည်။ အမျိုးသမီးများသည် ၂၀၁၇ တွင် စစ်တပ်ကကျူးလွန်ခဲ့သော လူမျိုးတုံးသတ်ဖြတ် ရေးလှုပ်ရှားမှုများနှင့်ဆက်စပ်သည့် စိတ်ဒဏ်ရာများကို ကုသရန် အကူအညီပေးသည့် စိတ်ကျန်းမာရေး ဝန်ဆောင်မှုအပါအဝင် စခန်းများအတွင်း ဘက်စုံ ပြုစုစောင့်ရှာက်မှုများကို ဆက်လက် ရယူလက်လှမ်းမ မီနိုင်ပဲရှိသည်။[footnoteRef:81]​ မိခင်နှင့် မျိုးဆက်ပွားကျန်းမာရေးစောင့်ရှောက်မှုအချို့ရှိသော်လည်း ယင်းဝန်ဆောင်မှု များမှာ အမြဲလုံလောက်မှုမရှိပဲ ဥပမာ- စခန်းများအတွင်း ဗိုက်ခွဲမွေးပေးနိုင်စွမ်းအကန့်အသတ်ရှိခြင်း တို့ ရှိသည်။ စခန်းပြင်ပသို့သွားရောက်ပြီး ဖြည့်စွက်ကုသစောင့်ရှောက်မှုခံယူရန်လိုအပ်သည့်အခါမျိုးတွင် ရွေ့လျားသွားလာမှုကန့်သတ်ခံထားရခြင်းနှင့် ရှုပ်ထွေးသော စီမံအုပ်ချုပ်ရေးပိုင်းလုပ်ထုံးလုပ်နည်းများ ကြောင့် အခက်အခဲရှိသည်။ စခန်းများအတွင်း ပညာရေးလက်လှမ်းမီနိုင်မှုသည်လည်း ရိုဟင်ဂျာက လေးငယ်များအားလုံးအတွက်၊ အထူးသဖြင့် ယောကျ်ားလေးများနှင့်စာလျှင် ကျောင်းတက်ရမှုပိုနည်း သည့် မိန်းကလေးများအတွက် စိုးရိမ်ရသောအခြေအနေတွင်ရှိသည်။  [81:  Legal Action Worldwide၊ “နေ့တိုင်း သူတို့ ကျွန်မဘဝကို ဖျက်ဆီးခဲ့ကြတာ ကျွန်မမှတ်မိတယ်”၊ ၂၀၁၇ တွင် မြန်မာစစ် တပ်၏ “နယ်မြေရှင်းလင်းရေး စစ်ဆင်မှု” များအတွင်း ကျူးလွန်ခဲ့သည့် လူမျိုးတုံးသတ်ဖြတ်မှုဆိုင်ရာ လိင်ပိုင်းနှင့်ဂျဲန်ဒါ အခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုများ၏ ရေရှည် ရုပ်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် စိတ်ပိုင်းဆိုင်ရာ နောက်ဆက်တွဲအကျိုးဆက်များ။ ၂၀၂၃ နိုဝင်ဘာ လ၊ https://www.legalactionworldwide.org/wp-content/uploads/LAW-SGBV-Report.pdf. ] 


၁၇၅။​ အဘက်ဘက်မှ ဆင်းရဲဒုက္ခပြင်းထန်ခြင်း၊ ငွေရေးကြေးရေးဖိအားပိုများလာခြင်းနှင့် လိင်ပိုင်းဆိုင် ရာ အကြမ်းဖက်ခံရနိုင်သည့်အန္တရာယ်အပါအဝင် လုံခြုံရေးခြိမ်းခြောက်မှုများ စသည်တို့ကြောင့် မြန်မာ နိုင်ငံနှင့် ဘင်္ဂလားဒေ့ရှ်နိုင်ငံရှိ ရိုဟင်ဂျာမိန်းကလေးငယ်များအကြား သက်ငယ်ထိမ်းမြားလက်ထပ်မှုနှင့် အဓမ္မအိမ်ထောင်ချမှု မြင့်တက်လာခြင်း ဖြစ်နိုင်သည်။ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်ခံရနိုင်သည့်အန္တ ရာယ်ကြောင့်လည်း စောစီးစွာ ထိမ်းမြားလက်ထပ်မှုများ ဖြစ်ပေါ်နေစေသည်။ 

၁၇၆။ မြန်မာနိုင်ငံနှင့် ဘင်္ဂလားဒေ့ရှ်နိုင်ငံတို့တွင် ပိုမိုဆိုးရွားလာသော အခြေအနေများနှင့် လုံခြုံရေး စိုး ရိမ်ရမှုများကြောင့် ရိုဟင်ဂျာအမြောက်အများတို့သည် မလေးရှား၊​ အင်ဒိုနီးရှား၊ ထိုင်း၊ အိန္ဒိယ စသည့်နိုင် ငံများနှင့် အခြားနေရာများသို့ ဘေးကင်းသည့် ခိုလှုံရာနေရာများရှာဖွေရန် ပင်လယ်များဖြတ် ကျော်၍ လည်းကောင်း၊ ခက်ခဲကြမ်းတမ်းသည့်ကုန်းလမ်းများဖြတ်ကျော်၍လည်းကောင်း သက်စွန့်စံဖျားသွား ရောက်နေကြရသည်။ လတ်တလောနှစ်များတွင်မှောင်ခိုသမား များနှင့် လူကုန်ကူးသူများမှတစ်ဆင့် ယင်းခရီးလမ်းများအား သွားရောက်ကြသူများအနက် အများစုတို့မှာ ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးများနှင့် က လေးငယ်များ ဖြစ်လာသည်။[footnoteRef:82] ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးနှင့် မိန်းကလေးအမြောက်အများသည် ခင်ပွန်း သို့မ ဟုတ် မိသားစု နှင့် ပြန်လည်ပေါင်းစည်းရန်သော်လည်းကောင်း၊ အခြားတစ်နေရာတွင် အစီစဥ်ထားခံရ သည့် အမျိုးသား တစ်ဦးနှင့် ထိမ်းမြားလက်ထပ်ရန်သော်လည်းကောင်း ယင်းသို့ အန္တရာယ်များသည့် ခရီးလမ်းများကို သွားနေကြသည်။​  [82:  UNHCR၊ ရိုဟင်ဂျာဒုက္ခသည်များ၏ ပယ်လယ်ပြင်အခြေအနေများ၊ 
https://data.unhcr.org/en/situations/myanmar#powerbi. ] 


၁၇၇။ ယင်းခရီးကြမ်းများကိုသွားနေသည့် ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေးများသည် စောစီးစွာ သို့မဟုတ် အဓမ္မထိမ်းမြားလက်ထပ်ခြင်း၊ ငွေရေးကြေးရေးအရ လိင်အလုပ်လုပ်ရခြင်း၊ လိင်ကျွန်ပြု ခြင်း၊ အိမ်အကူကျွန်အဖြစ်ခိုင်းစေခြင်း၊ ကြွေးမြီဖြင့်ချုပ်နှောင်ခြင်း၊ အဓမ္မခိုင်းစေခြင်းနှင့် ကလေးသူ ငယ်ခိုင်းစေခြင်း၊ ဘေးမကင်းသောနှင့် တရားမဝင်သောအလုပ်များလုပ်ရခြင်းနှင့် လုပ်အားခ ခိုးယူခြင်း၊ လိမ်လည်ခြင်းစသည်တို့ကို ခံရနိုင်သည့် အန္တရာယ်များ ပိုမိုမြင့်မားပြီး ထိရှလွယ်သည်။ ယင်းခရီးလမ်း များအတွင်းနှင့် ၎င်းတို့သွားလိုသည့် နိုင်ငံများတွင် အမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေးများသည် ဖမ်းဆီး ထိန်းသိမ်းခြင်းကိုလည်း ခံရနိုင်ပြီး၊ ပွဲစားများမှ ငွေညှစ်ခြင်း၊​အခြေခံလိုအပ်ချက်များ လုံလောက်မှုမရှိ ခြင်းနှင့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်ခံရခြင်း စသည့်အန္တရာယ်များလည်း ကြုံတွေ့ ရ နိုင်သည်။ လှေပေါ်တွင်နှင့် ကုန်းလမ်းခရီးများအတွင်း ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေးများအား မုဒိန်းပြုကျင့်မှုနှင့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုများလာည်း ဖြစ်ပွားခဲ့ပြီးဖြစ်သည်။[footnoteRef:83] အချို့အမျိုးသမီး နှင့် မိန်းမငယ်လေးများသည် ၎င်းတို့သွားလိုသည့်နိုင်ငံများသို့ ကိုယ်ဝန်များလွယ်၍ ရောက်လာကြသည်။ အချို့ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေးများအား လှေများပေါ်တွင် စီးနင်းလိုက်ပါစဥ် ကိုယ်ဝန်မ ရှိအောင် သောက်ရသည့်ဆေးများပေးကြောင်း အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်က ခိုင်လုံသည့် သတင်းများရရှိ ထားသည်။ မှောင်ခိုလမ်းဖြင့်သွားရောက်၍ ဖမ်းဆီးခံရပြီး ရန်ကုန်မြို့ရှိ ပြုပြင်ရေးစင်တာတွင် အထိန်း သိမ်းခံထားရသည့် ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီး အယောက် ၂၀ တို့ကို အများပြည်သူနေရာတွင် ဝတ်လစ်စလစ် ချွတ်စေပြီး၊ ကျောက်ခဲများပေါ်တွင် ဒူးထောက်ခိုင်းမှုဖြစ်ပွားခဲ့သည်။[footnoteRef:84] မလေးရှားနိုင်ငံသို့ ရောက်ရှိသွား သည့်မိန်းကလေးငယ်များသည်လည်းအနိုင်ကျင့်တတ်သည့်သို့မဟုတ်အသက်ကြီးသည့်အမျိုးသားများနှင့်ကြိုတင်စီစဥ်ထိမ်းမြားလက်ထပ်ခိုင်းခံရပြီးကူကယ်ရာမဲ့ဖြစ်ကြရကြောင်း သိရသည်။ [83:  မြန်မာနိုင်ငံရှိ လူ့အခွင့်အရေးအခြေအနေများဆိုင်ရာ အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်၊ တာဝန်ပြီးဆုံးမှုထုတ်ပြန်ချက် : အင်ဒိုနီးရှား၊ ၂၁ ဇွန်လ ၂၀၂၃၊ https://bangkok.ohchr.org/wp-content/uploads/2023/06/ENG-21.06.2023-UNSR-Myanmar-EoM-Statement-FINAL.pdf.  ]  [84:  နိုင်ငံမဲ့ဖြစ်မှုနှင့် အားလုံးအကျုံးဝင်မှုဆိုင်ရာ အင်စတီကျု၊ “နိုင်ငံမဲ့ဖြစ်မှုနှင့် လူကုန်ကူးမှုအကြား ရှင်သန်ခြင်း : ဝိသေသ ပေါင်းစုံစပ်ယှက်ခြင်းနှင့် အကာအကွယ်ပေးမှုလစ်လပ်ခြင်းဆိုင်ရာ ရိုဟင်ဂျာဖြစ်စဥ်ရပ်လေ့လာချက်”၊ ၂၀၂၃ ဇွန်လ၊ စာ-၁၆။ https://files.institutesi.org/Surviving_Statelessness_and_Trafficking_a_Rohingya_Case_Study.pdf.] 


၁၇၈။ အခြားနေရာများသို့အောင်အောင်မြင်မြင်ရောက်ရှိသွားသည့် ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးနှင့် မိန်းက လေးများသည် မသေချာမရေရာမှုနှင့် အခက်အခဲပေါင်းများစွာ ရင်ဆိုင်ကြုံတွေ့ရသည်။​ ရိုဟင်ဂျာများ အသွားများသည့် အိန္ဒိယ၊ ထိုင်း၊ မလေးရှားနှင့် အင်ဒိုနီးရှားအပါအဝင်အခြား မည်သည့်နိုင်ငံမျှ ၁၉၅၁ ဒု က္ခသည်များဆိုင်ရာ ကွန်ဗန်းရှင်းစာချုပ်နှင့် နောက်ဆက်တွဲစာချုပ်များအား လက်မှတ်ရေးထိုးထားခြင်း မရှိပါ။​ နိုင်ငံအချို့တို့က အမျိုးသမီးနှင့်ကလေးငယ်များလူကုန်ကူးမှု ကာကွယ်နှိမ်နှင်းရေးဆိုင်ရာ ကမ္ဘာ့ ကုလသမဂ္ဂစာချုပ် (ပယ်လာမို စာချုပ်)​ နှင့် လူကုန်ကူးမှုနှင့်ဆိုင်သော အခြား နိုင်ငံတကာစာချုပ်များကို လက်မှတ်ရေးထိုးထားသော်လည်း အိမ်ရှင်နိုင်ငံများသည် လူကုန်ကူးခံရသူများအား ရှာဖွေဖော်ထုတ်ရန် နှင့် အကာအကွယ်ပေးရေးဝန်ဆောင်မှုများပေးအပ်ရန် ယန္တရားများ လုံလုံလောက်လောက်မရှိပဲ၊ အဖမ်း ဆီးခံရနိုင်ချေနှင့် နောက်တစ်ကြိမ်လူကုန်ကူးမှုန်ပြန်ခံရနိုင်ချေတို့ကိုသာ မြင့်မားနေစေသည်။ 


၁၇၉။ အခြေအနေအမြောက်အများတို့တွင် ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးများသည် ဖမ်းဆီးထိန်းသိမ်းခံရပြီး၊ တစ်ခါတစ်ရံတွင် ကာလအပိုင်းအခြားမရှိ ထိန်းသိမ်းခံကြရကာ၊ ဒုက္ခသည်မှတ်ပုံတင်ခြင်းကိုလည်း လက်လှမ်းမီလေ့မရှိကြပါ။ ဖမ်းဆီးထိန်းသိမ်းခံရသည့်အခြေအနေများတွင်လည်း တစ်ကိုယ်ရည်လုံခြုံ မှု၊မိလ္လာစနစ်သန့်ရှင်းမှုနှင့်အခြေခံလိုအပ်ချက်များမရရှိကြပါ။အချို့လက်ခံသည့်အိမ်ရှင်နိုင်ငံများတွင်မိသားစုဝင်များအားတစ်သီးတခြားဖြစ်သွားစေသောပြုကျင့်မှုများရှိကြောင်းလည်းသိရသည်။ ၎င်းတို့လိုအပ်သည့် မိခင်၊ မျိုးဆက်ပွားနှင့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ ကျန်းမာရေးလိုအပ်ချက်များအား ပြည့်မှီ အောင်လုပ်ဆောင်ပေးမည့် ကျန်းမာရေးစောင့်ရှောက်မှုများနှင့်လည်း ရယူလက်လှမ်းမီနိုင်မှုအကန့်အ သတ်ရှိကြောင်း အဖမ်းဆီးထိန်းသိမ်းခံရသည့် ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးများက ဆိုသည်။ အမျိုးသမီးများ သည် ဆိုးရွားလာသော စိတ်ကျန်းမာရေးနှင့် အကြမ်းဖက်ခံရမှုကြောင့်ရသည့် စိတ်ဒဏ်ရာများအား ဖြေ ရှင်းနိုင်အောင် အထောက်အကူပြုမည့် စိတ်ပိုင်းဆိုင်ရာ ကျန်းမာရေးပြုစုစောင့်ရှောက်မှုများလည်း ရယူ လက်လှမ်းမီနိုင်မှုမရှိပါ။ ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးများသည် နေရာသစ်၊ အခြေအနေသစ်များအောက်တွင် မတည်ငြိမ်မှုနှင့် စိတ်ဖိစီးမှုများသောကြောင့် အိမ်တွင်းနှင့် လူပုဂ္ဂိုလ်အချင်းချင်းကြား အကြမ်းဖက်ခံရ ခြင်း ပိုများလာသော်လည်း ကာကွယ်ရေးအထောက်အပံ့နှင့် အခြားဝန်ဆောင်မှုများပေးအပ်သည့် နေရာ များမရှိကြောင်း တင်ပြထားသည်။ 

[bookmark: _Toc173360077]၉။ မြန်မာနိုင်ငံ တော်လှန်ရေးလှုပ်ရှားမှုအတွင်း ဂျဲန်ဒါတန်းတူညီမျှမှုနှင့် အားလုံးအကျုံးဝင်ပါဝင်မှု 

[bookmark: _Toc173360078](က) တော်လှန်ရေး၏ ရှေ့တန်းနေရာများ 

၁၈၀။ သုံးနှစ်ကျော်ကြာကာလအထိ မြန်မာပြည်သူလူထုသည် ၎င်းတို့ရွေးကောက်တင်မြှောက်ခဲ့သည့် အစိုးရအား စစ်တပ်က ၂၀၂၁ ခုနှစ် ဖေဖော်ဝါရီလ ၁ ရက်နေ့တွင် မတရားဖယ်ချ၍အာဏာသိမ်းမှုနှင့် ၎င်း၏နောက်ဆက်တွဲ ဖိနှိပ်မှုများနှင့် လူ့အခွင့်အရေးချိုးဖောက်မှုများကို ရဲရင့်စွာ ဆန္ဒပြ၊ ခုခံ၊​ တော်လှန် ခဲ့ကြသည်။ ကျယ်ပြန့်လာသော ယင်းလှုပ်ရှားမှုသည် နွေဦးတော်လှန်ရေးဟု လူသိများလာကြပြီး မြန်မာ့ သမိုင်းကျောင်းတစ်လျှောက် အားလုံးအကျုံးဝင်မှု အများဆုံးနှင့်၊ အမျိုးမျိုးသော ဂျဲန်ဒါ၊ လိင်၊ တိုင်းရင်း သား၊​ ဘာသာ၊ ပထဝီဒေသနှင့် လူမှု-စီးပွားရေးနောက်ခံအမျိုးမျိုးတို့မှ လူအများ၏ ပူးပေါင်းပါဝင်မှု၊ ဦးဆောင်ဦးရွက်ပြုမှုတို့ ထုံမွှမ်းပါဝင်ခဲ့သည်။ ကနဦးအစပိုင်းကတည်းက အမျိုးသမီးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲ ပြားသူ မျိုးဆက်သစ်လူငယ်တို့သည် စစ်တပ်အုပ်ချုပ်မှုအားရပ်တန့်ရန်၊ ဂျဲန်ဒါတန်းတူညီမျှမှုရရှိရန်နှင့် ခွဲခြားဆက်ဆံမှုရပ်တန့်ရန် ၎င်းတို့၏ တောင်းဆိုချက်များဖြင့်  တော်လှန်ရေး၏ ရှေ့တန်းများတွင် ပါဝင် ခဲ့ကြခြင်းဖြစ်သည်။ နိုင်ငံ၏သမိုင်းတစ်လျှောက် တစ်မူထူးခြားသောနှင့် မျှော်လင့်မထားသော လှုပ်ရှား မှုကြီးဖြစ်ပေါ်လာပုံကို အမျိုးသမီး နိုင်ငံရေးနှင့် တော်လှန်ရေး တက်ကြွလှုပ်ရှားသူတစ်ဦးကအောက်ပါ အတိုင်းဆိုသည် - 
မြန်မာပြည်မှာ အမျိုးသမီးတွေအခြေအနေက အရင်တုန်းကနဲ့ လုံးဝမတူတော့ဘူး။ အရင်တုန်း က စနစ်ပိုင်း၊​ ဘာသာရေး၊​ ပတ်ဝန်းကျင်၊ လူ့အသိုင်းအဝိုင်း နဲ့ အမျိုးသမီးတွေကိုယ်တိုင်ကြားထဲ မှာကိုက ဖိနှိပ်မှုတွေအရမ်းများခဲ့တာ။ စနစ်တကျ အဖိနှိပ်ခံခဲ့ရတာပေါ့... အမျိုးသမီးတွေက အ သံမထွက်ရဲခဲ့ကြဘူး။ အခုတော့ အသံတွေကတိတ်မနေတော့ဘူး။ သိပ်မြင်သာလာတဲ့အရာပေါ့။

၁၈၁။​ အမျိုးသမီးများသည် ဆန္ဒပြမှုများ၊​ သပိတ်စစ်ကြောင်းများနှင့် သပိတ်မှောက်မှုများစသည့် အ ကြမ်းမဖက်သော တော်လှန်ရေးလှုပ်ရှားမှုများတွင် ဦးဆောင် သို့မဟုတ် ပါဝင်ခဲ့ကြသည်။ လူသားချင်း စာနာထောက်ထားမှု ကူညီထောက်ပံ့ပေးရာတွင်လည်း ၎င်းတို့သည် အဓိကကျသော အခန်းကဏ္ဍမှပါ ဝင်ခဲ့ကြသည်။ အမျိုးသမီးများသည် စစ်သင်တန်းများတက်ရောက်ကြပြီး၊ လက်နက်ကိုင်တပ်ဖွဲ့များတွင် သွားရောက် စာရင်းပေးသွင်းကြကာ၊ စစ်ဆင်ရေးလှုပ်ရှားမှုများတွင် ပါဝင်ကူညီခဲ့ကြသည်။ နွေဦးတော် လှန်ရေးတွင် အမျိုးသမီးများနှင့် ဂျဲန်ဒါစုံလင်ကွဲပြားသူ လူထုများ၏ မထင်ထားလောက်အောင် ရွပ်ရွပ် ချွံချွံ ဦးဆောင်မှုနှင့် ပါဝင်မှုတို့ကို အတိုင်းသားမြင်တွေ့ရသော်လည်း ၎င်းတို့သည် တော်လှန်ရေးလှုပ်ရှား မှုအတွင်း ဂျဲန်ဒါခွဲခြားဆက်ဆံမှုနှင့် အခြားစိန်ခေါ်မှုများကို ကြုံတွေ့နေရဆဲဖြစ်သည်။ 

၁၈၂။ စစ်တပ်အာဏာသိမ်းပြီးများမကြာမှီ အမျိုးသမီးများသည် ဆန္ဒပြပွဲများ၊ သပိတ်များနှင့် အခြား ပြည်သူ့အာဏာရှင်ဖီဆန်ရေးလှုပ်ရှားမှုများကို စီစဥ်၊ ဦးဆောင်လာကြသည်။ ၂၀၂၁ ခုနှစ် ဖေဖော်ဝါရီလ ၂ ရက်နေ့တွင် အာဏာသိမ်းစစ်တပ်အောက်တွင် တာဝန်မထမ်းဆောင်ဟု ငြင်းဆိုပြီး ၎င်းတို့၏ လုပ်ငန်း ခွင်များမှ ထွက်ခွာလာခဲ့ကြသည့် ပြည်သူ့အာဏာရှင်ဖီဆန်ရေးလှုပ်ရှားခဲ့သော ကျန်းမာရေးဝန်ကြီးဌာန ထဲတွင် အမျိုးသမီး ဆရာဝန်များနှင့် သူနာပြုများပါဝင်ခဲ့သည်။ စစ်ကောင်စီအား ဆန့်ကျင်သည့် ပြည်သူ့ လှုပ်ရှားမှု နိုင်ငံတစ်ဝှမ်းသို့ ပျံ့နှံ့လာခဲ့ပြီး၊ သပိတ်မှောက်မှုများနှင့် ပြည်သူ့ဝန်ထမ်းအာဏာရှင်ဖီဆန်ရေး လှုပ်ရှားမှုများသည် အများပြည်သူဝန်ဆောင်မှုကဏ္ဍ၊ စက်ရုံအလုပ်ရုံများနှင့် ပုဂ္ဂလိကကဏ္ဍများအထိ သက်ရောက်မှုရှိခဲ့သည်။ အာဏာသိမ်းပြီး လပိုင်းအကြာတွင် ၇၀ သို့မဟုတ် ၈၀ ရာခိုင်နှုန်းသော ပြည်သူ့ ဝန်ထမ်းအာဏာရှင်ဖီဆန်ရေးလှုပ်ရှားသူများသည် အမျိုးသမီးများဖြစ်ခဲ့သည်။[footnoteRef:85] အမျိုးသမီး အလုပ်သ များခေါင်းဆောင်များနှင့် အထည်စက်ရုံများမှ အမျိုးသမီးအလုပ်သမားများသည် အာဏာသိမ်းစစ်တပ် ကိုဆန့်ကျင်သည့် ဆန္ဒပြပွဲများ စီစဥ် ပါဝင်ခဲ့ကြသည်။  [85:  Rajeev Bhattacharyya၊ “မြန်မာ့နွေဦးတော်လှန်ရေး၏ အမျိုးသမီးများ”၊ The Diplomat၊ ၁ စက်တင်ဘာ ၂၀၂၃၊ 
https://thediplomat.com/2023/08/the-women-of-myanmars-spring-revolution/. ] 


၁၈၃။ အမျိုးသမီးများသည် အကြမ်းမဖက်သော တော်လှန်ရေးလှုပ်ရှားမှုများတွင် ရှေ့တန်းကပါဝင်ခဲ့ သည့် ခေါင်းဆောင်များအဖြစ် မြင်သာခဲ့ကြပြီး၊ ဆန္ဒပြသူအများစုတို့သည်လည်း အမျိုးသမီးများပင်ဖြစ် ကြောင်း ခန့်မှန်းရသည်။ ယင်းအမျိုးသမီးများတွင် အမျိုးသမီးတက်ကြွလှုပ်ရှားသူများနှင့် ပညာသင် ကြားနေသောနှင့် အသက်မွေးဝမ်းကြောင်း လုပ်ငန်းလုပ်ကိုင်နေသော ဘဝအမျိုးမျိုးတို့မှ သာမန်အမျိုး သမီးများ နှစ်မျိုးစလုံးပါဝင်ခဲ့ကြသည်။ လူငယ်အမျိုးသမီးများသည် စစ်တပ်အား ဆန့်ကျင်သည့် ဆန္ဒပြ ပွဲများကို စတင်ခဲ့ပြီး လမ်းမထက်များသို့ ဦးဆောင်၍ ထွက်ခဲ့ကြသည်။[footnoteRef:86] နေပြည်တော်ရှိ ငြိမ်းချမ်းသော ဆန္ဒပြပွဲတစ်ခုတွင် စစ်တပ်မှ ပစ်ခတ်မှုကြောင့် ပထမဆုံး သေဆုံးသူဖြစ်လာသည့် အသက် ၂၀ နှစ် အ ရွယ် အမျိုးသမီး မြသွဲ့သွဲ့ခိုင်သည် တော်လှန်ရေး၏ သူရဲကောင်းတစ်ဦးဖြစ်ခဲ့သည်။  [86:  International Crisis Group၊ “မြန်မာ့ နွေဦးတော်လှန်ရေးအတွင်း ဂျဲန်ဒါနှင့် အသက် အတားအဆီးများအား ဖြိုခွင်းခြင်း”၊ ၁၆ ဖေဖော်ဝါရီ ၂၀၂၃၊ https://www.crisisgroup.org/asia/south-east-asia/myanmar/b174-breaking-gender-and-age-barriers-amid-myanmars-spring-revolution. ] 


၁၈၄။​ အကြမ်းမဖက်သော တော်လှန်ရေးလှုပ်ရှားမှုတွင် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT မျိုးဆက်သစ်လူငယ် များသည်လည်း ကြီးမားစွာနှင့် မြင်သာစွာ တစ်တပ်တစ်အား ပါဝင်ဆောင်ရွက်ခဲ့ကြသည်။​ မြန်မာနိုင်ငံ ရှိ လိင်စိတ်ကွဲပြားသူလူမှုအသိုင်းအဝိုင်းသည် စစ်တပ်အာဏာသိမ်းပြီး ရက်ပိုင်းအတွင်း ငြိမ်းချမ်းသော ဆန္ဒပြပွဲများကို ပွင့်လင်းမြင်သာစွာ ဦးဆောင်ချီတက်လာခဲ့ကြပြီး၊ စုံလင်ကွဲပြားမှုကို ကိုယ်စားပြုဂုဏ် ပြုသည့် သက်တံရောင် ဆန္ဒပြပိုစတာများ၊ အဝတ်အစားများဖြင့် လမ်းမထက်များကိုလွှမ်းခြုံခဲ့သည်။ ၂၀၂၁ ခုနှစ် ဖေဖော်ဝါရီလ ၁၉ ရက်နေ့တွင် ရန်ကုန်မြို့ ဆူးလေတစ်နေရာတွင် ၇ ကီလိုမီတာအကွာအ ဝေးတစ်လျှောက် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူပေါင်း ၁,၅၀၀ တို့ ချီတက်ဆန္ဒပြခဲ့ကြောင်း သိရသည်။[footnoteRef:87] [87:  Grace Poore၊ “၂၀၂၁ မြန်မာ့ အကြပ်အတည်း : လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBTQ များအပေါ် ထိခိုက်မှုပြဿနာများ”၊ Outright International၊ ၂ မတ်လ ၂၀၂၁။ 
https://outrightinternational.org/insights/2021-myanmar-crisis-implications-lgbtq-people.   ] 


၁၈၅။​ အကြမ်းမဖက်သော တော်လှန်ရေး ရှေ့တန်း နေ ရာများတွင် အမြောက်အများပါဝင်ခဲ့ကြသော အမျိုးသမီးများနှင့် ဂျဲန်ဒါစုံလင်ကွဲပြားသူတို့သည် မြို့ပြ၊​ လူလတ်တန်းစား၊ လူချမ်းသာစသဖြင့် ကျော ထောက်နောက်ခံအနေအထားပေါင်းစုံတို့မှ လာကြသူများဖြစ်ပြီး၊ ဆန္ဒပြပွဲများနှင့် အာဏာရှင်ဖီဆန်ရေး ပြည်သူ့ဝန်ထမ်းလှုပ်ရှားမှုများသည်လည်း ပထဝီနယ်မြေဒေသ၊ တိုင်းရင်းသား၊ ကိုးကွယ်ရာဘာသာနှင့် လူမှု-စီးပွားရေးအခြေအနေ အမျိုးမျိုးတို့မှ လူပေါင်းစုံတို့ ပါဝင်ခဲ့ကြသည်။ အာဏာသိမ်းပြီးနောက်ပိုင်း အများပြည်သူ ဆန္ဒပြပွဲများတွင် ပထမဆုံးပါဝင်လာခဲ့သူများတွင် အမျိုးသမီး စက်ရုံအလုပ်သမများ သည်လည်း အပါအဝင်ဖြစ်သည်။ ယင်းသို့ ကျယ်ကျယ်ပြန့်ပြန့်ပါဝင်ခဲ့ကြမှုသည် လူမှုအဆင့်အတန်း နှင့် တိုင်းရင်းသားလူမျိုး ကွဲပြားမှုများအကြား တံတားသဖွယ် ပေါင်းကူးပေးလိုက်ပြီး၊ ဖိုဝါဒ အတွေးအခေါ် များပေါ်တွင် အမြစ်တွယ်နေသည့် စစ်အာဏာရှင်အုပ်ချုပ်မှုနှင့် ခွဲခြားဆက်ဆံမှုဆန်သော ယဥ်ကျေးမှု တစ်ရပ်လုံးကို အတူတကွရှုတ်ချလိုက်မှုဖြစ်လာသည်။ ထိုလှုပ်ရှားမှုအတွင်း ဝိသေသလက္ခဏာပေါင်းစုံ စပ်ယှက်ပါဝင်မှုနှင့် အားလုံးအကျုံးဝင်ပါဝင်မှုတို့သည် မြန်မာနိုင်ငံအတွက် သမိုင်းဝင်ဖြစ်လာခဲ့သည်။

၁၈၆။ အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT လူမှုအသိုင်းအဝိုင်းနှစ်ရပ်စလုံးတို့သည် စစ်တပ်ကို ဆန္ဒပြစဥ် သမိုင်းကြောင်းတစ်လျှောက်ရှိလာခဲ့သည့် ဂျဲန်ဒါ ပုံစံခွက်သွင်းမှုမများနှင့် ခွဲခြားဆက်ဆံမှုဆန် သော ယုံကြည်ချက်များတို့ကို မီးမောင်းထိုးပြခဲ့ပြီး၊ အာဏာသိမ်းမှုကိုရော သမိုင်းကြောင်းအရ အမျိုး သားများသာကြီးစိုးလာခဲ့သည့်၊ ဖိုဝါဒီဆန်သည့် အာဏာသိမ်းစစ်တပ်မှ သက်ဆိုးရှည်နေစေခဲ့သည့် အန္တ ရာယ်ဖြစ်စေသည့် ဂျဲန်ဒါစံသတ်မှတ်ချက်များကိုပါ စိန်ခေါ်မေးခွန်းထုတ်ခဲ့သည်။ အမျိုးသမီးတက်ကြွ လှုပ်ရှားသူတစ်ဦးက အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်ကို အောက်ပါအတိုင်းပြောသည် - 
ဗမာပြည်မှာ အမျိုးသမီးဖြစ်ရတော့ ကျွန်မတို့ ဝင်ရတဲ့ တိုက်ပွဲတွေကများတယ်၊ နိုင်ငံတော် လွတ်မြောက်ဖို့ရော၊ ဖိုဝါဒီကြီးစိုးမှုကိုရော၊ ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုတွေကိုရော၊ စုံလို့ပါပဲ.. ကျွန်မတို့မှမလုပ်ရင် ဘယ်သူလုပ်မှာလဲ။ ဒီတော့ ကျွန်မတို့ သန်မာရမယ်၊ ကြံ့ခိုင်ရမယ်၊ ဖြစ်သင့် တာတွေဖြစ်ဖို့အတွက် ကျွန်မတို့ အလုပ်တွေဆက်လုပ်ကြရမှာပါ။ 

၁၈၇။ အမျိုးသမီးများသည် ၎င်းတို့၏တောင်းဆိုချက်များကို ပြတ်ပြတ်သားသားထုတ်ဖော်ပြောဆိုခဲ့ပြီး၊ ဆန္ဒပြပွဲများတွင်လည်း အမျိုးသမီးများ၏ဘဝသည် အိမ်မှုကိစ္စများဖြင့်သာကုန်ဆုံးနေရမှုနှင့် အကာအ ကွယ်ရရန်လိုအပ်မှုတို့အကြောင်း မီးမောင်းထိုးပြခဲ့ပြီး ဂျဲန်ဒါစံသတ်မှတ်ချက်များအား စိန်ခေါ်မေးခွန်း ထတ်ခဲ့သည်။ “အာဏာရှင်စနစ် အလိုမရှိ၊ ဖိုဝါဒီ အလိုမရှိ” ဟူသည့် ပိုစတာစာသားများ၊ ကြွေးကြော် သံများဖြင့် ဆန္ဒပြခဲ့ကြသည်။ မန္တလေး၊ ရန်ကုန်၊​ မုံရွာ၊ ကလေး၊ ကျောက်ဆည်၊ ထားဝယ် နှင့် ယင်းမာပင် မြို့နယ်များမှ လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ အုပ်စုများမှ အတူတကွဖွဲ့စည်းလိုက်သည့် သပိတ်စစ်ကြောင်းဖြစ် သည့် LGBT Alliance-Myanmar သည်လည်း အများပြည်သူ ဆန္ဒပြပွဲများတွင် ၎င်းတို့အသိုင်းအဝိုင်း အတွင်းမှ ဂျဲန်ဒါကို ကျား၊ မ နှစ်မျိုးတည်းဖြင့်ဘောင်ခတ်သတ်မှတ်မခံယူသူ (queer) လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ အမျိုးမျိုးတို့၏ ဖြစ်တည်မှုများကိုဗဟိုပြုပြီး အလားတူပါဝင်ဆန္ဒပြခဲ့သည်။ 

၁၈၈။ မတ်လ ၂၀၂၁ အစောပိုင်းတွင် ရန်ကုန်ရှိ အမျိုးသမီး ဆန္ဒပြသူများသည် လမ်းများတွင် အမျိုးသမီး ဝတ် ထဘီများ နှင့် စကတ်များကို အမြင့်နေရာများတွင် စတင် ချိတ်ဆွဲလာကြသည်။ ယင်းသို့ချိတ်ဆွဲ ခြင်းအားဖြင့် - ယောကျ်ားများ၏ အာဏာ၊ ဘုန်းတံခိုးသည် မိန်းမများ ခန္ဓာကိုယ်အောက်ပိုင်းတွင် ဝတ် သည့် အဝတ်အစားများ သို့မဟုတ် အတွင်းခံများအောက်ဝင်မိလျှင် သို့မဟုတ် ထိတွေ့မိလျှင် ဘုန်းနိမ့် တတ်သည်ဟု - မြန်မာ့လူမှုအသိုင်းအဝိုင်းအတွင်းရှိနေသည့် အယူသည်းမှုများကို တွန်းလှန်သရော်ခဲ့ သည်။ မတ်လ ၈ ရက်နေ့၊ အပြည်ပြည်ဆိုင်ရာ အမျိုးသမီးများနေ့တွင် ဆန္ဒပြသူများသည် နိုင်ငံတစ်ဝှမ်း ထဘီများကို တိုင်များတွင်ချည်ပြီးအလံအဖြစ်လွှင့်ထူကြသည့် “ထဘီ အလံထူတော်လှန်ရေး” ကိုဆင်နွှဲ ခဲ့ကြသည်။ ဆန္ဒပြသူများသည် လမ်းများတွင် မိန်းမရင်ထိန်းဘရာဇီယာများ၊ အတွင်းခံများနှင့် အမျိုးသ မီးလစဥ်သုံးပစ္စည်းများကိုလည်း ချိတ်ဆွဲခဲ့ပြီး၊ ဆန္ဒပြသည့်နေရာများတွင်လည်း ကိုင်ဆောင်အသုံးပြုခဲ့ ကြကာ၊ အာဏာသိမ်းစစ်ခေါင်းဆောင် မင်းအောင်လှိုင်၏ပုံကို သွေးစွန်းနေသည့် အမျိုးသမီးလစဥ်သုံး ပစ္စည်းများနှင့်အတူချိတ်ဆွဲပြခဲ့ကြသည်။ အချို့ အမျိုးသား ဆန္ဒပြသူများသည် ၎င်းတို့ခေါင်းပေါ်တွင် ချိတ်ဆွဲထားသော ထဘီတန်းများအောက် လွတ်လပ်စွာဖြတ်သန်းပြခြင်းအားဖြင့်လည်း ဖိုဝါဒယုံကြည် ချက်များကိုဆန့်ကျင်ကြောင်း ပါဝင် ဆန္ဒပြခဲ့ကြသည်။ အချို့မှ ထဘီကို ခေါင်းများတွင်ပတ်ပြီး လူမှု သ တင်းမီဒီယာကွန်ယက်များပေါ်တွင် ဓါတ်ပုံများရိုက်တင်ခဲ့ကြသည်။ 

၁၈၉။ စစ်တပ်အဖွဲ့များသည် ဖြစ်စဥ်အများစုတို့တွင် ယင်းထဘီတန်းများအောက်မဖြတ်သန်းလိုကြပဲ၊ ချီတက်လာသည်ကိုရပ်တန့်ပြီး ထဘီတန်းများကို ဖြုတ်ချကာ၊ မီးရှို့ခဲ့ခြင်းများလည်းရှိခဲ့သည်။ ထဘီနှင့် အတွင်းခံတန်းများအား လုံခြုံရေးတပ်ဖွဲ့များက မဖြတ်သန်းကြသဖြင့် ဆန္ဒပြသူအချို့ အဖမ်းဆီးမခံရပဲ လွတ်မြောက်ခဲ့သည်။[footnoteRef:88] “ဆန္ဒပြစဥ် အမျိုးသမီးအဝတ်များနှင့် လစဥ်သုံးပစ္စည်းများအား လမ်းများ၌ ရည် ရွယ်ချက်ရှိရှိ ချိတ်ဆွဲသူများသည် ဗုဒ္ဓ၏ ဆိုဆုံးမမှုများ၊ သံဃာတော်များနှင့် ဘာသာ သာသနာ ညှိုးနွမ်း အောင် မလေးမစားလုပ်ခြင်း” ဖြစ်ကြောင်း နှင့် ယင်းသို့ပါဝင်လုပ်ဆောင်သူများအား အရေးယူမည် ဖြစ် ကြောင်း ၂၀၂၁ ခု နှစ် မတ်လ ၉ ရက်နေ့တွင် စစ်ကောင်စီနောက်ခံ Myanmar News Agency က ကြေညာ ခဲ့သည်။[footnoteRef:89] စစ်ကောင်စီနောက်ခံ​သတင်းမီဒီယာဌာနတစ်ခုပါ အသံမှတ်တမ်းအရ ဆန္ဒပြသူများ၏ “မဖွယ် မရာ ချိတ်ဆွဲဝတ်ဆင်ပြနေမှု” များသည် “မြန်မာ့ယဥ်ကျေးမှုနှင့်ဆန့်ကျင်”ကြောင်း မင်းအောင်လှိုင်က ရှုတ်ချခဲ့သည်။​[footnoteRef:90] [88:  “ထဘီတန်းများနှင့် ထဘီအလံများဖြင့် ဆန္ဒပြသူများက တော်လှန်ရေးတွင်းက တော်လှန်ရေးတစ်ခုကို ဆင်နွှဲခဲ့”၊ Frontier Myanmar ၊ ၁၀ မတ်လ ၂၀၂၁၊ https://www.frontiermyanmar.net/en/with-htamein-barricades-and-flags-protesters-launch-a-revolution-within-a-revolution/  ]  [89:  Myanmar News Agency၊ “သာသနာ့ဖျက်ဆီးရန် ကြိုးပမ်းသူများအား အရေးယူသွားမည်”၊ Global New Light of Myanmar ၊ ၉ မတ်လ ၂၀၂၁၊ https://www.gnlm.com.mm/actions-to-be-taken-when-people-attempt-to-tarnish-sasana/. ]  [90:  Hanna Beech၊ “သူမသည် သူရဲကောင်းတစ်ဦးပင်ဖြစ်သည် - မြန်မာနိုင်ငံ​ဆန္ဒပြပွဲများတွင် ရှေ့တန်းကပါနေသော အမျိုးသမီးများ”၊​ New York Times ၊ ၁၄ မတ်လ ၂၀၂၁၊ https://www.nytimes.com/2021/03/04/world/asia/myanmar-protests-women.html.  ] 


၁၉၀။ အာဏာသိမ်းပြီးနောက်တွင် စစ်ကောင်စီသည် ၎င်း၏စစ်သားများအပေါ် သတင်းအချက်အလက် ရယူနိုင်မှု ကန့်သတ်ခြင်းအား ဖြိုခွင်းရာတွင် အမျိုးသမီးများသည် ရန်သူကိုဘက်ပြောင်းလာအောင်လုပ် ဆောင်ခဲ့ကြပီး အရေးပါသော အခန်းကဏ္ဍမှ ပါဝင်ခဲ့ကြသည်။ စစ်သားဇနီးများသည် ငြိမ်းချမ်းစွာဆန္ဒပြ သူများအပေါ် စစ်တပ်က အကြမ်းဖက်မှုများ ကျယ်ကျယ်ပြန့်ပြန့်လုပ်ဆောင်နေသည်ကို မသိထားသည့် ၎င်းတို့၏ခင်ပွန်းများအား စစ်တပ်၏ ရက်စက်ကြမ်းကြုတ်မှုများအကြောင်း သတင်းအချက်အလက် များ မျှဝေလာကြသည်။ ခင်ပွန်းဖြစ်သူ စစ်ဗိုလ်ဖြစ်ခဲ့ဖူးသည့် မစုသစ်က ပြည်သူ့စစ်သားဇနီးများခေါ် အ ဖွဲ့တစ်ခုကို ထူထောင်ခဲ့ပြီး စစ်သားများနှင့် လက်ထပ်ထားသည့် အမျိုးသမီးများအား ဝန်းရံကာ၊ ၎င်းတို့ အနေဖြင့် ၎င်းတို့၏ ခင်ပွန်းကို အလင်းဝင်ကြရန်နှင့်၊ အလင်းဝင်စစ်သားများနှင့် ၎င်းတို့၏မိသားစုများ ကိုလည်း ဘေးကင်းစွာ ထွက်လာနိုင်အောင် ကူညီပေးကြရန် သူမက တိုက်တွန်းပေးသည်။ 

၁၉၁။ ယင်းသို့ ရဲရင့်စွာပါဝင်ခဲ့ကြသော်လည်း အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများ၏ လွန်စွာ မြင် သာမှု နှင့် ဆန္ဒပြဗျူဟာတစ်ရပ်အနေဖြင့် ခွဲခြားဆက်ဆံမှုဆန်သော ယုံကြည်ချက်များနှင့် အလေ့အထ များအား တွန်းလှန်သရော်မှုတို့ကြောင့် ၎င်းတို့သည် လုံခြုံရေးအန္တရာယ်များ ပိုမိုရင်ဆိုင်ခဲ့ရသည်။ လိင် စိတ်ကွဲပြားသူများသည် ဆန္ဒပြပွဲများတွင် ရဲရင့်စွာ၊ ဂုဏ်ယူဝံ့ကြွားစွာနှင့် ပွင့်လင်းစွာပါဝင်ခဲ့မှုကြောင့် လုံခြုံရေးတပ်ဖွဲ့များက ၎င်းတို့အား ပစ်မှတ်ထားလာသည်။ အချို့တို့မှာ စစ်တပ်၏လက်တုံ့ပြန်မှုကို ကြောက်ရွံ့သဖြင့် ဆန္ဒပြလှုပ်ရှားမှုများတွင် မမြင်သာသောနေရာများမှ ပါဝင်လုပ်ဆောင်လာကြသည်။ အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များသည် တစ်ခါတစ်ရံတွင် အခြားဆန္ဒပြသူများ၏ ဖဲကြဥ် မှုကို ခံကြရသည်။ အမျိုးသားဆန္ဒပြသူများသည် အမျိုးသမီးဆန္ဒပြသူများအပေါ် အမျိုးသမီးမုန်းတီး သော သဘောထားမှတ်ချက်များဖြင့်ပြောဆိုခဲ့ကြပြီး၊ အချို့ဖြစ်စဥ်များတွင် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်း ဖက်ရန် ခြိမ်းခြောက်ခဲ့မှုများပင်ရှိကြောင်း သိရသည်။ အချို့ ဆန္ဒပြသူများသည် မင်းအောင်လှိုင်အား အ မျိုးသမီးလိင်အင်္ဂါနှင့် နှိုင်းယှဥ်ရှုတ်ချသည့် ကဒ်များကိုင်ဆောင်ခဲ့ကြသည်။ အချို့ ဆန္ဒပြသူများသည် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT ဆန္ဒပြသူများအပေါ် ဖဲကြဥ်မှုဆန်သောနှင့် လိင်တူမုန်းတီးသော စကားလုံးများ ဖြင့် အော်ဟစ်ခဲ့ကြကြောင်း လူ့အခွင့်အရေးအုပ်စုများက ဆိုသည်။ 

၁၉၂။ မိရိုးဖလာ ဂျဲန်ဒါစံသတ်မှတ်ချက်များအား တွန်းလှန်ဖယ်ရှားသည့်အနေဖြင့် ထောင်နှင့်ချီသော အ မျိုးသမီးများသည် လက်နက်ကိုင် တော်လှန်ရေးအုပ်စုများသို့ ဝင်ရောက်ခဲ့ကြပြီး၊ အာဏာသိမ်းပြီးက တည်းက အခြေခံစစ်သင်တန်းများ တက်ရောက်ခဲ့ကြသည်။ ၎င်းတို့သည် အသစ်ဖွဲ့စည်းလာကြသော ပြည်သူ့ကာကွယ်ရေးတပ်ဖွဲ့များနှင့် ရှိရှင်းစွဲ တိုင်းရင်းသားလက်နက်ကိုင်တော်လှန်ရေးအဖွဲ့အစည်းများ သို့ ဝင်ရောက်ခဲ့ကြပြီး၊ ယင်းအဖွဲ့များသည် ၂၀၂၁ ခုနှစ် စစ်တပ်အာဏာမသိမ်းခင်၊ ဆယ်စုနှစ်များမတိုင် ခင်ကတည်းက ၎င်းတို့၏ တပ်တွင်း အမျိုးသမီးများအား လေ့ကျင်သင်ကြားပေးခြင်း၊ တပ်တွင်းရာထူး နေရာများတွင် အမျိုးသမီးများအား ခန့်အပ်ခြင်းတို့ကို လုပ်ဆောင်ခဲ့ကြပြီးဖြစ်သည်။ တော်လှန်ရေးတပ် ဖွဲ့များသို့ ဝင်ရောက်လာသူအမျိုးသမီးများသည် ယခင်က တက္ကသိုလ်ကျောင်းသူများ၊ ဆရာမများ၊ ဆ ရာဝန်များနှင့် တောင်သူလယ်သမားများနှင့် အခြားအသက်မွေးဝမ်းကျောင်းသမားများ အသီးသီး ဖြစ် ကြသည်။ အများစုတို့သည် အခြေခံစစ်သင်တန်းတက်ရမည်ကိုပင် စိတ်မကူးခဲ့မိကြပဲ၊ အာဏာသိမ်းမှု၊ ပဋိပက္ခနှင့် နေရပ်စွန့်ခွာထွက်ပြေးရမှုတို့၏ နောက်ဆက်တွဲ အကျိုးထိခိုက်မှုများအား ကိုယ်တိုင်ခံစား လာရပြီးသည့်အခါ လက်နက်ကိုင်ဆွဲရန် အကြောင်းဖန်လာတော့သည်။ 

၁၉၃။ အချို့ဖြစ်စဥ်များတွင် အမျိုးသီးများသည် အမျိုးသမီးသီးသန့် လက်နက်ကိုင်အဖွဲ့များ ဖွဲ့စည်းလာ ကြသည်။ အမျိုးသမီးများသည် အမျိုးသားများနှင့် ရင်ပေါင်တန်းပြီး အတူ လေ့ကျင့်သင်ကြား၊​တိုက်ပွဲ​ဝင်ခဲ့ကြကာ၊ အမျိုးသမီးများသည် အင်အားချိနဲ့သည် သို့မဟုတ် မတိုက်မခိုက်နိုင် ဟူသည့် ဂျဲန်ဒါပုံစံခွက် များကို တွန်းလှန်ခဲ့သည်။ အချို့လက်နက်ကိုင်တပ်ဖွဲ့များတွင် အမျိုးသမီးများသည် ခေါင်းဆောင်နေရာ များယူ၍ တာဝန်ထမ်းဆောင်လာကြသည်။

၁၉၄။​ လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များသည်လည်း လက်နက်ကိုင်တပ်ဖွဲ့များသို့ ဝင်ရောက်ခဲ့ပြီး၊ အချို့ တပ် ဖွဲ့များတွင် ၎င်းတို့သည် တပ်ခွဲများကို ကြီးကြပ်သူများဖြစ်သည်။ 

၁၉၅။​ အမျိုးသမီးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများသည် လက်နက်ကိုင်တပ်ဖွဲ့များကို  နောက်ကွယ်မမြင်သာ သည့်အခြားနေရာများမှလည်း ကူညီထောက်ပံ့ပေးနေကြသည်။ ၎င်းတို့သည် ရှေ့တန်းစစ်သည်များအား ဆေးကုသခြင်း၊​ လက်နက်ကိုင်အုပ်စုများအတွက် ရန်ပုံငွေရှာဖွေပေးခြင်း၊ စစ်သားများအား ဖယ်ဒရယ် စနစ်နှင့် နိုင်ငံတကာ လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ ဥပဒေများအကြောင်း လေ့ကျင်ညွှန်ကြား ပေးခြင်းနှင့် စခန်းများအတွင်း အခြား လုပ်ငန်းတာဝန်များအား တစ်ထောင့်တစ်နေရာမှ ပံ့ပိုးပေးခြင်း စ သည်တို့ရှိသည်။

၁၉၆။ အမျိုးသမီးများသည် လက်နက်ကိုင်အုပ်စုများနှင့် ပတ်သက်ဆက်နွှယ်မှုကြောင့် စိန်ခေါ်မှုအမျိုး မျိုးကြုံရသည်။ ၎င်းတို့၏ အမျိုးသားသူငယ်ချင်းများနှင့် စစ်သင်တန်းအတူတူတက်ရောက်ခဲ့သည့် အ မျိုးသမီးများသည် ရှေ့တန်းသွားရောက်တိုက်ခိုက်ခွင့်မရကြပဲ၊ ဂျဲန်ဒါစံသတ်မှတ်ချက်များကို ပြန်လည် အသက်သွင်းနေသည့် ထောက်ပံ့ရေး သို့မဟုတ် စီမံရေးပိုင်းတာဝန်များယူရန်သာ ကန့်သတ်ခံရသည်ဟု ခံစားရကြောင်း ဆိုသည်။ ယင်းစိန်ခေါ်မှုများနှင့် စပ်လျဥ်း၍ မကွေးမြို့ရှိ အမျိုးသမီးစစ်သည်တစ်ဦးက သူမနှင့် သူမ၏အပေါင်းအဖော်များကြုံရသည့် ဂျဲန်ဒါခွဲခြားဆက်ဆံမှုအကြောင်း အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ် ထံ​အောက်ပါအတိုင်းပြောပြထားသည် - 
နေရာတစ်ခုကိုရောက်ဖို့ ယောကျ်ားတွေထက် နှစ်ဆကြိုးစားရတယ်။ အဲလိုကြိုးစားတော့မှပဲ ကျွန်မတို့ကို သူတို့သတိထားမိလာတာ။ နောက်တစ်ခုက ယဥ်ကျေးမှုဓလေ့ထုံးတမ်းတွေ၊ မိန်းမ တွေအပေါ်မှာ လူတွေမြင်တဲ့အမြင်။ “ငါတို့တော့ရှေ့တန်းသွားမယ်၊ နင်တို့မိန်းမတွေက စခန်းမှာ ပဲနေပြီး ချက်ပေးပြုတ်ပေး၊​ ကျန်တာဝင်မပါနဲ့” ဆိုပြီး အမြဲပြောတယ်။ (ဒါ) က ကျွန်မတို့အပေါ် စိတ်ပိုင်းဆိုင်ရာအရထိခိုက်မှုရှိတယ်၊ ကျွန်မတို့ရဲ့ စိတ်ဓါတ်ခွန်အားအပေါ်မှာလဲ ထိခိုက်တယ်။ အမျိုးသမီးအများစုက အမှားလုပ်မိတယ်ဆိုရင် သူတို့ကို ဖေးကူမဲ့လူ ဘယ်သူမှမရှိဘူး။ အဲ တော့ စိတ်ပျက်လာပြီးတော့ တော်လှန်ရေးကနေထွက်ချင်စိတ်ဖြစ်လာတယ်။ တော်လှန်ရေးမှာ တစ်ထောင့်တစ်နေရာကနေ တစ်နည်းမဟုတ်တစ်နည်းနဲ့ပါဝင်နိုင်အောင် ကျွန်မတို့ကြိုးစားကြ ပေးမယ့် ဒီလိုဘေးချိတ်တဲ့ကိစ္စမျိုးအမျိုးသမီးတွေအတော်များများကြုံပြီးတဲ့အခါ ဒီတစ်အုပ်စု ကနေထွက်ပြီး အခြား မတူတဲ့ (နောက်တစ်ဖွဲ့) ကိုပြောင်းပြီး တစ်ခြားယောကျ်ားတွေနဲ့အတူလုပ် ဖို့ကကျတော့လည်း စိတ်ထဲမှာလုပ်နိုင်စွမ်းမရှိဘူး။ ဒီလိုအခက်အခဲစိန်ခေါ်မှုတွေကြောင့် အမျိုး သမီးအမြောက်အများဟာ တော်လှန်ရေးကနေစွန့်ခွာဖို့ စဥ်းစားလာတာပေါ့။ 

၁၉၇။ အမျိုးသမီးသည် အမျိုးသားလုပ်ဖော်ကိုင်ဖက်များ၏ ရုပ်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် နှုတ်ပိုင်းဆိုင်ရာ လိင် ထိပါးစော်ကားမှုများကျူးလွန်ကြောင်း တင်ပြမှုများလည်းရှိပြီး၊ ၎င်းသည် တော်လှန်ရေးအနေအထား များတွင်ပင် ဖိုဝါဒစံသတ်မှတ်ချက်များ ကိန်းအောင်းနေသေးကြောင်း ပြသနေသည်။

[bookmark: _Toc173360079](ခ) လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုလုပ်ငန်းများ၏ အဓိကကျောရိုး 

၁၉၈။​ အမျိုးသမီးများသည် ပဋိပက္ခပြင်းထန်စွာသက်ရောက်ခံရသည့် နယ်မြေဒေသများတွင် လူသား ချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ ကူညီပံ့ပိုးမှုများနှင့် အရေးပေါ် ကူညီကယ်ဆယ်ရေးများပေးအပ်နိုင် အောင် မြှင့်တင်လုပ်ဆောင်ပေးခြင်းအားဖြင့် နေရပ်စွန့်ခွာ စစ်ရှောင်ရသည့်​၊ ထိရှလွယ်သည့် လူမှုအ သိုင်းအဝိုင်းများ၏ လိုအပ်ချက်များကို ကူညီဖြေရှင်းပေးရာတွင် အဓိကကျသော အခန်းကဏ္ဍမှ ပါဝင် နေသည်။ ကုလသမဂ္ဂအေဂျင်စီများနှင့် နိုင်ငံတကာ အဖွဲ့အစည်းများသည် လက်နက်ကိုင်ပဋိပက္ခများနှင့် သွားလာလှုပ်ရှားနိုင်မှုအပေါ် စစ်ကောင်စီမှတားမြစ်ကန့်သတ်ထားမှုများကြောင့် လိုအပ်မှုအရှိဆုံး လူထု များထံသို့ မသွားရောက်နိုင်ခြင်းများ ပိုဖြစ်လာသည်။ အမျိုးသမီးများခေါင်းဆောင်သည့် အရပ်ဘက်လူ ထုကွန်ယက်များသည်လည်း နိုင်ငံတကာ လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ စီမံကိန်းများမှ မ ရောက်ရှိနိုင်သည့် လူထုများထံသို့ အသက်ကယ်စေသည့် ကူညီမှုနှင့် ဝန်ဆောင်မှုများပေးအပ်ရန် ရှေ့ ထွက်လာကြသည်။ စစ်ရှောင်လူထုများ၊ ပြင်ပရောက် တက်ကြွလှုပ်ရှားသူများနှင့် ပုန်းရှောင်နေရသည့် တက်ကြွလှုပ်ရှားသူများနှင့် အခြား ပဋိပက္ခအသက်ရောက်ခံအုပ်စုများထံသို့ စားနပ်ရိက္ခာ၊ ဆေးဝါးနှင့် စောင့်ရှောက်မှုများရရှိကြောင်းသေချာစေရန်အတွက် ထောက်ပို့ရေးနှင့် စီမံရေးလုပ်ငန်းစဥ်များကို ၎င်း တို့က တာဝန်ယူဆောင်ရွက်လာကြသည်။ အာဏာသိမ်းပြီးကတည်းက အမျိုးသမီးအခွင့်အရေးအဖွဲ့အ စည်းအမြောက်အများတို့သည် နိုင်ငံရေးစည်းရုံးခြင်းနှင့် လူ့အခွင့်အရေးမှတ်တမ်းတင်ခြင်းစသည့် ၎င်း တို့၏ လက်စွဲတာဝန်ဝတ္တရားများသာမကပဲ ဝန်ဆောင်မှုများပေးအပ်သည့် လုပ်ငန်းများအထိ ချဲ့ထွင် လုပ်ဆောင်နေကြရသည်ကိုကြည့်ခြင်းအားဖြင့် အမျိုးသမီးများ၊ ကလေးများနှင့် ၎င်းတို့၏ မိသားစုဝင် များ၏ လိုအပ်ချက်များ မည်မျှ များပြားကြောင်း ပြသနေသည်။ 

၁၉၉။ အထူးသဖြင့် တိုင်းရင်းသားအမျိုးသမီးအဖွဲ့အစည်းများသည် စစ်ကောင်စီ၏အကြမ်းဖက်မှုများ နှင့် ခွဲခြားမှုများကြောင့် အသက်ရောက်ခံရသည့် လူထုများအား ဆယ်စုနှစ်များနှင့်ချီ၍ ကူညီထောက်ပံ့ခဲ့ ပြီး ၎င်းတို့သည်လည်း လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာကူညီပံ့ပိုးမှုများပေးအပ်ရာတွင် အဓိက ကျသည့် အခန်းကဏ္ဍမှပါဝင်ခဲ့သည်။ မြန်မာနိုင်ငံတောင်ပိုင်းတွင် ကရင်အမျိုးသမီးအဖွဲ့ချုပ် (KWO) သည် ကရင်လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ အုပ်စုများနှင့်အတူ ရန်ပုံငွေရှာဖွေခြင်း၊ သိန်းနှင့်ချီ သော စစ်ရှောင်လူထုများအား ကူညီထောက်ပံ့ပေးခြင်းတို့ကို ပူးပေါင်းလုပ်ဆောင်နေသည်။ ကပ်လျက် ဖြစ်သော ကယားပြည်နယ်တွင် ကယားအမျိုးသမီးအဖွဲ့ (KnWO) နှင့် ကယန်းအမျိုးသမီး အဖွဲ့ (KyWO) တို့သည် လေကြောင်းမှပစ်ခံတိုက်ခိုက်မှုများနှင့် ဗုံးကြဲမှုများအကြားမှ အရေးပေါ်ကူညီထောက်ပံ့မှုများ ပေးအပ်ရန် အရပ်ဘက်လူထုမိတ်ဖက်များနှင့်အတူ ပူးပေါင်းဆောင်ရွက်နေကြသည်။ 

၂၀၀။ ကချင်ပြည်နယ်မှ အမျိုးသမီး တက်ကြွလှုပ်ရှားသူများသည် လူကုန်ကူးမှုတားဆီးတိုက်ဖျက်သည့် စီမံကိန်းများ၊ လူ့အခွင့်အရေးချိုးဖောက်မှုများအား မှတ်တမ်းတင်သည့် စီမံကိန်းများ စသည်တို့အပြင် စစ်ရှောင်လူထုတို့အား ကူညီထောက်ပံ့ပေးသည့် စီမံကိန်းများကိုပါ မမောမပန်း ဆောင်ရွက်နေကြ သည်။ ၁၀၂၇ စစ်ဆင်ရေးဖြစ်ပွားပြီးနောက် လက်နက်ကိုင်ပဋိပက္ခကြောင့် သက်ရောက်ခံရသည့် လူထု များအား လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ ကူညီပံ့ပိုးသည့် အစီအစဥ်များ ကို တအာင်း အမျိုးသ မီးအဖွဲ့ (TWO) သည် ရှမ်းပြည်နယ်တွင် တအာင်းအရပ်ဘက်လူထုနှင့် အတူတကွ လုပ်ဆောင်နေကြ သည်။ 

၂၀၁။ ယင်းအဖွဲ့အစည်းများသည် တိုးမြင့်လာသော လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ လိုအပ်ချက် များအား တုံ့ပြန်ဆောင်ရွက်နိုင်ရန်အတွက် လက်နက်ကိုင်တော်လှန်ရေးအုပ်စုများနှင့် အုပ်ချုပ်ရေးအဖွဲ့ များတို့နှင့် နိစ္စဓူဝ ညှိနှိုင်းဆောင်ရွက်လျက်ရှိသည်။ 

၂၀၂။ ရခိုင်ပြည်နယ်ရှိအခြေအနေများပျက်ပြားနေပြီး ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးများ အထူးသဖြင့် ပြည်ပြေး ရသူများသည် အမျိုးသမီးများဦးဆောင်သည့် အဖွဲ့အစည်းများနှင့် လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင် ရာ ကူညီပံ့ပိုးမှုများပေးအပ်ခြင်းတို့တွင် အခရာကျသော ဦးဆောင်မှုအခန်းကဏ္ဍများမှ ပိုမိုပါဝင်လာကြ သည်။ ဥပမာ- ဘင်္ဂလားဒေ့ရှ်နိုင်ငံရှိ အမျိုးသမီးများသည် အန္တရာယ်နှင့် စိန်ခေါ်မှုအသွယ်သွယ်ရှိနေသော် လည်း ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးတက်ကြွလှုပ်ရှားသူများနှင့် လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုလုပ်သားများ သည် ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးများ၏အခွင့်အရေးအတွက် စည်းရုံးလှုံ့ဆော်ရာတွင် နှင့် ကြံ့ကြံ့ခံရုန်းထနိုင် ရေးနှင့် အမျိုးသမီးများ၏အခန်းကဏ္ဍမြှင့်တင်ရေးဆိုင်ရာ မြေပြင်လှုပ်ရှားမှုများတွင် ရဲစွမ်းသတ္တိများ ပြည့်ဝကြကြောင်း အလုပ်ဖြင့် သက်သေပြခဲ့ကြသည်။ ၎င်းတို့သည် လူမှုစိတ်ပိုင်းဆိုင်ရာဝန်ဆောင်မှု များ၊ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုဆိုင်ရာ သင်တန်းများ၊ အမျိုးသမီးများအား ၎င်း တို့၏ တရားဥပဒေဆိုင်ရာအခွင့်အရေးများအကြောင်း ပညာပေးသည့် သင်တန်းများ စသည်တို့ကို ပေး အပ်ခဲ့ကြသည်။ 

၂၀၃။​ လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT အဖွဲ့အစည်းများသည် လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုအကူအညီများ ပေးအပ်ခြင်းကို ၎င်းတို့၏စီမံကိန်းလုပ်ငန်းများအတွင်း ချဲ့ထွင်၍ ထည့်သွင်းလာကြသည်။ ၎င်းတို့သည် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ လူမှုအသိုင်းအဝိုင်းများအတွက် ပေးအပ်သည့် ဥပဒေဆိုင်ရာကူညီပံ့ပိုးမှုနှင့် နေရပ် ရွှေ့ပြောင်းရေးအကူအညီများစသည့် တိကျသည့် ဝန်ဆောင်မှုအမျိုးအစားများအပြင် အရေးပေါ်ကူညီ မှုနှင့် ငွေကြေးအထောက်အပံ့များ စသည်တို့အား ပေးဝေရန်အတွက် ပဋိပက္ခ အနေအထားများအတွင်း ဒေသခံ မိတ်ဖက်အဖွဲ့များအပေါ် မှီတည်းလုပ်ဆောင်ကြရသည်။ ဖြစ်စဥ်အမြောက်အများတို့တွင် လိင် စိတ်ကွဲပြားသူအဖွဲ့အစည်းများသည် အချင်းချင်း အတူတကွပူးပေါင်း၍လည်းကောင်း၊ အမျိုးသမီးအဖွဲ့ များနှင့် ပူးပေါင်းညှိနှိုင်း၍လည်းကောင်း လုပ်ဆောင်ကြသည်။ 

[bookmark: _Toc173360080](ဂ) နိုင်ငံရေးအသင်းအဖွဲ့များတွင် ပါဝင်ဆောင်ရွက်ခြင်းနှင့် ဦးဆောင်ခြင်း 

၂၀၄။ တော်လှန်ရေးလှုပ်ရှားမှုသည် အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများ နိုင်ငံရေးနှင့် မူဝါဒဖော် ဆောင်ရေးတို့တွင် ပါဝင်လုပ်ဆောင်၊ ဦးဆောင်နိုင်ရန် အခွင့်အလမ်း လမ်းစသစ်များပွင့်လာစေသည်။ ကြားကာလ ဖယ်ဒရယ်နိုင်ငံရေးဖွဲ့စည်းပုံများသည် ဖွဲ့စည်းသည့်ပုံစံနှင့် ခေါင်းဆောင်မှုပိုင်းတို့တွင် စုံလင် ကွဲပြားမှုအဆင့်ဆင့်ပါဝင်လာသည်မှာ သမိုင်းဝင်အနေအထားပင်ဖြစ်သည်။ ဒီမိုကရေစီစံတန်ဖိုးများထုံး မွှမ်းပြီး၊ နိုင်ငံရေးစနစ်ဟောင်းအား တွန်းလှန်ရန် စိတ်အားထက်သန်သည့် နိုင်ငံရေးတက်ကြွလှုပ်ရှားသူ မျိုးဆက်သစ်လူငယ်များသည် မြန်မာနိုင်ငံအတွင်း အုပ်ချုပ်မှုပုံစံကို အသွင်ပြောင်းလဲနေသည်။ ဗဟို ချုပ်ကိုင်သည့် အစိုးရအုပ်ချုပ်မှုမှသည် လက်အောက်ခံတိုင်းနှင့်ပြည်နယ်များ၏ ကျယ်ပြန့်သော ကိုယ် ပိုင်အုပ်ချုပ်မှုဖြင့် အောက်မှအထက်သို့တက်သည့် ဖယ်ဒရယ်စနစ်သို့ ကူးပြောင်းလာအောင် လုပ်ဆောင် နေသည်။ အုပ်ချုပ်မှုပုံစံအသစ်များ နိုင်ငံတော်အသွင်ကူးပြောင်းရေးနှင့် တည်ဆောက်ရေးတွင် စုံလင်ကွဲပြားသော အုပ်စုအမျိုး မျိုးတို့မှ ကိုယ်တိုင်ပါဝင်လုပ်ဆောင်နိုင်မည့်၊ အကျိုးပြုနိုင်မည့် အခွင့်အ လမ်းသစ်များကို ဖော်ဆောင်ပေးနေသည်။ အထူးသဖြင့် အမျိုးသမီးများသည် ကြားကာလအစိုးရအုပ် ချုပ်မှုယန္တရားများ ဖွဲ့စည်းထူထောင်ရာတွင်အဓိက အခန်းကဏ္ဍမှပါဝင်နေပြီး၊ နိုင်ငံရေးလုပ်ငန်းစဥ်များ တွင်လည်း ပိုမိုပြောဆိုခွင့်တောင်းဆိုလာကြသည်။[footnoteRef:91]  [91:  အာဏာသိမ်းပြီးမကြာမီတွင် ၂၀၂၀ ရွေးကောက်ပွဲအတွင်း ဒီမိုကရေစီနည်းလမ်းကျ ရွေးကောက်တင်မြှောက်ခံခဲ့သည့် ကိုယ်စားလှယ်များက ပြည်ထောင်စုလွှတ်တော်ကိုယ်စားပြုကော်မတီ (CRPH) ကို ဥပဒေပြုရေးမဏ္ဍိုင်အဖြစ်ဆောင်ရွက် ရန်နှင့်၊ ၂၀၀၈ ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေကို ဖျက်သိမ်းရန် ဖွဲ့စည်းခဲ့သည်။ မတ်လ ၂၀၂၁ ခုနှစ်တွင် တိုင်းရင်းသားလက်နက်ကိုင် အဖွဲ့အစည်းများ၊ အရပ်ဘက်လူထုအဖွဲ့အစည်းများ၊ သပိတ်ကော်မတီများ၊ နိုင်ငံရေးပါတီများနှင့် CRPH တို့က အမျိုးသား ညီညွတ်ရေး အတိုင်ပင်ခံကောင်စီ (NUCC) ကို ကြားကာလ စေ့စပ်ညှိနှိုင်းရေးနှင့် မူဝါဒပြုရေးနှင့် အနာဂါတ် ဖယ်ဒရယ် ဒီမိုကရေစီ မြန်မာနိုင်ငံတော်တည်ထောင်ရေးတို့တွက် အားလုံးပါဝင်သော ပလက်ဖောင်းတစ်ခုအနေဖြင့် ဖွဲ့စည်းခဲ့သည်။ ဧပြီလ ၂၀၂၁ ခုနှစ်တွင် CRPH နှင့် NUCC တို့က ၎င်းတို့၏ ဥပဒေနှင့် မူဝါဒများအား အကောင်အထည်ဖော်ရန် အမျိုးသားညီ ညွတ်ရေးအစိုးရကို ဖွဲ့စည်းခဲ့သည်။ NUCC နှင့် NUG တို့နှင့်အပြိုင် တိုင်းရင်းသား လူနည်းစုအုပ်စုတို့သည်လည်း တိုင်းနှင့်ပြည်နယ် အတိုင်ပင်ခံကောင်စီတို့ဖြင့် လည်းပတ်သည့် ၎င်းတို့ ကိုယ်ပိုင် ဒေသန္တရ အုပ်ချုပ်ရေးအဖွဲ့များကို စတင် ဖန်တီးလာခဲ့ကြသည်။ ] 


၂၀၅။ တော်လှန်ရေးအတွင်း အုပ်ချုပ်မှုနှင့် ဆုံးဖြတ်ချက်ချမှတ်မှုအပိုင်းများတွင် ဂျဲန်ဒါတန်းတူညီမျှမှုနှင့် အားလုံးအကျုံးဝင်မှု ကတိကဝတ်ပြုလုပ်ဆောင်မည်ဟူသည့် အသံများကျယ်လောင်စွာ ထွက်ပေါ်လာ သည်။ လက်တွေ့တွင်လည်း တော်လှန်ရေးအဖွဲ့များမှဦးဆောင်သည့် နိုင်ငံရေးဖွဲ့စည်းပုံများသည် စစ် ကောင်စီ၊ ယခင် စစ်အာဏာရှင်စနစ်နှင့် အမျိုးသားဒီမိုကရေစီအဖွဲ့ချုပ်ဦးဆောင်သည့် အရပ်သားအစိုးရ စသည်တို့ထက် သာလွန်စွာ အကျုံးဝင်၊ စုံလင်ကွဲပြားမှုရှိသည်။ သို့သော်လည်း အတိုက်အခံ နိုင်ငံရေးအ ဖွဲ့များ၏ ဖွဲ့စည်းပုံများမှာ အမျိုးသားလွှမ်းမိုးမှုမြင့်မားလျက် ကျန်ရှိနေပြီး၊ အမျိုးသမီးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲ ပြားသူများ၏ ပူးပေါင်းပါဝင်နိုင်မှု နှင့် ဦးဆောင်မှုတို့အပေါ် ကန့်သတ်နေသည်။ 

၂၀၆။ အမျိုးသားညီညွတ်ရေးအစိုးရသည် အမျိုးသမီး၊ လူငယ်နှင့် ကလေးသူငယ်ရေးရာဆိုင်ရာ ဝန်ကြီး ဌာနနှင့် လူ့အခွင့်အရေးဝန်ကြီးဌာနတို့ကို ဖွဲ့စည်းထူထောင်ခဲ့ပြီး ယင်းဝန်ကြီးဌာနများသည် မြန်မာ့သမိုင်း တွင်မရှိခဲ့ဖူးသော ပထမဆုံး ဝန်ကြီးဌာနများဖြစ်လာကာ၊ လူ့အခွင့်အရေးဝန်ကြီးဌာန၏ဝန်ကြီးသည် လည်း လိင်စိတ်ကွဲပြားသူအဖြစ် ပွင့်လင်းစွာ ဖွင့်ဟထားသူဖြစ်သည်။ သို့သော်လည်း ဤစာတမ်းရေး သားချိန်တွင် အမျိုးသားညီညွတ်ရေးအစိုးရ၏ ဝန်ကြီးများအဖွဲ့အတွင်း အမျိုးသား ဝန်ကြီး ၁၄ ဦးနှင့် အ မျိုးသား ဒု ဝန်ကြီး ၁၄ ဦးတို့နှင့်စာလျှင် အမျိုးသမီးဝန်ကြီး ၃ ဦးနှင့် အမျိုးသမီးဒုဝန်ကြီး ၃ ဦးတို့သာလျှင် ပါရှိနေသေးသည်။[footnoteRef:92] [92:  အမျိုးသားညီညွတ်ရေးအစိုးရ၊ “ဖယ်ဒရယ်ဒီမိုကရေစီ ချာတာနှင့်အညီခန့်အပ်လိုက်သည့် ပြည်ထောင်စုမြန်မာနိုင်ငံတော် ၏ အမျိုးသားညီညွတ်ရေး အစိုးရ ခေါင်းဆောင်များ”၊ https://nugmyanmar.org/ministries/  (၁၁ ဇွန်လ ၂၀၂၁ တွင် ဝင်ရောက်ရယူမှီငြမ်းထား)။ ] 


၂၀၇။ ပြည်ထောင်စုလွှတ်တော်ကိုယ်စားပြုကော်မတီ (CRPH) သည် လွှတ်တော် ကိုယ်စားလှယ်နေရာစု စုပေါင်း၏ ၁၆% တွင်သာ အမျိုးသမီးကိုယ်စားလှယ်များ ယှဥ်ပြိုင်အနိုင်ရခဲ့သည့် ၂၀၂၀ ရွေးကောက် ပွဲနိုင် ကိုယ်စားလှယ်များဖြင့် ဖွဲ့စည်းထားခြင်းဖြစ်သည်။[footnoteRef:93] ပြည်ထောင်စုလွှတ်တော်ကိုယ်စားပြုကော် မတီ၏ ခေါင်းဆောင်မှုနေရာအခု ၂၀ တို့၌ အမျိုးသမီး ၃ ဦးသာပါဝင်သည်။[footnoteRef:94]  [93:  Nathalie Ebead နှင့် Atsuko Hirakawa၊ “မြန်မာနိုင်ငံ အာဏာသိမ်းပြီးနောက်ပိုင်း အားလုံးအကျုံးဝင်မှု နှင့် ဂျဲန်ဒါတန်းတူညီမျှမှု : ဖွဲ့စည်းပုံအခြေခံဥပဒေဆိုင်ရာနှင့် ဒီမိုကရေစီ ပြုပြင်ပြောင်းလဲရေးအတွက် ဗျူဟာများ”၊ International IDEA အဖွဲ့၊ မေလ ၂၀၂၂ ခုနှစ်၊  https://www.idea.int/sites/default/files/publications/inclusion-and-gender-equality- in-post-coup-myanmar-CAWE4_0.pdf.  ]  [94:  ပြည်ထောင်စုလွှတ်တော် ကိုယ်စားပြုကော်မတီ၊ အတွင်းရေးဘုတ်အဖွဲ့ ဖွဲ့စည်းပုံ၊ ၁၁ ဇွန်လ ၂၀၂၄ တွင် ဝင်ရောက်ရယူ မှီငြမ်းထား၊ https://crphmyanmar.org/structure/. ] 


၂၀၈။ နိုင်ငံရေးအသင်းအဖွဲ့များအတွင်း အမျိုးသမီးများ၏ ကိုယ်စားပြုမှုပမာဏသည် တော်လှန်ရေး လှုပ်ရှားမှုအတွင်း ၎င်းတို့၏ တက်ကြွစွာပါဝင်မှု၊ ကတိကဝတ်ပြုမှုနှင့် စွန့်လွှတ်အနစ်နာခံမှုတို့နှင့် နှိုင်းစာ လျှင် ဆန့်ကျင်ဘက်ဖြစ်ပြီး လွန်စွာနည်းပါးနေသည်။ အမျိုးသမီး တက်ကြွလှုပ်ရှားသူတစ်ဦးက အထူး အစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်အား အောက်ပါအတိုင်းပြောပြသည် - 
အမျိုးသမီးတွေက လူသားချင်းစာနာမှုအထောက်အပံ့ပေးတာတွေကိုရှေ့တန်းမှာလုပ်နေတယ်၊ အမျိုးသမီးတွေရဲ့ အခြေအနေတွေအတွက်သာမကပဲ တော်လှန်ရေးတစ်ရပ်လုံး၊ ဖယ်ဒရယ် ဒီမို ကရေစီနိုင်ငံတော်တစ်ရပ်လုံးအတွက်။ များသောအားဖြင့် တော်လှန်ရေးတပ်ဖွဲ့တွေအတွင်းမှာ ဆို အမျိုးသမီးတွေခေါင်းဆောင်နိုင်မှုအပိုင်းနဲ့ပတ်သက်ပြီး အသိအမှတ်ပြုမှုပိုများတယ်လို့ခံစား ရတယ်။ အထက်ပိုင်းကိုကြည့်လိုက်ပြန်ရင်ကျတော့၊​ NUG လိုနေရာမျိုးမှာတောင် နိုင်ငံရေးလှုပ် ရှားမှုမှာ အမျိုးသမီးတွေရဲ့ အခန်းကဏ္ဍကို အသိအမှတ်မပြုနေဘူးလို့ ကျွန်မခံစားရတယ်။ ဂျဲန် ဒါတန်းတူညီမျှမှုဟာအရေးကြီးတယ်ဆိုတာကို သူတို့နားလည်တယ်ဆိုပြီး စာရွက်တွေပေါ်မှာ တစ်သွင်သွင်ပြောနေပေမဲ့လို့ NUG အပြင် တချို့တိုင်းရင်းသားအဖွဲ့တွေရော အထက်အုပ်ချုပ်မှု ပိုင်း တွေကကျတော့ အမျိုးသမီးတွေကို တကယ်အသိအမှတ်ပြုတာမရှိနေသေးဘူး။ 

၂၀၉။ စစ်အာဏာပိုင်များနှင့်အတူ အရပ်ဘက်အဖွဲ့အစည်းများနှင့်တွဲဖက်ပြီးအုပ်ချုပ်သည့် တိုင်းရင်း သားတော်လှန်ရေးအဖွဲ့အစည်းများ၏ အုပ်ချုပ်မှုပိုင်းတွင်လည်း အစဥ်အလာအားဖြင့် အမျိုးသားများ လွှမ်းမိုးထားသည်။ တိုင်းရင်းသားအမျိုးသမီးများ၏ ဇွဲလုံ့လနှင့် ကြံ့ခိုင်မှုတို့ကြောင့် အာဏာသိမ်းပြီး နောက်ပိုင်းကာလများတွင် တိုင်းရင်းသားတော်လှန်ရေးအဖွဲ့အစည်းများအား ပိုမိုလွှမ်းမိုးလာနိုင်သော် လည်း အများစုတို့မှာ ဦးဆောင်မှုရာထူးနေရာများတွင် အမျိုးသမီးကိုယ်စားပြုမှုများ မရှိသလောက် အားနည်းနေဆဲဖြစ်သည်။ ၂၀၂၃ ခုနှစ်တွင် ကရင်အမျိုးသားအစည်းအရုံး ဗဟိုအလုပ်အမှုဆောင်ကော်မ တီ ၁၁ ဦးရွေးချယ်ခန့်အပ်ခဲ့ရာတွင်လည်း အမျိုးသမီးတစ်ဦးသာ ရွေးကောက်တင်မြှောက်ခံခဲ့ရသည်။ ကချင်လွတ်လပ်ရေးတပ်မတော် စသည့် အခြား တိုင်းရင်းသားတော်လှန်ရေး အဖွဲ့အစည်းများမှာမူ ခေါင်းဆောင်မှုပိုင်းတွင် အမျိုးသမီးများလုံးဝမပါဝင်ပေ။ 

၂၁၀။ အသစ်ဖွဲ့စည်းထူထောင်လိုက်သော အတိုင်ပင်ခံကောင်စီများနှင့် ကြားကာလအုပ်ချုပ်မှုယန္တရား များသည် အာဏာမသိမ်းခင်ကာလများက အသင်းအဖွဲ့ဌာနများနှင့်စာလျှင် အမျိုးသမီးပါဝင်မှုကို ပိုမို ဦး စားပေးလာသည်။ ယင်းအုပ်ချုပ်မှုအဖွဲ့များသည် ဖယ်ဒရယ် ဒီမိုကရေစီမြန်မာနိုင်ငံတော်အတွက် အခြေ ခံ အုတ်မြစ်ကောင်းတစ်ခုချမှတ်ပေးရာတွင် အရေးပါသော အခန်းကဏ္ဍမှပါဝင်နေပြီး၊ အနာဂါတ် နိုင်ငံ ရေးဖွဲ့စည်းပုံများတွင် တန်းတူညီမျှမှုနှင့် ကိုယ်စားပြုမှုပိုမို ကောင်းမွန်မည့် မျှော်လင့်ချက်အလင်းရောင် များပင်ဖြစ်သည်။ 

၂၁၁။ ဖယ်ဒရယ်၊ ဒီမိုကရေစီမြန်မာနိုင်ငံတော်သစ်တည်ထောင်ရေးကို ရည်သန်သည့် ပါဝင်လုပ်ဆောင် သူအမျိုးမျိုးတို့ကို အတူတကွဆောင်ကြဥ်းနေသည့် မူဝါဒဖော်ဆောင်ရေးအဖွဲ့ဖြစ်သည့် အမျိုးသားညီ ညွတ်ရေးအတိုင်ပင်ခံကောင်စီ (NUCC) တွင် အဖွဲ့ဝင် ၃၀ ပါဝင်ပြီး၊ ၎င်းတွင် အမျိုးသမီးအဖွဲ့အစည်း ၃ ဖွဲ့နှင့် အခြား အရပ်ဘက်အဖွဲ့အစည်းများပါဝင်သည်။ ၂၀၂၄ ဧပြီလတွင် NUCC မှ ကျင်းပခဲ့သည့် ဒုတိယ အကြိမ်မြောက်ပြည်သူ့ညီလာခံတွင် အမျိုးသမီးကိုယ်စားလှယ် ၃၄% တက်ရောက်ခဲ့သည်။ ၂၀၂၃ ခုနှစ် ဇွန်လတွင်ကရင်နီပြည် (ကယားပြည်နယ်) ယာယီကြားဖြတ်အစိုးရအဖြစ်ဖွဲ့စည်းခဲ့သည့် ကရင်နီ ပြည် ကြားကာလအုပ်ချူပ်ရေးကောင်စီ (IEC) ကို ကရင်နီလက်နက်ကိုင်အုပ်စုများ၊ နိုင်ငံရေးပါတီဝင်များ၊ ဥပဒေပြုရေး ကော်မတီများ၊ လူငယ်၊ အမျိုးသမီးနှင့် အရပ်ဘက်အဖွဲ့အစည်းများ ဖွဲ့စည်းခဲ့သည်။ ကောင်စီကို အဖွဲ့ဝင် ၇ ဦးက ဦးဆောင်ပြီး ဤစာတမ်းရေးသားချိန်တွင် ၎င်းအနက် ၂ ဦးတို့ က သာအမျိုးသမီးများဖြစ်သည်။ဗမာအမျိုးသမီးများသမဂ္ဂ၏ပူးတွဲအထွေထွေအတွင်းရေးမှူးဟောင်းဖြစ်သူ ဇူးပဒုံမာက IEC ကော်မတီ ၏ ပထမအတွင်းရေးမှူးအဖြစ် တာဝန်ထမ်းဆောင်နေသည်။

၂၁၂။ တအာင်းနိုင်ငံရေးအတိုင်ပင်ခံကောင်စီ၏ ကိုယ်စားလှယ် ၁၇ ဦးအနက် ၇ ဦးတို့သည် အမျိုးသမီး များဖြစ်ကြသည်။ ကောင်စီဝင် တအာင်းအမျိုးသမီးများသည် ကောင်စီအတွင်း အဓိပ္ပာယ်ရှိသော ပါဝင် ဆောင်ရွက်မှုနှင့် ဆုံးဖြတ်ချက်ချပိုင်ခွင့်အာဏာရှိသည်ဟုခံစားမိကြောင်း ၎င်းတို့က အထူးအစီရင်ခံ ပုဂ္ဂိုလ်ထံ​ ပြောပြသည်။​ ကောင်စီသည် အမျိုးသမီးများနှင့် ဂျဲန်ဒါ အရေးဆောင်ရွက်ရန် ရည်ရွယ်သည့် ဝန်ကြီးဌာနတစ်ရပ်ဖော်ဆောင်ရန်နှင့်၊ အုပ်ချုပ်မှုအဆင့်အားလုံးတို့တွင် အမျိုးသမီးကိုယ်စားပြုမှု ၃၀ ရာခိုင်နှုန်း နှင့်အထက်ပါဝင်ရန်လိုအပ်သည့် စံအချိုးလက်ခံကျင့်သုံးရန် အမျိုးသမီးကိုယ်စားလှယ်နှစ်ဦး မှ တင်သွင်းခဲ့သည့် အဆိုပြုချက်များကို သဘောတူညီခဲ့သည်။ တအာင်းပြည်နယ်ဖွဲ့စည်းပုံရေးဆွဲရေး ကော်မတီအဖွဲ့ဝင် ၁၅ ဦးအနက် ၆ ဦးတို့သည်လည်း အမျိုးသမီးများဖြစ်ပြီး တအာင်းနယ်မြေဒေသများ အတွင်း အနာဂါတ်နိုင်ငံရေးစီမံချက်များဆုံးဖြတ်ချက်ချမှတ်ရာတွင် အခရာကျလာမည်ဖြစ်သည်။

၂၁၃။ အချို့နယ်မြေဒေသများတွင် အမျိုးသားများသည် တော်လှန်ရေးတပ်ဖွဲ့များသို့ ဝင်သွားသဖြင့် ဒေ သန္တရ ကျေးရွာများနှင့် မြို့နယ် အုပ်ချုပ်ရေးပိုင်းအတွင်း အမျိုးသမီးများကိုယ်စားပြုမှုများပြားကျယ်ပြန့် လာကြောင်း တက်ကြွလှုပ်ရှားသူများက မျှဝေထားသည်။ ကရင်နီပြည်နယ်တွင် ဒေသန္တရအုပ်ချုပ်ရေး များအားလုံးနီးပါးကို အမျိုးသမီးများက ဦးဆောင်လည်ပတ်နေကြောင်း ဒေသခံနိုင်ငံရေးခေါင်းဆောင် တစ်ဦးက ခန့်မှန်းပြောကြားထားသည်။ 

၂၁၄။ အမျိုးသမီးများသည် ကိုယ်စားပြုမှုအပိုင်းတွင် တိုးတက်လာသော်လည်း ဂျဲန်ဒါပုံစံခွက်သွင်းခြင်း များနှင့် ယဥ်ကျေးမှုစံသတ်မှတ်ချက်များကြောင့် ဆုံးဖြတ်ချက်ချမှတ်သည့် လုပ်ငန်းစဥ်များတွင် အဓိ ပ္ပာယ်ရှိရှိ မပါဝင်နိုင်သည့် အတားအဆီးများရှိနေသည်။ တော်လှန်ရေး အုပ်ချုပ်မှုပိုင်းများတွင် အမျိုးသ မီးနိုင်ငံရေးကိုယ်စားလှယ်များသည် ဂျဲန်ဒါအချိုးပြည့်မှီအောင်သာ “လျာထား” ခန့်အပ်ခြင်းခံရပြီး စင်စစ် တွင် အမှန်တကယ်လွှမ်းမိုးနိုင်ခွင့်နှင့် ဆုံးဖြတ်ချက်ချပိုင်ခွင့်အာဏာမရှိသလောက်နည်းပါးကြောင်း အ ချို့အရင်းအမြစ်များကဆိုသည်။ အမျိုးသမီးများသည် ၎င်းတို့အတွက် သင့်တော်သည်ဟု သမားရိုးကျ လက်ခံထားကြသော ပညာရေး၊ ကျန်းမာရေး၊​ လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ ကူညီပံ့ပိုးမှု၊​ အ ခြား အမျိုးသမီးများနှင့် ကလေးများအရေးစသည့် “ညင်သာပေါ့ပါး” သည့် အရေးကိစ္စများအတွက်သာ တာဝန်ခန့်အပ်ခြင်းခံရသည်။​ ၎င်းတို့ကို တစ်ခါတစ်ရံတွင် ရုံးစီမံခန့်ခွဲရေးပိုင်း၊​ စီမံအုပ်ချုပ်ရေးပိုင်းနှင့် ဘဏ္ဍာရေးကိစ္စများအတွက် တာဝန်ခန့်အပ်သည်။ ဌာနဆိုင်ရာများအတွင်း ဆုံးဖြတ်ချက်ချမှတ်သည့် အ ခွင့်အာဏာသည် လက်နက်များနှင့် ဘဏ္ဍာငွေများအား ကိုင်တွယ်သည့် ဌာနများတွင် ရှိလေ့ရှိသော် လည်း ယင်းနေရာများကို အမျိုးသားများကသာ လွှမ်းမိုးထားလေ့ရှိရာ အမျိုးသမီးများအနေဖြင့် ဝင် ရောက်ဆုံးဖြတ်ချက်ချရန် အတားအဆီးများကြုံရသည်။ အမျိုးသမီးများဦးဆောင်သည့် လုပ်ငန်းများအ တွက် အရင်းအမြစ်များလွှဲပြောင်းချထားပေးမှုမရှိကြောင်းကိုလည်း အုပ်ချုပ်ရေးပိုင်းတွင်ပါသည့် အ မျိုးသမီး ခေါင်းဆောင်များက အစီရင်ခံတင်ပြထားသည်။ 

၂၁၅။ ကရင်နီပြည်ကြားကာလအုပ်ချုပ်ရေးကောင်စီတွင် အမျိုးသမီးကိုယ်စားပြုမှု ၃၀ ရာခိုင်နှုန်းရှိရ မည်ဟုဆိုထားသော်လည်း လက်တွေ့ ဆုံးဖြတ်ချက်ချမှတ်သည့် ထိပ်သီးအဆင့်များတွင် အမျိုးသမီး များပါဝင်မှုနှုန်းသည် လွန်စွာနည်းပါးကြောင်း ကရင်နီအမျိုးသမီး နိုင်ငံရေးခေါင်းဆောင်တစ်ဦးကဆို သည်။ အမျိုးသမီးများအား အရေးမပါသည့် ရာထူးအနိမ့်ပိုင်းများတွင် ခန့်အပ်ချထားခြင်းအပေါ် မေး ခွန်းထုတ်ခဲ့ရာတွင် ဖြစ်ပေါ်ခဲ့သည့်အကြောင်းကို သူမက အောက်ပါအတိုင်း ပြန်လည်မျှဝေထားသည်-
ဒီပြဿနာနဲ့ပတ်သတ်ပြီး ကျွန်မတို့ အငြင်းအခုံဖြစ်ခဲ့ကြတယ်၊ တချို့ ယောကျ်ားတွေက အရမ်း စိတ်ဆိုးသွားကြတယ်။ ဒီ တော်လှန်ရေးကာလမှာ  ကျွန်မတို့က “မတော်” ဘူး၊ နေရာတိုင်းမှာ မိန်းမတွေရှိနေလို့မရဘူးလို့ သူတို့က ခံယူတယ်။ 

၂၁၆။ NUCC အတွင်း ဂျဲန်ဒါပြဿနာ များအား တော်လှန်ရေးလောက်အရေးမကြီးသည့် ကိစ္စအဖြစ် အချို့ က အလေးမပေးခြင်းအပြင် ခွဲခြားဆက်ဆံမှုများရှိကြောင်းကိုလည်း NUCC နှင့် နီးစပ်သည့် အမျိုးသား နှင့် အမျိုးသမီး နှစ်ဦးစလုံးတို့က ဆိုသည်။ အထူးသဖြင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုနှင့် ပတ်သက် သော ပြဿနာများကို ကောင်စီက လျစ်လျူရှုထားကြောင်း ကောင်စီအဖွဲ့ဝင်များက ဆိုသည်။​

၂၁၇။ တအာင်းနိုင်ငံရေးအတိုင်ပင်ခံကောင်စီ ကိုယ်စားလှယ်များကလည်း အလားတူ ပြဿနာများ ရင် ဆိုင်ကြုံတွေ့ရကြောင်းနှင့် ကောင်စီသည် သဘောတူညီထားသည့် အနည်းဆုံးရှိရမည့် အမျိုးသမီးဦးရေ အချိုး၊ အမျိုးသမီးအရေးများအတွက် ရည်ရွယ်သည့် ဝန်ကြီးဌာနတစ်ရပ် ဖွဲ့စည်းခြင်းစသည့် ကောင်း မွန်သော မူဝါဒအသစ်များအား အကောင်အထည်ဖော်ဆောင်ရန် နိုင်ငံရေးအာသီသမရှိသဖြင့် စိုးရိမ်ရ ကြောင်း ၎င်းတို့က ကြောင်းဆိုသည်။ 
အဖွဲ့ဝင်တိုင်း သူတို့ထင်မြင်ယူဆချက်ကို ထုတ်ဖော်ပြောကြားပိုင်ခွင့်ရှိတယ်။ ဒါပေမဲ့ တစ်ခါ တစ်လေ ကျုပ်တို့မှာ အခက်အခဲရှိတယ်။ အမျိုးသမီးအရေးတွေဆို သူတို့ ကျုပ်တို့ပြောတာကို နားမထောင်ဘူး၊ ဒါအခြေအနေအချိန်အခါကောင်းမဟုတ်ဘူး၊ ဒါ တော်လှန်ရေးအတွက်အရေး ကြီးတဲ့အချိန်၊​ ငါတို့မှာ တခြားအရေးကြီးတာတွေလုပ်ဖို့ရှိတယ်ဆိုပြီး ပုတ်ထုတ်တယ်။ 

၂၁၈။ ချင်းပြည်နယ်တွင် ချင်းပြည်နယ် နိုင်ငံရေးဖွဲ့စည်းပုံများအတွင်း အမျိုးသမီးများ၏ပါဝင်မှုသည် အ ရေးပါကြောင်း ကောင်စီအစည်းအဝေးများတွင် အပြုသဘောဆောင်သည့် ဆွေးနွေးမှုများရှိသော်လည်း နိုင်ငံရေးလမ်းပြမြေပုံနှင့် မူဝါဒများတွင် ဂျဲန်ဒါဆိုင်ရာထည့်သွင်းချက်များ ပေါင်းစပ်ထည့်သွင်းရန်ကိုမူ နိုင်ငံရေးအာသီသနှင့်သဘောတူညီချက်မရှိသလောက်နည်းပါးနေကြောင်းကြားကာလချင်းအမျိုးသားအတိုင်ပင်ခံကောင်စီ အတွင်းပါဝင်နေသည့် အမျိုးသမီးများကဆိုသည်။ ကောင်စီအတွင်းတွင် အမျိုးသ မီး ၁၂ ဦးသာဝင်ရောက်နေရာယူထားသည်။​

၂၁၉။ မိသားစုတာဝန်ဝတ္တရားများနှင့် ကလေးများအားကြည့်ရှုစောင့်ရှောက်နေရခြင်းတို့သည် နိုင်ငံရေး တွင်ပါဝင်ဆောင်ရွက်နိုင်မှုနှင့် ခေါင်းဆောင်နိုင်မှုတို့အပေါ် အဓိက ဟန့်တားနေသည့် အတားအဆီးများ ဖြစ်ကြောင်း အမျိုးသမီးခေါင်းဆောင်များက ဆိုသည်။​ အမျိုးသမီးများမျှယူထားရသည့် တာဝန်ဝတ္တရား များကြောင့် ၎င်းတို့သည် ပို၍မြင့်မားသည့် ရာထူးနေရာများကို မလှမ်းတက်နိုင်ပဲရှိသည်။​ အကြီးတန်း ခေါင်းဆောင်မှုရာထူးတစ်နေရာတွင်ထမ်းဆောင်ရန် ကမ်းလှမ်းခံရသော်လည်း ကလေးများနှင့် ဆွေမျိုး များအား ကြည့်ရှုစောင့်ရှောက်ပေးနေရသည့် သူမ၏ တာဝန်ဝတ္တရားများကြောင့် ငြင်းပယ်ခဲ့ရကြောင်း ပြည်နယ်အဆင့်ကောင်စီဝင် အမျိုးသမီးနိုင်ငံရေးကိုယ်စားလှယ်တစ်ဦးက ဆိုသည်။ သူမ၏အမျိုးသား သည် လက်နက်ကိုင်တပ်ဖွဲ့အတွင်း ခေါင်းဆောင်နေရာမှပါဝင်ပြီး၊ မိသားစုကြည့်ရှုစောင့်ရှောက်ရန် သူမ နှင့်လွှဲပြောင်းထားခြင်းကြောင့်ဖြစ်သည်။ သူမ၏ဆုံးဖြတ်ချက်အကြောင်း ယခုကဲ့သို့ဆိုသည် - 
ခေါင်းဆောင်နေရာကနေလုပ်ဖို့ ကျွန်မကိုကမ်းလှမ်းတယ်၊​ဒါပေမဲ့ ဒီရာထူးကိုကျွန်မဦးဆောင်နိုင် မှာမဟုတ်ဘူးဆိုတာ ကျွန်မသိတယ်။ ဘာလို့လဲဆိုတော့ ကျွန်မ ကလေးတွေကို ကျွန်မကြည့်ရှု စောင့်ရှောက်ရဦးမယ်လေ။ ကျွန်မလိုကြုံရတဲ့ တခြားအမျိုးသမီးတွေအများကြီးပဲ။ ကျွန်မတို့ မှာ လူတွေကိုဦးဆောင်ဖို့ အရည်အချင်းရှိသော်ငြားလည်း ဘေးနားမှာတခြားစိန်ခေါ်မှုအခက်အ ခဲတွေရှိနေတာ။ 

၂၂၀။ နိုင်ငံရေးလုပ်ငန်းစဥ်များတွင် အမျိုးသမီးများ၏ ကိုယ်စားပြုမှုနှင့် အနှစ်သာရရှိရှိပါဝင်နိုင်မှုသည် လည်း လုံခြုံရေးစိုးရိမ်ရမှုများကြောင့် အဟန့်အတားဖြစ်ရသည်။ မြန်မာလွှတ်တော်အမျိုးသမီးများကွန် ယက်၏ လေ့လာချက်တစ်ခုအရ အင်တာဗျူးမေးမြန်းခဲ့သည့် အမျိုးသမီးနိုင်ငံရေးသမား အယောက် ၃၀ စလုံးတို့သည် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုအပါအဝင် ရုပ်ပိုင်းဆိုင်ရာ လုံခြုံရေးအန္တရာယ်များ ကြုံ တွေ့ရကြောင်းဆိုသည်။ နိုင်ငံရေးဘဝတွင်ပါဝင်လုပ်ဆောင်ရာတွင် ၎င်းတို့ကြုံတွေ့ရသော အခက်အခဲ စိန်ခေါ်မှုများအားမေးမြန်းရာ ၉၃% က လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာထိပါးစော်ကားမှုနှင့် ၈၃% က ဂျဲန်ဒါခွဲခြားဆက်ဆံ မှုဟု ဖြေဆိုထားသည်။[footnoteRef:95] [95:  မြန်မာ အမျိုးသမီး လွှတ်တော်ကိုယ်စားလှယ်များ ကွန်ယက် (MWPN) နှင့် Creative Home၊ “နိုင်ငံရေးတွင် အမျိုး သမီးတစ်ဦးဖြစ်ရခြင်း၏ ကုန်ကျမှုများ : အာဏာသိမ်းမှုနောက်ပိုင်း မြန်မာ့ အမျိုးသမီး နိုင်ငံရေးသမားများ၏ အတွေ့အကြုံ များ”၊ မတ်လ ၂၀၂၄ ခုနှစ်၊ စာ ၁၈-၂၁။ ] 


[bookmark: _Toc173360081](ဃ) အသစ်ပေါ်ထွက်လာသော မူဝါဒများနှင့် ပြုပြင်ပြောင်းလဲရေးများ

၂၂၁။ စစ်ကောင်စီကို ဖြုတ်ချရန် စစ်ရေး၊ စီးပွားရေးနှင့် နိုင်ငံရေး စည်းရုံးလှုပ်ရှားမှုများ လုပ်ဆောင်နေ သည့် တော်လှန်ရေးတပ်ဖွဲ့များသည် အခွင့်အရေးများကိုလေးစားသော အနာဂါတ် ဒီမိုကရေစီမြန်မာနိုင် ငံတော်တစ်ရပ်အတွက်လည်း အခြေခံအုတ်မြစ်များ တစ်ပြိုင်နက်စတင်ချမှတ်လျက်ရှိသည်။ ယင်းသို့ ကြိုးစားချမှတ်ရာတွင် တော်လှန်ရေးအုပ်စုနှင့် တော်လှန်ရေးအသင်းအဖွဲ့ အမြောက်အများတို့သည် ဂျဲန် ဒါတန်းတူညီမျှမှုနှင့် တရားမျှတမှုကို သိသိသာသာချဲ့ထွင်သည့် မူဝါဒနှင့် တရားဥပဒေမူဘောင်များ လက်ခံကျင့်သုံးလာကြသည်။ တော်လှန်ရေးအသင်းအဖွဲ့များ၏ လုပ်ဆောင်ချက်များသည် တော်လှန် ရေးလှုပ်ရှားမှုအတွင်း ဂျဲန်ဒါတန်းတူညီမျှမှုနှင့် တရားမျှတရေး မြှင့်တင်ရန်အတွက်သာမဟုတ်ပဲ​ အနာ ဂါတ်ဖွဲ့စည်းပုံများ၊ ဥပဒေများနှင့် မူဝါဒများတွင် ဂျဲန်ဒါဆိုင်ရာစဥ်းစားမှုများထည့်သွင်းရန်လည်းရည်ရွယ် သည်။​ ယင်းတိုးတက်လာသော အရှိန်အဟုန်သည် အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT တက် ကြွလှုပ်ရှားသူများ နှင့် လူ့အခွင့်အရေးကာကွယ်စောင့်ရှောက်သူများ၏ မဆုတ်မနစ် တောင်းဆိုမှုများ၊ တော်လှန်ရေးအတွင်း မဟာမိတ်များအပေါ်ကိုလည်း ဝေဖန်ရန်ဝန်မလေးခြင်းများ စသည်တို့၏ အသီး အပွင့်ရလဒ်ပင်ဖြစ်သည်။​

၂၂၂။ တော်လှန်ရေးလှုပ်ရှားမှုအား ထိန်းကျောင်းသည့် အခြေခံ စာရွက်စာတမ်းများတွင်လည်း ဂျဲန်ဒါနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားမှုအပေါ်အခြေခံ၍ ခွဲခြားဆက်ဆံမှုမရှိစေရေးနှင့် တန်းတူညီမျှမှုအပြည့်အဝရှိရေး စ သည့် စံတန်ဖိုးများကို ထည့်သွင်းထားသည်။ ၂၀၂၂ ခုနှစ် မတ်လတွင် အတည်ပြုခဲ့သည့်၊ ပြန်လည်ပြင် ဆင်ထားသည့် ဖယ်ဒရယ်ဒီမိုကရေစီပဋိညာဥ် (FDC) တွင် လူ့အခွင့်အရေး ကာကွယ်ပေးရေး၊ တိုင်းရင်းသား၊​ လူမျိုး၊​ ကိုးကွယ်ရာဘာသာ၊ ဂျဲန်ဒါ၊ လိင်စိတ်တိမ်းညွတ်မှု နှင့် မသန်စွမ်းမှုတို့အပေါ်မူ တည်ပြီး ခွဲခြားဆက်ဆံမှုမရှိရေး စသည်တို့ကို ကျယ်ကျယ်ပြန့်ပြန့် ထည့်သွင်းထားသည်။ ပဋိညာဥ် တွင် လူ့အခွင့်အရေးနှင့် ခွဲခြားဆက်ဆံမှုပပျောက်ရေး၊ ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုနှင့် အိမ်တွင်းအကြမ်း ဖက်မှု၊ အသွင်ကူးပြောင်းရေးဆိုင်ရာတရားမျှတမှုနှင့် ရင်ကြားစေ့ရေး၊ ​လူနည်းစုအခွင့်အရေးများ၊ အ မျိုးသမီးအခွင့်အရေး၊ ကလေးသူငယ်အခွင့်အရေး၊ အခြားနည်းဖြင့်သန်စွမ်းသူများ၏ အခွင့်အရေးများ၊ လူငယ်ရေးရာနှင့် ဂျဲန်ဒါတန်းတူညီမျှမှု စသည့်အရေးကိစ္စများအတွက် သီးခြား ကော်မရှင်များဖွဲ့စည်းရန် ပြဋ္ဌာန်းထားသည်။[footnoteRef:96] ဖယ်ဒရယ်ဒီမိုကရေစီချာတာသည် “ဆုံးဖြတ်ချက်ချမှတ်ရေးယန္တရားများ၏ အဆင့် တိုင်း” တွင် အမျိုးသမီးကိုယ်စားပြုမှု အနည်းဆုံး ၃၀ ရာခိုင်နှုန်းပါဝင်ရန် အချိုးကျလိုအပ်ချက် စနစ်ကို လည်း ဖော်ဆောင်ထားသည်။[footnoteRef:97] ရှေ့တစ်နှစ် မူလ ပဋိညာဥ် တွင်မပါဝင်ခဲ့သော ယင်းပြဋ္ဌာန်းချက်များ ပါဝင် လာခြင်းသည် NUCC အတွင်း အမျိုးသမီးအဖွဲ့များနှင့် အခြားအရပ်ဘက်လူထုအဖွဲ့အစည်းများ၏ စည်း ရုံးလှုံ့ဆော်မှုများကြောင့် ဖြစ်သည်။  [96:  ဖယ်ဒရယ် ဒီမိုကရေစီ ချာတာ၊ အပိုင်း ၁၊ အခန်း ၄၊ အပိုင်း ၃၊ လွတ်လပ်သော ကော်မရှင်များ။ ]  [97:  ဖယ်ဒရယ် ဒီမိုကရေစီ ချာတာ၊ အပိုင်း ၁၊ အခန်း ၄၊ အပိုင်း ၃၊ အထူးအခွင့်အရေး ဆောင်ရွက်ချက်များ။ ] 


၂၂၃​။ ကြားကာလအုပ်ချုပ်ရေးအဖွဲ့များသည် အနာဂါတ်မြန်မာနိုင်ငံရှိ အဓိကအခွင့်အရေးများအား မြှင့် တင်ရေးနှင့် ကာကွယ်ပေးရေးကို အထောက်အကူပြုစေသည့် အခြေခံ ဂျဲန်ဒါမူဝါဒများအား တက်တက် ကြွကြွ ဖော်ဆောင်လာကြသည်။ NUCC ၏ ဂျဲန်ဒါမူဝါဒ ပူးတွဲညှိနှိုင်ရေးကော်မတီသည် အမျိုးသမီး၊ ငြိမ်း ချမ်းရေးနှင့် လုံခြုံရေးမူဝါဒကို အမျိုးသားညီညွတ်ရေးအစိုးရ၏ အမျိုးသမီးသမီး၊ လူငယ်နှင့် ကလေး သူငယ်ရေးရာဝန်ကြီးဌာနနှင့် အမျိုးသမီးအဖွဲ့အစည်းများနှင့်အတူ ပူးပေါင်း၍ ရေးဆွဲဖော်ဆောင်နေ သည်။​ ဤစာတမ်းရေးသားချိန်တွင် ယင်းမူဝါဒကို NUCC မှအတည်ပြုခြင်း၊​ အမျိုးသားညီညွတ်ရေးအစိုး ရ NUG မှ အကောင်အထည်ဖော်ခြင်းတို့ မရှိသေးသော်လည်း ၎င်းမူဝါဒသည် မြန်မာနိုင်ငံရှိ ဂျဲန်ဒါတန်း တူညီမျှမှုနှင့် တရားမျှတမှုတို့မြှင့်တင်ရန် အခရာကျသော၊​အလားအလာကောင်း အခွင့်အလမ်းကောင်း တစ်ရပ်ဖြစ်ပါသည်။ မူဝါဒအားအကောင်အထည်ဖော်ဆောင်ရာတွင် စိန်ခေါ်မှုရှိနိုင်သော်လည်း မူဝါဒ တစ်ခုရှိခြင်းသည် အမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းကလေးများအား အကာအကွယ်ပေးမည့် အာမခံချက်ပေးရာ ရောက်ပြီး၊ ၎င်းတို့အား ထိခိုက်နစ်နာသူများအဖြစ်သာ မသတ်မှတ်ပဲ ပြောင်းလဲမှုဆောင်ကြဥ်းသူများအ ဖြစ် အသိအမှတ်ပြုရာရောက်ကြောင်း မူဝါဒရေးဆွဲဖော်ဆောင်ရာတွင်ပါဝင်သည့် NUCC အဖွဲ့ဝင်တစ်ဦး က မှတ်ချက်ပြုထားသည်။ 

၂၂၄။ NUCC ၏ ဂျဲန်ဒါမူဝါဒ ပူးတွဲညှိနှိုင်ရေးကော်မတီက ဂျဲန်ဒါတန်းတူညီမျှရေးအဆိုပြုစာတမ်းတစ်ရပ် ရေးသားခဲ့ပြီး ၎င်းကို NUCC မှ လက်ခံထားပြီးဖြစ်ကာ၊ ယင်းစာတမ်းတွင် ဂျဲန်ဒါရေးရာပြဿနာများအ တွက် အဓိက ကတိကဝတ်ပြုဆောင်ရွက်မည့် အကြောင်းအရာများအား အသေးစိတ်ဖော်ပြထား သည်။[footnoteRef:98] ယင်းအဆိုပြုစာတမ်းတွင် NUCC အဖွဲ့ဝင်အဖွဲ့အစည်းများအားလုံးအနေဖြင့် အမျိုးသမီးများ ၏ ကိုယ်စားပြုမှုနှင့် အမျိုးသမီးများ၏ အခန်းကဏ္ဍများမြှင့်တင်ရေး မူဝါဒများနှင့် လမ်းညွှန်ချက်များ အား ထည့်သွင်းဖော်ဆောင်ရမည့် ကတိကဝတ်များကို ထည့်သွင်းဖော်ပြထားသည်။ ညှိနှိုင်းရေးကော်မတီ၏ နောက်ထပ်ခြေလှမ်းတစ်ခုမှာ အမျိုးသားညီညွတ်ရေးအစိုးရ၏ ဝန်ကြီးဌာနတစ်ခုချင်းစီ၏ မူဝါဒများ သည်ဂျဲန်ဒါအားလုံးအကျုံးဝင်ပါဝင်မှု ရှိ/မရှိ စိစစ်သုံးသပ်ရန်ဖြစ်ကြောင်း NUCC အဖွဲ့ဝင်တစ်ဦးကဆို သည်။​ [98:  အဆိုပြုစာတမ်းသည် ခွဲခြားဆက်ဆံမှုပုံစံအားလုံး ရပ်တန့်ရန်၊ ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုများအား ဖြေရှင်းရန်၊ အမျိုး သမီး၊ ငြိမ်းချမ်းရေးနှင့် လုံခြုံရေးအစီအစဥ် ရေးဆွဲအကောင်အထည်ဖော်ရန်၊ အမျိုးသမီးများ၏ ကိုယ်စားပြုမှုနှင့် ပါဝင် ဆောင်ရွက်မှုကို သေချာစေခြင်း၊ ဂျဲန်ဒါကိုကဏ္ဍတိုင်းတွင် ထည့်သွင်းစဥ်းစားချက်နှင့် ဂျဲန်ဒါလိုအပ်ချက်တုံ့ပြန်ဆောင်ရွက် သော ရသုံးမှန်းချေဘဏ္ဍာငွေချထားခြင်း၊​ လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ ကူညီထောက်ပံ့မှု၊ အမျိုးသမီးများ၏ အခန်းကဏ္ဍ နှင့် ဂျဲန်ဒါတန်းတူညီမျှမှု တို့ကို မြှင့်တင်သော ယန္တရားများ အကောင်အထည်ဖော်ခြင်း - စသည်တို့အပါအဝင် ဂျဲန်ဒါအရေးကိစ္စများဆိုင်ရာ NUCC ၏ အဓိက ကတိကဝတ်ပြုမှု ၇ ချက် ကို အသေးစိတ်ဖော်ပြထားသည်။ ] 


၂၂၅။ အမျိုးသမီးများနှင့် ထိရှလွယ်သည့်အုပ်စုများအတွက် မူဝါဒဖြင့်အကာအကွယ်ပေးမှုများ ဖော် ဆောင်ရန် ကြိုးပမ်းချက်များသည်လည်း အချို့ တိုင်းရင်းသားလက်နက်ကိုင်အဖွဲ့အစည်းများနှင့် ကြား ကာလ အစိုးရအသင်းအဖွဲ့များအကြား ပိုမိုကျယ်ပြန့်လာသည်။  တစ်နိုင်ငံလုံးအပစ်အခတ်ရပ်စဲရေးစာ ချုပ်ကို လက်မှတ်ရေးထိုးထားသည့် တိုင်းရင်းသားလက်နက်ကိုင်အဖွဲ့အစည်းအချို့တို့မှ ကိုယ်စားလှယ် များဖြင့် ဖွဲ့စည်းထားသည့် အမျိုးသမီးခေါင်းဆောင်မှုနှင့် နိုင်ငံရေး ပါဝင်မှုဆိုင်ရာ ကော်မတီကလည်း အ မျိုးသမီး၊ ငြိမ်းချမ်းရေးနှင့် လုံခြုံရေး မူဘောင်ကိုရေးဆွဲဖော်ဆောင်ထားသည်။ အချို့ တိုင်းရင်းသား တော်လှန်ရေးအဖွဲ့အစည်းများသည် ၎င်းတို့ကိုယ်ပိုင် အမျိုးသမီး၊ ငြိမ်းချမ်းရေးနှင့် လုံခြုံရေးမူဘောင် များအား ရေးဆွဲရန်ဆန္ဒရှိကြောင်း ဖော်ပြထားသည်။ ဤစာတမ်းအရှေ့ပိုင်းတွင် ဖော်ပြထားသည့်အ တိုင်း ကရင်နီပြည်ကြားကာလအုပ်ချုပ်ရေးကော်မတီနှင့် တအာင်းနိုင်ငံရေး အတိုင်ပင်ခံကောင်စီ စသည့် အသစ်ပေါ်ထွန်းလာသော တိုင်းနှင့်ပြည်နယ် အုပ်ချုပ်ရေးအဖွဲ့များသည်လည်း အမျိုးသမီးများ ပါဝင်ဆောင်ရွက်မှုနှင့်စပ်လျဥ်းပြီး အချိုးကျစနစ်များ ဖော်ဆောင်ထားသည်။

၂၂၆။​ တော်လှန်ရေးအုပ်စုများသည်လည်း လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုမှ ရှင်သန် လွတ်မြောက်လာသူများအတွက် အကာအကွယ်ပေးရန်နှင့် တရားမျှတမှုပေးအပ်ရန် အရေးပါသည့် ခြေ လှမ်းများ စတင် လျှောက်လှမ်းလာကြသည်။ အမျိုးသားညီညွတ်ရေးအစိုးရ၏ စစ်ဘက်ဆိုင်ရာကျင့် ဝတ်သည်လည်း ဂျဲန်ဒါနှင့် လိင်စိတ်တိမ်းညွတ်မှုအပေါ်အခြေခံ၍ ခွဲခြားဆက်ဆံခြင်းမပြုရန် တားမြစ် ထားသည်။ ယင်းကျင့်ဝတ်အား ၂၀၂၄ မတ်လတွင် အသစ်ပြင်ဆင်ခဲ့ရာတွင် နဂိုရှိရင်းစွဲ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ နှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုများအား အကာအကွယ်ပေးခြင်းအပြင် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာဖြင့် အကျိုးအမြတ်ဖလှယ် မှုများ မပြုလုပ်ရန် တားမြစ်ခြင်းအပါအဝင် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBTI များအတွက်အကာအကွယ်ပေးမှု များပါ တိတိကျကျထည့်သွင်းလာသည်။ ယင်းကျင့်ဝတ်အရ အမျိုးသားညီညွတ်ရေးအစိုးရ လက် အောက်ခံ တော်လှန်ရေးတပ်ဖွဲ့များအနေဖြင့် နိုင်ငံတကာ လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ ဥပဒေ များနှင့် နိုင်ငံတကာလူ့အခွင့်အရေးဥပဒေများအား လေးစားလိုက်နာရန်လိုအပ်သည်။[footnoteRef:99] [99:  အမျိုးသားညီညွတ်ရေးအစိုးရ၊ ပြည်သူ့ကာကွယ်ရေးတပ်ဖွဲ့များ၏ စစ်ရေးကျင့်ဝတ်၊ နိုဝင်ဘာ ၂၀၂၁၊ https://www.facebook.com/NUGmyanmar/posts/227866216100684/ ။ 
အမျိုးသားညီညွတ်ရေးအစိုးရ၊ ပြည်သူ့ကာကွယ်ရေးတပ်ဖွဲ့များအတွက် စစ်ရေးကျင့်ဝတ်၊ မတ်လ ၂၀၂၄၊ 
https://www.facebook.com/photo?fbid=729583349344891&set=pcb.729583549344871. ] 


၂၂၇။ တိုင်းရင်းသားတော်လှန်ရေးအဖွဲ့အစည်းများသည်လည်း ၎င်းတို့ထိန်းချုပ်သည့် နယ်မြေဒေသများ အတွင်း ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုနှင့်ပတ်သက်သည့် ဘုံလမ်းညွှန်ချက်များနှင့် လုပ်ထုံးလုပ်နည်း များ ရေးဆွဲဖော်ဆောင်ရန် စိတ်ဝင်စားမှုရှိကြောင်း သိရသည်။ အချို့အဖွဲ့များသည် ပဋိပက္ခနှင့်ဆက်နွှယ် သည့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုများမှရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူများအား ကူညီထောက်ပံမှုများ ပေးအပ်နေကြောင်း သိရသည်။ 

၂၂၈။ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုအပါအဝင် ပြင်းထန်သော လူ့အခွင့်အရေးချိုး ဖောက်မှုများအတွက် တရားမျှတမှုနှင့် တာဝန်ခံမှုရှိကြောင်း သေချာစေမည့် အခြေခံအုတ်မြစ်တစ်ရပ် ဖြစ်သည့် အသွင်ကူးပြောင်းရေးကာလတရားမျှတမှုရေးရာမူဝါဒ တစ်ရပ်ကို ၂၀၂၃ ခုနှစ် ဒီဇင်ဘာလတွင် NUCC က အတည်ပြုခဲ့သည်။ ယင်းမူဝါဒသည် လူ့အခွင့်အရေးချိုးဖောက်မှုများအား မှတ်တမ်းတင်ခြင်း၊​နိုင်ငံတကာစံချိန်စံနှုန်းများနှင့်ညီညွတ်သော တရားရေးယန္တရားများ ဖော်ဆောင်ခြင်း၊ ထိခိုက်နစ်နာသူ များအတွက် ကုစားမှုများပေးအပ်ခြင်း၊ အသင်းအဖွဲ့ဆိုင်ရာနှင့် တရားစီရင်ရေးဆိုင်ရာ ပြုပြင်ပြောင်းလဲ မှုများပြုလုပ်ခြင်းစသည်တို့ကို ဦးစားပေး ပြဋ္ဌာန်းထားသည်။[footnoteRef:100] [100:  အမျိုးသားညီညွတ်ရေး အတိုင်ပင်ခံ ကောင်စီ၊ အသွင်ကူးပြောင်းရေး တရားမျှတမှု မူဝါဒ၊ ၄ ဒီဇင်ဘာ ၂၀၂၃။ ] 


၂၂၉။ အမျိုးသား နိုင်ငံရေးခေါင်းဆောင်များသည် ဂျဲန်ဒါရေးရာအကျုံးဝင်သည့်မူဝါဒများအား စာတွေ့သ ဘောဖြင့် ထောက်ခံသော်လည်း လက်တွေ့အကောင်အထည်ဖော်သည့်အခါ စိန်ခေါ်မှုများရှိလာမည်ကို အမျိုးသမီး လူ့အခွင့်အရေးကာကွယ်စောင့်ရှောက်သူများက စိုးရိမ်လျက်ရှိသည်။ “သူတို့ဒါကို သူတို့ အတွေးထဲမှာ ခေါင်းထဲမှာ ဦးနှောက်ထဲမှာ နားလည်တယ်၊ လက်ခံတယ်၊ ဒါပေမဲ့ နှလုံးသားနဲ့ကျတော့ လက်မခံနေသေးဘူး၊ ဆိုတော့ လက်နဲ့အကောင်အထည်ဖော်လာဖို့က နှေးနေတယ်” ဟု အမျိုးသမီး ခေါင်းဆောင်တစ်ဦးက ဆိုသည်။ နိုင်ငံတကာလုပ်ဆောင်သူများအနေဖြင့် အတိုက်အခံခေါင်းဆောင်များ နှင့် အသင်းအဖွဲ့များအား ဘဏ္ဍာရေးနှင့် နည်းပညာပိုင်းဆိုင်ရာ ကူညီထောက်ပံ့မှုများပေးအပ်ခြင်းနှင့်၊ မဟာဗျူဟာများရေးဆွဲဖော်ဆောင်ရန်နှင့် ရသုံးမှန်းချေဘဏ္ဍာငွေများချထားရန်တိုက်တွန်းခြင်း စသည် တို့အားဖြင့် ယင်းစိန်ခေါ်မှုများအား ဖြေရှင်းရန် ကူညီပေးနိုင်ကြောင်း သူမက အောက်ပါအတိုင်းဆိုသည် -
လွန်ခဲ့တဲ့ ၅ နှစ်ကနေ ၇ နှစ်လောက်အထိကာလနဲ့နှိုင်းစာရင် တိုးတက်လာမှုတွေမြင်ရတာကို ဝမ်း သာတယ်၊​ ဒါပေမဲ့ စာရွက်ပေါ်မှာပဲရေးထားတာမျိုး ကျွန်မတို့မလိုချင်ဘူး။ အခုဆို ကျွန်မတို့သိပ် ပြီးမလုပ်နိုင်ဘူး၊ ဒါပေမဲ့ စောင့်ကြည့်တာမျိုး နဲ့ စည်းရုံးတာမျိုး ကျွန်မတို့လုပ်နိုင်တယ်။ အချိန် ကျရင်တော့ ကျွန်မတို့ [ဒီမူဝါဒတွေကို] အကောင်အထည်ဖော်ဖို့ အဆင်သင့်ဖြစ်လို့လိုတယ်။ ကျွန်မတို့ ဝမ်းသာတာတော့ဝမ်းသာတယ်၊​ဒါပေမဲ့ ဘာတွေဆက်လုပ်ကြမလဲ။ 

[bookmark: _Toc173360082]၁၀။ နိဂုံးချုပ်နှင့် အကြံပြုချက်များ 
“ကျွန်မတို့က အသွင်ကူးပြောင်းရေး၊ စနစ်ပြောင်းလဲရေး၊ စိတ်နေသဘောထားပြောင်းလဲရေး ဆို တာတွေကို စဥ်းစားကြတယ်။ ကျွန်မတို့ဟာ ဖိုဝါဒီကြီးစိုးတဲ့ လူမှုအသိုင်းအဝိုင်းမှာကြီးပျင်းလာ ကြရတာဆိုတော့ ပြောင်းလဲဖို့က မြန်မြန်ဖြစ်မှာမဟုတ်ဘူး။ ကျွန်မတို့ ဇွဲမလျှော့ဖို့လိုတယ်။ ဇွဲ လုံ့လမလျှော့ဖို့က အဓိကပဲ။ ကျွန်မတို့ အရှုံးပေးလို့မရဘူး” 
· အမျိုးသမီး လူ့အခွင့်အရေး ကာကွယ်စောင့်ရှောက်သူတစ်ဦး 

၂၃၀။ ၂၀၂၁ ခုနှစ် ဖေဖော်ဝါရီလတွင် အာဏာသိမ်းခဲ့ပြီး အချိန်သုံးနှစ်ကြာ စစ်ကောင်စီ၏ အကြမ်းဖက်မှု များနှင့် ဖိနှိပ်မှုများကြောင့် မြန်မာနိုင်ငံအတွင်းရှိ အမျိုးသမီး၊ မိန်းကလေးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များအတွက် ခက်ခဲကြပ်တည်းမှုများဖြစ်ပေါ်ခဲ့သည်။ အာဏာသိမ်းစစ်ကောင်စီ၏တပ်ဖွဲ့များသည် လိင် ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုများကို ကျယ်ကျယ်ပြန့်ပြန့် ကျူးလွန်ခဲ့သည်။ လက်နက် ကိုင်ပဋိပက္ခ၊ နေရပ်စွန့်ခွာစစ်ရှောင်ရမှုနှင့် စီးပွားရေးပြိုလဲမှုစသည်တို့ကြောင့် အမျိုးသမီး၊ မိန်းကလေး နှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများအတွက် ကျန်းမာရေး၊ အမှီသဟဲကင်းမှုနှင့် လုံခြုံရေးစသည်တို့အပေါ် ထိခိုက် ခဲ့ရသည်။ အိမ်တွင်းအကြမ်းဖက်မှု၊ လူကူန်ကူးမှု၊ စောစီးစွာ သို့မဟုတ် အဓမ္မ ထိမ်းမြားလက်ထပ်ခံရ ခြင်းနှင့် လိင်ခေါင်းပုံဖြတ်မှုများ ပိုမိုဖြစ်ပေါ်လာသည်။ နိုင်ငံရေးအကျဥ်းသားများသည်လည်း ဂျဲန်ဒါ အ လွဲသုံးစားမှုနှင့် လိင်အသားပေးပုံစံဖြင့်ညှဥ်းပန်းနှိပ်စက်မှုများ ကြုံတွေ့ရသည်။ ဂျဲန်ဒါတန်းတူညီမျှရေး သို့ ဦးတည်သည့် နိုင်ငံရေးတိုးတက်မှုသည်လည်း ရပ်တန့်သွားပြီး၊ သုညအစသို့ ပြန်ရောက်သွားသည်။ 

၂၃၁။ ယင်းသို့ ဆင်းရဲဒုက္ခအသွယ်သွယ် ခံစားနေရသော်လည်း ခံစားနေရသည့်ကြားမှ အမျိုးသမီးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT ခေါင်းဆောင်များသည် တန်းတူညီမျှမှုနှင့် ခွဲခြားမဆက်ခံမှု အခြေခံမူများပေါ် တွင် အခြေခံသည့် ဒီမိုက ရေစီပြည့်ဝသော မြန်မာနိုင်ငံတော်တစ်ရပ်အတွက် အခြေခံအုတ်မြစ်များ စ တင်ချမှတ်ပေးနေကြသည်။ တော်လှန်ရေး၏ရှေ့တန်းနေရာများတွင် နှင့် လူသားချင်းစာနာထောက်ထား ခြင်းဆိုင်ရာ ကူညီထောက်ပံ့မှုများတွင် ၎င်းတို့၏ ဦးဆောင်ပါဝင်နေမှုများသည် ဂျဲန်ဒါပုံစံသတ်မှတ်ချက် များနှင့် သမိုင်းကြောင်းစဥ်လာအရ ခွဲခြားဆက်ဆံခံရမှုများအား တော်လှန်ဖြိုခွင်းပေးနေသည်။ ၎င်းတို့ သည် မြန်မာနိုင်ငံ၏ အနာဂါတ်အကြောင်းဆွေးနွေးသည့် စကားဝိုင်းများတွင် နေရာပေးရန် တောင်းဆို လာကြပြီး၊​ ထိရှလွယ်သည့်နှင့် အကန့်သတ်ခံ လူမှုအသိုင်းအဝိုင်းများ၏ အခွင့်အရေးများအား အကာအ ကွယ်ပေးရန် ပြုပြင်ပြောင်းလဲမှုများပြုလုပ်ရေးကတို တိုက်တွန်းလာကြသည်။ 

၂၃၂။ သို့ဖြစ်သော်လည်း လုပ်ရမည့်အလုပ်များ များစွာကျန်ရှိနေသေးသည်။ လက်နက်ကိုင် တော်လှန် ရေးတပ်ဖွဲ့များ၊ ဒေသန္တရ အုပ်ချုပ်ရေးယန္တရားများနှင့် အဓိက တော်လှန်ရေးအသင်းအဖွဲ့များစသည်တို့ တွင် အမျိုးသားများ ဆက်လက်လွှမ်းမိုးနေပြီး၊ အမျိုးသမီးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများသည် ၎င်းတို့၏အ သံများ နားစွင့်ခံရအောင် ကြိုးစားရုန်းကန်နေကြရဆဲဖြစ်သည်။ ရိုဟင်ဂျာအမျိုးသမီးများနှင့် မိန်းက လေးများအပါအဝင် တိုင်းရင်းသား အမျိုးသမီးများသည် ပြည့်ဝသောနှင့် အနှစ်သာရရှိသော အားလုံးအ ကျုံးဝင်မှု မရှိပဲ အခက်အခဲအတားအဆီးများကြုံရသည်။ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်း ဖက်မှုသည် အတိုက်အခံအုပ်စုများထိန်းချုပ်သည့် နယ်မြေဒေသများနှင့် ယင်းဒေသများရှိ လူမှုအသိုင်း အဝိုင်းများအတွင်း အပါအဝင် နေရာအနှံ့တို့တွင် ကျယ်ကျယ်ပြန့်ပြန့် ဆက်လက်ဖြစ်ပွားနေသည်။ ရှင် သန်လွတ်မြောက်လာသူများသည် လုံလောက်သော ကူညီထောက်ပံ့မှုများမရရှိကြပဲ၊ ကျူးလွန်သူများ ကိုလည်း များသောအားဖြင့် လုံးဝ တာဝန်ခံခိုင်းခြင်းမရှိ၊ အရေးယူခြင်းမရှိ ဖြစ်နေသည်။ 

၂၃၃။ နိုင်ငံတကာ လူမှုအသိုင်းအဝိုင်းသည် မြန်မာနိုင်ငံရှိ အမျိုးသမီး၊ မိန်းကလေးနှင် လိင်စိတ်ကွဲပြား သူ LGBT များအား ကူညီထောက်ပံ့ပေးရန် ပို၍ လုပ်ဆောင်ကြရမည်ဖြစ်သည်။ နိုင်ငံများသည် စစ် ကောင်စီအား သီးခြားဖဲကြဥ်ရန်နှင့် ကျယ်ပြန့်စွာကျူးလွန်နေသော လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာအကြမ်းဖက်မှုအပါ အဝင် ပြင်းထန်သော နိုင်ငံတကာ ရာဇဝတ်များအတွက် တာဝန်ခံစေရန် လုပ်ဆောင်ကြရမည်ဖြစ်သည်။ ကုလသမဂ္ဂ အေဂျင်စီများ၊ လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ အဖွဲ့အစည်းများနှင့် အလှူရှင်များ အ နေဖြင့် လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ ကူညီထောက်ပံ့မှုများသည် သမိုင်းအစဥ်အလာအရ ခွဲ ခြားဆက်ဆံမှုနှင့် အကြမ်းဖက်မှုခံစားလာခဲ့ရသူများအပါအဝင် ထိရှအခံရဆုံးလူမှုအသိုင်းအများထံသို့ ရောက်ရှိကြောင်း သေချာအောင် လုပ်ဆောင်ကြရမည်ဖြစ်သည်။ ရန်ပုံငွေများနှင့် နည်းပညာပိုင်းဆိုင်ရာ ကူညီထောက်ပံ့မှုများသည် တန်းတူညီမျှမှုနှင့် ခွဲခြားမဆက်ဆံမှုအခြေခံမူများအား ထည့်သွင်းထားသော မူဝါဒများနှင့် အသင်းအဖွဲ့ဌာနများအား ဖော်ဆောင်သည့် အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT အရေး စည်းရုံးလှုံ့ဆော်သူများ နှင့် မဟာမိတ်များ၏ ကြိုးပမ်းဆောင်ရွက်မှုများအပေါ် အားဖြည့်ပေးရ မည်ဖြစ်သည်။ 

၂၃၄။ အမျိုးသမီး၊ မိန်းကလေးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များအား မြန်မာစစ်တပ်က ဖိနှိပ်နေနိုင်မှုကို ရပ်တန့်ရန် ကုသလသမဂ္ဂလုံခြုံရေးကောင်စီအနေဖြင့် -
(၁) မြန်မာနိုင်ငံ၏ အခြေအနေများအား နိုင်ငံတကာ ရာဇဝတ်တရားရုံးသို့ ညွှန်းပို့ရန်၊​ 
(၂) စစ်ကောင်စီ၊ စစ်ကောင်စီ၏ခေါင်းဆောင်များ၊ ၎င်း၏ အခွန်ဘဏ္ဍာများ စသည်တို့ကို ပစ်မှတ်ထား သည့် စီးပွားရေးဆိုင်ရာ ပိတ်ဆို့မှုများ ချမှတ်ရန် နှင့် 
(၃) ဂျက်လေယာဥ်ဆီများနှင့် အခြား စစ်ဘက်-အရပ်ဘက်နှစ်မျိုးသုံး နည်းပညာများအား စစ်ကောင်စီ ထံ လွှဲပြောင်းခြင်းအပါအဝင် မြန်မာနိုင်ငံအပေါ် ပူးပေါင်းလက်နက်ပိတ်ဆို့မှု ချမှတ်ရန် - စသည့် ဆုံး ဖြတ်ဆောင်ရွက်ချက်များ အတည်ပြုရန် အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်မှ ပြန်လည်တိုက်တွန်းအပ်ပါသည်။ 

၂၃၅။ နိုင်ငံတော်စီမံအုပ်ချုပ်ရေးကောင်စီအနေဖြင့် အောက်ပါကို လုပ်ဆောင်ရန် အထူးအစီရင်ခံ ပုဂ္ဂိုလ်က တိုက်တွန်းပါသည် - 
· ကောင်စီကို ဖျက်သိမ်းပြီး၊ အမျိုးသမီးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT နိုင်ငံရေးအကျဥ်းသား များအပါအဝင်​ နိုင်ငံရေးအကျဥ်းသားများအားလုံးကို လွှတ်ပေးရန်၊​ ပြည်သူ့ဆန္ဒကိုထင်ဟပ် သည့် တရားဝင်အစိုးရတစ်ရပ် ဖွဲ့စည်းခြင်းကို ခွင့်ပြုရန်နှင့် နိုင်ငံတကာ တာဝန်ခံမှုယန္တရား များနှင့် ပူးပေါင်းလုပ်ဆောင်ရန်။ 
· လုံခြုံရေးတပ်ဖွဲ့များမှ ပြည်သူလူထုအပေါ်တိုက်ခိုက်နေမှုများ၊ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအ ခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုအပါအဝင် ညှဥ်းပန်းနှိပ်စက်မှုနှင့် ဆိုးရွားစွာဆက်ဆံမှုပုံစံအားလုံးစ သည်တို့ကို ရပ်တန့်ရန် နှင့် လူ့အခွင့်အရေးနှင့် နိုင်ငံတကာလူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှု ဆိုင်ရာ ဥပဒေ ချိုးဖောက်မှုများမှ ရှောင်ကြဥ်ရန် ရှင်းလင်းသော၊ ပြတ်သားသော အမိန့်များ ပေးအပ်ရန် နှင့်
· နေရပ်စွန့်ခွာရသူ အမျိုးသမီး၊ မိန်းကလေးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT စသည်တို့အပါ အဝင် ထိရှလွယ်သည့်လူထုများအား ဆေးဘက်ဆိုင်ရာ၊ အစာအာဟာရနှင့် ပညာရေးအ ထောက်အပံ့စသည်တို့ အပါအဝင် လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ ကူညီထောက်ပံ့ မှုများမပေးအပ်နိုင်အောင် ပိတ်ဆို့ခြင်းအား ရပ်တန့်ရန်။ 

၂၃၆။ နိုင်ငံများအနေဖြင့် အောက်ပါကိုလုပ်ဆောင်ရန် အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်က တိုက်တွန်းပါသည် -
· မြန်မာနိုင်ငံရှိအခြေအနေရပ်များအား ရောမစာချုပ် အပိုဒ် ၁၄ အောက်အရ နိုင်ငံတကာ ရာဇ ဝတ် တရားရုံး ဥပဒေအရာရှိထံ ညွှန်းပို့ပြီး၊ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှု အပါအဝင် စွပ်စွဲထားသည့်ရာဇဝတ်မှုများအား စုံစမ်းစစ်ဆေးပေးရေးကို ဝိုင်းဝန်းတောင်းဆိုရန်။ 
· လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုအပါအဝင် ရက်စက်ကြမ်းကြုတ်မှုရာဇဝတ်မှု ကျူးလွန်သူများအား နိုင်ငံတကာ ရာဇဝတ် တရားရုံးနှင့် ကမ္ဘာလုံးဆိုင်ရာတရားစီရင်ပိုင်ခွင့်ရှိ သည့် ပြည်တွင်းတရားရုံးများအပါအဝင် ဘက်မလိုက်သော၊ လွတ်လပ်သော တရားရုံးများတွင် တာဝန်ခံစေရေး ကြိုးပမ်းဆောင်ရွက်ချက်များအား ကူညီပံ့ပိုးရန်။ 

၂၃၇။ နိုင်ငံများ၊ ကုလသမဂ္ဂ အေဂျင်စီများ၊ နိုင်ငံတကာ လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ အဖွဲ့ အ စည်းများနှင့် နိုင်ငံတကာ အလှူရှင်များအား အောက်ပါတို့ကို လုပ်ဆောင်ရန် အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်က တိုက်တွန်းပါသည် - 
· အမျိုးသားညီညွတ်ရေးအစိုးရကို မြန်မာပြည်သူလူထုအားတရားဝင်ကိုယ်စားပြုသည့် အစိုးရ တစ်ရပ်အဖြစ် အသိအမှတ်ပြုရန်။ 
· အမျိုးသမီး၊ မိန်းကလေးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များ၏ အခွင့်အရေးအား အမျိုးသားညီ ညွတ်ရေးအစိုးရ၊ အမျိုးသားညီညွတ်ရေး အတိုင်ပင်ခံကောင်စီ၊ တိုင်းရင်းသား လက်နက်ကိုင် အဖွဲ့အစည်းများ၊ ဒေသန္တရ အုပ်ချုပ်ရေးအဖွဲ့များနှင့် မြန်မာ့အရပ်ဘက်လူထု ခေါင်းဆောင်များ က မြှင့်တင်ပေးနိုင်ရန် ၎င်းတို့လိုအပ်သော ဘဏ္ဍာရေး၊ နည်းပညာနှင့် သံတမန်ရေးရာ ကူညီ ထောက်ပံ့မှုများပေးအပ်ရန်။ 
· အသက်ရောက်ခံလူမှုအသိုင်းအဝိုင်းများ၏ လိုအပ်ချက်များအလိုက် ပေးအပ်ပေးနိုင်မည့် ကျွမ်း ကျင်မှု၊ ဗဟုသုတ၊​ ယုံကြည်မှု နှင့် ကွန်ယက်ချိတ်ဆက်မှုများပိုင်ဆိုင်သည့် ဒေသခံ အမျိုးသမီး နှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ အဖွဲ့အစည်းများအား ခိုင်မာအားကောင်းသော ရန်ပုံငွေများ ပေးအပ်ခြင်း မှတစ်ဆင့် - လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာလိုအပ်ချက်များ မြန်မာပြည်တွင်းသို့ အချိုး ကျကျရောက်ရှိရန်ကို နေရပ်စွန့်ခွာစစ်ရှောင်ရသောနှင့် ထိရှလွယ်သော လူထုများ၊ အထူးသဖြင့် အမျိုးသမီး၊ မိန်းကလေးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများထံ ဦးစားပေး ပေးအပ်ကြောင်း သေချာစေ ရန်။ 
· ပြည်တွင်းနေရပ်စွန့်ခွာ စစ်ရှောင်ရသူများအတွက် အထောက်အပံ့များကို နိုင်ငံကွဲနယ်စပ်ဒေသ နှင့် အုပ်ချုပ်သူကွဲနယ်စပ်ဒေသများအား ဖြတ်ကျော်ပြီး ပေးအပ်ရန် နှင့် ယင်းသို့ပေးအပ်ရာတွင် အတတ်နိုင်ဆုံး စစ်ကောင်စီကို တရားဝင်အသိအမှတ်မပြုမိအောင် ရှောင်ကြဥ်ရန်။ 
· စီမံကိန်းအစီအစဥ်နှင့် လုပ်ငန်းစဥ်များသည် ဒေသန္တရအခြေအနေများနှင့် ကိုက်ညီပြီး၊ ဒေသခံ အမျိုးသမီး နှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူအုပ်စုများ၏ အထူး လိုအပ်ချက်များနှင့် ကိုက်ညီအောင် ယင်း လူထုများနှင့်အတူ ပူးပေါင်း၍ ရေးဆွဲဖော်ဆောင်ရန်။ 
· အထူးသဖြင့် ပဋိပက္ခသက်ရောက်မှုဒဏ် မြင့်မားသည့် နယ်မြေဒေသများတွင် ဆက်သွယ်ရေး လက်လှမ်းမီအောင်နှင့် ဒီဂျစ်တယ်လုံခြုံရေးများဆောင်ရွက်နိုင်အောင် ဒေသန္တရ ပါဝင်သက်ဆိုင် သူများ နှင့် မိတ်ဖက်ပူးပေါင်း၍ လုပ်ဆောင်ရန်နှင့်၊ ၎င်းတို့အား ကူညီပံ့ပိုးပေးရန်။ 
· အောက်ပါတို့အတွက် ဘက်စုံခြုံငုံသော အထောက်အပံ့များပေးအပ်ရန် - 
· လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုမှ ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူများ အား ဆေးဘက်ဆိုင်ရာ၊ လူမှုစိတ်ပိုင်းဆိုင်ရာ၊ တရားဥပဒေဆိုင်ရာ ကူညီထောက်ပံ့မှု များနှင့်၊ ထိခိုက်နစ်နာသူများနှင့် အန္တရာယ်ကျရောက်ခံရနိုင်ချေရှိသူများအတွက် ဘေး ကင်းသော ခိုနားအိမ်များစသည်တို့အပါအဝင် ကူညီထောက်ပံ့မှုအစုံစုံပေးအပ်သည့် ကာကွယ်ရေးနှင့် ထောက်ပံ့ရေးစီမံကိန်းများ။ 
· အမျိုးသမီးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ လူ့အခွင့်အရေး ကာကွယ်စောင့်ရှောက်သူများအ တွက် နေရပ်ပြောင်းရွှေ့ရေးအထောက်အပံ့များအပါအဝင် ကာကွယ်ရေးနှင့် ထောက်ပံ့ ရေး စီမံကိန်းများ။ 
· လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် မျိုးဆက်ပွားကျန်းမာရေးစောင့်ရှောက်မှုနှင့် စီမံကိန်းရေးဆွဲအ ကောင်အထည်ဖော်ခြင်း။ 
· ဒေသန္တရ နှစ်သိမ့်ဆွေးနွေးသူများအား လေ့ကျင့်သင်ကြားပေးခြင်းမှတစ်ဆင့်အပါအဝင် စိတ်ကျန်းမာရေးလိုအပ်ချက်များ။ 
· စျေးကွက်များ၊ အရင်းအမြစ်များ၊ နည်းပြလမ်းညွှန်မှု၊ စွမ်းရည်မြှင့်သင်တန်းနှင့် ပညာ ရေးစသည် တို့အား လက်လှမ်းမီနိုင်မှုမြှင့်တင်ခြင်းအားဖြင့်အပါအဝင် အမျိုးသမီးများ ၏ လူမှုဘဝဖူလုံရေး။ 
· ဒေသန္တရ အရပ်ဘက်လူထုအဖွဲ့အစည်းများအတွက် အကောင်းဆုံး အလေ့အထများနှင့် လုံခြုံသော ဒေတာအချက်အလက်ထားသိုသိမ်းဆည်းရေးစနစ်များဖြင့် ပံ့ပိုးပေးခြင်း အ ပါအဝင် အမျိုးသမီး၊ မိန်းကလေးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများ၏ လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန် ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုနှင့် အခြားအခွင့်အရေးချိုးဖောက်မှုများအား မှတ်တမ်းတင် ခြင်း။​
· နည်းပညာကူညီထောက်ပံ့မှု၊ စွမ်းဆောင်ရည်မြှင့်သင်တန်း၊​ ဝန်ထမ်းပံ့ပိုးမှုများပေးအပ် ခြင်း၊​ အမျိုးသမီးနှင့် ၎င်းတို့၏ ကလေးငယ်များ၏ သွားလာရေးစရိတ်စကများအား ပေး အပ်ခြင်းစသည်တို့အပါအဝင် အမျိုးသမီးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ နိုင်ငံရေးခေါင်းဆောင် များ၏ နိုင်ငံရေးပါဝင်ဆောင်ရွက်မှု။ 
· ဂျဲန်ဒါ တရားမျှတရေးအလို့ငှာ စုံလင်ကွဲပြားသော အမျိုးသမီးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ အဖွဲ့အစည်းများအချင်းချင်းကြား ပူးပေါင်းညှိနှိုင်းခြင်း၊​ သတင်းအချက်အလက် ဖလှယ် ခြင်း၊ သင်ယူခြင်း၊ ဆက်ဆံရေးနှင့် အဖွဲ့အစည်းခိုင်မာအားကောင်းအောင်လုပ်ဆောင် ခြင်း စသည်တို့ကို အထောက်အကူဖြစ်စေမည့် လူကိုယ်တိုင်မျှဝေဖလှယ်ခြင်းနှင့် 
· အတိုက်အခံ အစိုးရပါဝင်လုပ်ဆောင်သူများ၊ ဒေသန္တရ အရပ်ဘက်လူထု အုပ်စုများ စ သည်တို့၏ ဂျဲန်ဒါအသွင်ကူးပြောင်းရေးနှင့် ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူအခြေပြု အသွင် ကူးပြောင်း ရေးတရားမျှတမှု မူဝါဒများနှင့် လုပ်ငန်းစဥ်များ။ 
· မြန်မာနိုင်ငံရှိ အုပ်ချုပ်ရေး စီမံကိန်းများအတွက် ရန်ပုံငွေအစီအစဥ်များတွင် ဂျဲန်ဒါပိုင်း အတွက် တိကျသည့် ရသုံးမှန်းချေဘဏ္ဍာငွေအသုံးစရိတ်လိုင်းများပါဝင်အောင် နေရာချထားစေရန်။ 
· အောက်ပါတို့အားဖြင့်အပါအဝင် မြန်မာနိုင်ငံတွင်းလက်ရှိအခြေအနေများအရ အလှူရှင်စည်း မျဥ်းစည်းကမ်းများလိုက်နာစောင့်ထိန်းရေးနှင့် အစီရင်ခံရေးမူဝါဒများ ပြုပြင်ပြောင်းလဲပေးရန် ဒေသတွင်း ပါဝင်သက်ဆိုင်သူများနှင့် အတူတကွလုပ်ဆောင်ရန်
· မှတ်ပုံမတင်ထားသည့် အဖွဲ့အစည်းများအား ရန်ပုံငွေနှင့် အခြားအထောက်အပံ့များပေး အပ်ခြင်း
· ရန်ပုံငွေလက်ခံရရှိသူများနှင့် မိတ်ဖက်များ၏ ထိရှလွယ်မှုကိုမြင့်မားစေနိုင်သည့် မှတ် တမ်းမှတ်ယာထိန်းသိမ်းရန်လိုအပ်ချက်များအား လျှော့ချခြင်းအားဖြင့်အပါအဝင် လူး သာလွန့်သာရှိသော ဝယ်ယူရေးနှင့် အစီရင်ခံရေးလိုအပ်ချက်များ လက်ခံကျင့်သုံးခြင်း
· မြန်မာနိုင်ငံ၏ တရားဝင် ဘဏ်စနစ်၏ပြင်ပသို့ ရန်ပုံငွေများလွှဲပြောင်းမှုကို ခွင့်ပြုခြင်း နှင့် 
· ရိုဟင်ဂျာလူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ ပူးတွဲတုံ့ပြန်ရေးစီမံကိန်းအစီအစဥ်အား အ ပြည့်အဝ ရန်ပုံငွေထောက်ပံ့ပေးရန်။ 

၂၃၈။ ပြည်သူ့ကာကွယ်ရေးတပ်ဖွဲ့များ၊​ တိုင်းရင်းသားလက်နက်ကိုင်အဖွဲ့အစည်းများနှင့် စစ်တပ်များစ သည်တို့အပါအဝင် လက်နက်ကိုင်အဖွဲ့အစည်းများအားလုံး အောက်ပါတို့ကို ချက်ချင်းလုပ်ဆောင်ရန် အ ထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်က အကြံပြုပါသည်။
· ၎င်းတို့၏ အဖွဲ့ဝင်များအနေဖြင့် နိုင်ငံတကာ လူ့အခွင့်အရေးဥပဒေများနှင့် လူသားချင်းစာနာ ထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ ဥပဒေများကို အပြည့်အဝ လိုက်နာရန် အမိန့်ပေးခြင်း။ 
· ဂျဲန်ဒါနှင့် လိင်စိတ်တိမ်းညွတ်မှုအခြေပြု အကြမ်းဖက်မှုများနှင့် ခွဲခြားဆက်ဆံမှုပုံစံအားလုံးတို့ အား တားမြစ်ချက်ကို ရှင်းလင်းသော စံချိန်စံနှုန်းများ ချမှတ်ပြဋ္ဌာန်းရန်နှင့် ယင်းစံနှုန်းများအ ကြောင်းကို အဖွဲ့ဝင်အားလုံးတို့အား စနစ်တကျ လေ့ကျင့်သင်ကြားပေးခြင်း။ 
· လူသားချင်းစာနာထောက်ထားမှုဆိုင်ရာ ကူညီထောက်ပံ့မှုများမပေးအပ်နိုင်အောင် ပိတ်ဆို့ထား ခြင်းမပြုပဲ လမ်းဖွင့်ပေးပြီး၊ နယ်မြေဒေသတစ်ခုအတွင်း မည်သည့်အုပ်စုများက ကြီးစိုးနေသည် ဖြစ်စေ ၎င်းနှင့်မသက်ဆိုင်ပဲ နယ်မြေဒေသအားလုံးတို့ထံ ကူညီထောက်ပံ့မှုများရောက်ရှိ ကြောင်း သေချာစေခြင်း။ 
· အမျိုးသမီး၊ ကလေးငယ်နှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များအပေါ် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအ ခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုနှင့် အခြားလူ့အခွင့်အရေးချိုးဖောက်မှု ကျူးလွန်သူများအားလုံး တာဝန်ခံ ယူမှုရှိကြောင်း သေချာစေခြင်း။ 

၂၃၉။ အမျိုးသားညီညွတ်ရေးအစိုးရ၊ အမျိုးသား ညီညွတ်ရေးအတိုင်ပင်ခံကောင်စီ၊ တိုင်းရင်းသား လက် နက်ကိုင်အဖွဲ့အစည်းများ၊ တိုင်းနှင့်ပြည်နယ်နှင့် ဒေသန္တရ အုပ်ချုပ်ရေးအဖွဲ့များစသည်တို့အနေဖြင့် အောက်ပါတို့ကို လုပ်ဆောင်ရန် အထူးအစီရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်က အကြံပြုပါသည်။ 
· အနာဂါတ်မြန်မာနိုင်ငံကို ပုံဖော်ပေးမည့် မူဝါဒများ၊ ဥပဒေများနှင့် အသွင်ကူးပြောင်းရေး လုပ် ငန်းစဥ်များတွင်အမျိုးသမီး၊ မိန်းကလေးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များအား၏ အခွင့်အရေး များကို ထည့်သွင်းနိုင်မည့် ရှိနေသည့် အခွင့်အလမ်းတစ်ရပ်ကို အမိအရဆုပ်ကိုင်၍ အမျိုးသမီး၊ လိင်စိတ်ကွဲပြားသူခေါင်းဆောင်များ၏ ဦးဆောင်မှု၊ အခွင့်အရေးအုပ်စုများနှင့် တိုင်ပင်ညှိနှိုင်းမှု တို့နှင့်အတူ လုပ်ဆောင်ရန်။ 
· မြန်မာနိုင်ငံ၏ လက်ရှိ အကြပ်အတည်းများအား ဖြေရှင်းရေး၊ အနာဂါတ်ကိစ္စရပ်များ ဆွေးနွေး ရေး နိုင်ငံရေးစကားဝိုင်းများတွင် ရိုဟင်ဂျာအပါအဝင် တိုင်းရင်းသားအုပ်စုအားလုံ၏ အမျိုး သမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ ခေါင်းဆောင်များအားလုံးပါဝင်ကြောင်း သေချာစေရန်။​
· အမျိုးသမီးကိုယ်စားပြုမှုနည်းသော ဌာနဆိုင်ရာများနှင့် ကော်မတီများအပါအဝင် ဆုံးဖြတ်ချက် ချမှတ်သည့် အဆင့်အားလုံးတို့တွင် အမျိုးသမီးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များ၏ နိုင်ငံရေး ပါဝင်ဆောင်ရွက်နိုင်မှုကို အာမခံချက်ပေးမည့် အဓိပ္ပာယ်ပြည့်ဝသော မူဝါဒများ ချမှတ်ရန်။ 
· လူထုအားလုံးတို့ကို လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုမှ ကာကွယ်ပေးရန် လို အပ်သည့် ပြုပြင်ပြောင်းလဲရေးများနှင့် တတ်နိုင်သည့်အရေးယူဆောင်ရွက်မှုများ အရေးတကြီး လက်ငင်းလုပ်ဆောင်ရန်နှင့် လက်နက်ကိုင်အုပ်စုများအပါအဝင် ယင်းအကြမ်းဖက်မှု ကျူးလွန် သူများကိုလည်း တာဝန်ခံမှု မြှင့်တင်ရန် အောက်ပါတို့မှတစ်ဆင့်လုပ်ဆောင်ရန် - 
· လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုအား တားမြစ်ပိတ်ပင်သည့် ဥပဒေများ နှင့် မူဝါဒများ ရေးဆွဲဖော်ဆောင်ခြင်းနှင့် သက်ဝင်ပြဋ္ဌာန်းခြင်း 
· တော်လှန်ရေးအဖွဲ့များမှ ထိန်းချုပ်သည့် နယ်မြေဒေသများတွင် ကျူးလွန်ကြောင်း စွဲ ချက်ရှိသည့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုများအား မှန်ကန်သည့် စုံ စမ်းစစ်ဆေးမှု၊ မျှတသည့် တရားခွင်ကြားနာမှုနှင့်၊ ထောင်ဒဏ်ချခြင်း နှင့် တာဝန်မှ ထုတ် ပယ်ခြင်းစသဖြင့် သင့်လျော်သည့် ပြစ်ဒဏ်များ စသည်တို့မှတစ်ဆင့် ဖြေရှင်းပေး ကြောင်း သေချာစေခြင်း 
· လက်နက်ကိုင်တော်လှန်ရေးအုပ်စုများအား ၎င်းတို့ မဖြစ်မနေတက်ရမည့်၊ အတွင်းကျ ကျဖြစ်သည့် လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုအကြောင်း အသိအမြင် ဖွင့်သင်တန်းများ ပေးအပ်ခြင်း 
· ဒေသန္တရ ကျေးရွာအုပ်ချုပ်ရေးမှူးများ၊ လုံခြုံရေးဝန်ထမ်းများ နှင့် တရားရေးကဏ္ဍတွင် ပါဝင်ဆောင်ရွက်နေသူများအား ဂျဲန်ဒါအကဲဆတ်မှုအားဂရုပြုခြင်း နှင့်၊ လိင်နှင့် ဂျဲန်ဒါ အခြေပြုအကြမ်းဖက်မှုများအကြောင်း သင်တန်းများပေးအပ်ခြင်း 
· လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်မှု ဖြစ်စဥ်များအား စုံစမ်းစစ်ဆေးရန်၊ တ ရားစွဲဆိုရန်၊ ဖြေရှင်းရန်နှင့် ကုစားမှုများပေးအပ်ရန် သင့်တော်သည့် အာဏာပိုင်များထံ တိုင်ကြားနိုင်မည့် ရှင်းလင်းသော၊ ရယူလက်လှမ်းမီလွယ်သော၊​ ဘေးကင်းသော နှင့် ရှင် သန်လွတ်မြောက်လာသူဗဟိုပြုသော ယန္တရားများ ချမှတ်ဖော်ဆောင်ခြင်း 
· ထိခိုက်နစ်နာသူများ လိင်ပိုင်ဆိုင်ရာနှင့် ဂျဲန်ဒါအခြေပြုအကြမ်းဖက်ခံရမှုဖြစ်စဥ်များကို ဒေသခံ အာဏာပိုင်များထံ တိုင်ကြားနိုင်ရန်အတွက် လွယ်ကူသော နှင့် ဂျဲန်ဒါအကဲဆတ် မှုကိုဂရုပြုတုံ့ပြန်သော ရပ်ဝန်းတစ်ခုကို - ဒေသန္တရ အမျိုးသမီးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ အုပ်စုများ၏ စွမ်းရည်နှင့်အခန်းကဏ္ဍများအား မြှင့်တင်ပေးခြင်း၊ ထိခိုက်နစ်နာသူများ အား တရားဥပဒေဆိုင်ရာ အကူအညီပေးအပ်ခြင်းနှင့် ဂျဲန်ဒါအကြမ်းဖက်မှုအကြောင်း လူထု အသိပညာပေးခြင်း၊ အမြင်ဖွင့်ခြင်း စသည်တို့အားဖြင့်အပါအဝင် - ဖန်တီးပေး ခြင်း 
· ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူအား ဆေးဘက်ဆိုင်ရာနှင့် စိတ်ကျန်းမာရေး ပြုစုစောင့် ရှောက်မှု လက်လှမ်းမီစေခြင်းမှတစ်ဆင့် ရေရှည်ကူညီထောက်ပံ့မှုပိုင်း ဦးစားပေးလုပ် ဆောင်ခြင်း အပါအဝင် အရေးယူဆောင်ရွက်မှုအားလုံးကို ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူ ဗဟိုပြုချဥ်းကပ်နည်းဖြင့် ဆောင်ရွက်ကြောင်း သေချာစေခြင်း 
· ဂျဲန်ဒါအခြေပြုချိုးဖောက်မှုများနှင့် လူအခွင့်အရေးချိုးဖောက်ခြင်း၏ ဂျဲန်ဒါရှုထောင့်အရ နောက် ဆက်တွဲထိခိုက်မှုအကျိုးဆက်များအား ဖြေရှင်းရာတွင် အမျိုးသမီးများနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူ LGBT များ တက်ကြွစွာပါဝင်လာအောင် အားပေးအားမြှောက်ပြုသည့် မူဝါဒများနှင့် လုပ်ငန်းစဥ် များ ရေးဆွဲဖော်ဆောင်ရန် 
· အမျိုးသမီး၊ မိန်းကလေးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများအပေါ် အများနှင့်မတူစွာ ထိခိုက်သက် ရောက်မှုများအား ဖြေရှင်းပေးမည့် ဂျဲန်ဒါအသွင်ကူးပြောင်းသော၊ ရှင်သန်လွတ်မြောက်လာသူ ဗဟိုပြုသော အသွင်ကူးပြောင်းရေးကာလတရားမျှတမှု မူဝါဒများနှင့် လုပ်ငန်းစဥ်များ ရေးဆွဲ ဖော်ဆောင်ရန် နှင့်၊​ သမိုင်းအစဥ်အလာအရ အကန့်သတ်ခံထားရသည့်၊ ထိရှလွယ်သည့် အုပ်စု များအား ကျယ်ပြန့်စွာနှင့် တန်းတူညီမျှစွာ ပါဝင်လုပ်ဆောင်ခွင့်ပေးရန် 

၂၄၀။ မြန်မာနိုင်ငံ၏ အနာဂါတ်ဒီမိုကရေစီ အစိုးရအနေဖြင့် အောက်ပါတို့ကို လုပ်ဆောင်ရန် အထူးအစီ ရင်ခံပုဂ္ဂိုလ်က အကြံပြုသည် - 
· အမျိုးသမီးများအားနည်းမျိုးစုံဖြင့် ခွဲခြားဆက်ဆံမှုပုံစံ အားလုံးပပျောက်ရေး သဘောတူစာချုပ် (CEDAW) ၏ နောက်ဆက်တွဲလုပ်ထုံးစာချုပ်အား အတည်ပြုလက်မှတ်ရေးထိုးရန် 
· နိုင်ငံတကာ ပြည်သူ့ရေးရာနှင့်နိုင်ငံရေးအခွင့်အရေးသဘောတူစာချုပ်၊ ညှဥ်းပန်းနှိပ် စက်ခြင်း၊ လူမဆန်သော သို့မဟုတ် ဂုဏ်သိက္ခာကျ ဆင်းစေသော ဆက်ဆံမှု သို့မဟုတ် အပြစ် ပေးမှုတားဆီးဆန့်ကျင်ရေးဆိုင်ရာ နိုင်ငံတကာ သဘောတူ ပဋိဉာဥ်စာချုပ်၊ အတင်းအဓမ္မ အစ အနပျောက်ဆုံးစေခြင်းဆိုင်ရာ နိုင်ငံတကာ သဘောတူစာချုပ်၊ လူမျိုးရေးခွဲခြားဆက်ဆံမှု ပေါင်း စုံ ပပျောက်ရေးဆိုင်ရာ နိုင်ငံတကာ သဘောတူစာချုပ် စသည်တို့အပါအဝင် အဓိကကျသည့် လူ့ အခွင့်အရေးစာချုပ်များအား အတည်ပြုလက်မှတ်ရေးထိုးရန် 
· အပြည်ပြည်ဆိုင်ရာ ရာဇဝတ် တရားရုံး၏ ရောမစာချုပ်အား အတည်ပြုလက်မှတ်ရေးထိုးရန် နှင့် 
· ၁၉၈၂ ခုနှစ် နိုင်ငံသားဖြစ်မှု ဥပဒေ၊ ၂၀၁၅ ခုနှစ် “အမျိုး၊ ဘာသာသာသနာ” ဥပဒေများ၊ မြန်မာနိုင်ငံ ရာဇသတ်ကြီးပုဒ်မပါ သက်ဆိုင်ရာ ပြဋ္ဌာန်းချက်များစသည်တို့အပါအဝင် အမျိုး သမီး၊​ မိန်းကလေးနှင့် လိင်စိတ်ကွဲပြားသူများ၏ အခွင့်အရေးများအား တားမြစ်ကန့်သတ်နေ သည့် ဥပဒေများအားလုံးကို နိုင်ငံတကာ လူ့အခွင့်အရေးစံချိန်စံညွှန်းများနှင့်အညီ ရုတ်သိမ်း သို့မ ဟုတ် ပြင်ဆင်ရန်။ 







